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Ktfuen-kormány a népért. 
Az ország szociális helyzetének javí tá-

s á r a az elsó nagy ós monumentá l i s intéz-
kedés t vette tervbe a ko rmány . Meg a k a r j a 
mozdítani a holtjtézí bir tokokat . A kormány 
a négy uj püspök kinevezése elóit egyenes 
kérdés t intézett hozzájuk, hogy haj landók 
volnának-e birtokuk kezelése és az azokon 
folyó gazdálkodás tekintetében a fóldmive-
lósügyi miniszternek nagyobb ingerenoiá t 
biztosítani ? Ehhez a tervhez elvben mind a 
négy püspök hozzájárul t s most már csak a 
részletek kidolgozása ós a végleges megálla-
podás van há t ra . 

A kormány terve a«, hogy hozzájárul 
a fópapi bir tokokon folyó gazdálkodás ren-
dezéséhoz. Sereny i Béla gróf földmívelés-
ügyí miniszter a papi bir toknak legalább 
kélharmadré8zét bér le tekre szere tné parcel-
láztatni. Itt egy akadály v a n : egy regi jog-
szokás szerint az egyházi bir tokok csak 
3 évre adhatók bérbe, hosszabb bérleti 
szerződéshez a király hozzájáru lása szüksé . 
gos. A s/.á/., vagy ezer részre osztott bir to-
koknál minden egyes bérlet s / .ámára kiesz-
közölni a király engedelmét , keresztülvihe-
tetlen. Így azon gondolkoznak, hogy az 
egyes egyházi bir tokokat bérlószóvetkezetek 
kapnák, melyek az egész fóldtestnek hosz-
szabb idóre való bé rbeadásához kikérnék a 
király hozzájárulásá t . Az egyes bérleteket 
azután 2 5 — 50 év re albérletbe adnák , te r -
mészetesen haszon nélkül 

Az elsó o lvasás ra is fölismeri a kor-
mány te rvében mindenki , hogy ily súlyos j e -
lentőségű és kolosszális hatású szociálpolitikai 
esemény évtizedek óta nem történt Magyar-
országon. A földéhség, amely a Magyaro r -
szág közállapotaiban ura lkodó bajoknak 
inkarná tus megnyi la tkozása kielégítéshez jut , 
a papi j avak , az ország ga/ .daiágí boldogu-
lásának, a nép inegtilhelési törekvéseinek 
legkemenyebb akadályai szabad, munkás , 
a kenyérkerese t vágyától izzó kezekbe ke-
rülnek. És megtör ténik ez a nagy á ta laku 

Gíimökór, 
köhögés, 

szamárköhögés, 
influenza 

• M U l b a o a t o r r o t o k 

lás anélkül, hogy bárki — fóleg pedig azok, 
akik a szekularizáció eszméjét mindenképpen, 
diszkreditálni igyekszenek — csak egy szó-
val is mondhatnák, hogy itt valakit is jog-
sérelem érne . 

Országszerte messzeharsogó visszhangot 
fog kelteni Serényi Béla gróf fóldiuivelés-
ügyi miniszter r agyogó gondolata. Alig tu-
dunk elképzelni bácmínó intézkedést, amely-
lyel a Ktiuun Hederváry-kor iuány pregnán-
sabban igazolná, mennyi re híve minden tár-
sadalmi és gazdasagi haladásnak, mennyi 
energiával es öntudatossaggal vezeti be is-
mét a liberális kormányzás t , mennyi re meg 
tudja érteni a kornak a szellemet ós ma-
gáévá tenni a szólasebb népré tegek ósi kí-
vánságait . A kivándorlásnak a kul turát lan-
sagnak , a falusi élet ezernyi nyomorúságá -
nak, a nép közegészségügyi és közgazda-
sagi e l seny védésének legigazabb orvosságá t 
jelenti ennek a tervnek a megvalósulása . 

ha rcban m á r a m ú g y is m a j d n e m f e l e m é s z t ő d ö t t 

Íütiy é s vé ráz ta l l s föld ; vér he lye t m á s nedve t , a 

mnkn vere j téké t k iváu ja , hogy e n n e k á ldot t n y o m á n 
helyet fog la lhasson a jó lé t és t u d o m á n y . 

N e m a zsarnok g y ő z e l m é n e k H vad K a l a n d o r o k 
puszt í tásainak, az é le t békéa f e j l ő d é s é n e k , az e m b e r i 
bo ldogság l eg t i sz tább , l e g m a g a s z t o s a b b ideáinak zeng 

dicső zso lozsmát ina a nép, ; s a t iszte« ipa r t m a g a s z -
talva, a fe l szabadí tó s g y ü m ö l c s ö z ő m u n k a öt v i l á g -
r é sz tő l ö s s z e h o r d o t t t e r m é k e i n e k v e r s e n y r e e m e l n e k 
Pár ia , London s a l e g n a g y o b b v i lágvárosok c sa rnoko t . 
Kirá lyok kelnek u l r a g y ö n y ö r k ö d n i r a j t , mi t az 
ipar ö s s i e h a l m o z o ' t a koszorú t n e m min t r égen 
csupáu a g lad iá to iokuak s ba jv ívóknak , hauern a józan , 
becsületes ' munkásoknak is o sz toga t j ák . 

Ipar , műve l t s ég ma oly k incsek , m e l y e k n é l -
kül a nagy világon n incs s z á m u u k r a he ly . 

És népUuk m e g é r t é a kor e m e j e l s zavá t , m e g -
é r t é városunk iparososz tá lya is, a m i k o r e s z t e n d ő -
vel o ie ló t t t e s tü le t t é lümörDlve n e m c s a k saját é r d e k e i 
m e g v é d é s é r e , d e a helyi ipar f e l l e n d í t é s é r e ia keze t 
uyu | to l tak e g y m á s n a k s oda le j l esz le t lék városunk 
iparát , hogy az az o r s i á g b á r m e l y hasonló r a n g ú váro-

sainak iparával b á r m i k o r féuyeaeu kiá l l ja a vurseuyt 

K becsü le t e s m u n k á b a n lefolyt 'JA év u t i o , 
amikor ipa r tes tü le tünk jubilálni k é s i ü l , e rősen hiastOk, 
liogy a vezetőség nem fog ci>U|ián az Ores ü n n e p l é s 
sel m e g e l é g e d n i ; szép m ú l t j á h o z mé l tóan olyan mara-

d a n d ó beosü a lkotásokat is fog t e r e m t e n i , me lyek 
ékesszóló bizouyitékai lesznek azok [e lv i lágosodot t 
s ze l l emének , kik ezen in t ézunuy- tk l e t é t eméuyese í 
megalapí tói s akik ekkéu t p é l d á u y k e p ü l s zo lgá lha tnak 
ma |dan az i f j abb n e m z e d é k n e k s m i n t e g y buzd í tván 
őket , hogy a becsü le tes m u n k a zász la já t m é g maga-

sabbra eme lve , igyekezzenek m é g f é n y e s e b b , még 

e l i s m e r é s r e m é l t ó b b babéroka t tűzni ama díszei 

koszorúhoz, mely városunk iparosé inak örök becsű 
e m l é k e es d icsősége m a r a d u i i n d e u k o r r a . 

B a a i k a v t o k J á n o s . 

Ipartestületünk 26 éves 
fennállását ünnepli. 

Ama lázas t evékenység közepet t , me lye t m a a 
világ m i u d e n ku l iu r -á l l ama ipara fe j lesztése , tehát 
ÜK jut jóléte gyarap í t á sa é rdokebuu kifej t , ami édes 
liazáuk sem m a r a d i u l egy perc ig »em tét lenül . Most 
s em a sze l lemi múvelódé», s e m a tursadaliní s ál lami 
élet tu | lődése nem lenne biztosítva, ha nem lenne 
m e g iparosainkban a józan é rzék , komoly szándék s 
képesség minden lehetőt e lkövetni , hogy a kü lön -
böző iparágak fokozatos t évesz tése állal közgazda-
sági he lyze tünke t javítva, n becsü le tes munka verej-
tékével a m a nagy nemzet i ideál megvalósí tása felé 

I t ö r eked j ék , melye t auyagi inegerósödésuek vagy 
nemze t i jó lé tnek n e v e z ü n k . 

M e i t uem n tá rsada lmat megméte lyező hamis 
je lszavakkal , t>oiil a családot s t á r sada lmat összekötő 
l egszeu tebb kapcsok szé t rombolásáva l , hanem igenis 
a becsü le tes m u n k a verej tekével j u tha tunk s f o rmá l -
ha tunk csak |ogot ahhoz is , ami t egyéui boldogulás-
nak n e v e z ü n k . 

N e m vért , neiu zűrzavar t kiváu e fo ly touos 

A z u j s z o m b a t h e l y i p ü s p ú l c Az ös szes fő-
városi lapok a l egkomolyabb f o r m á b a n hozták t e g n a p 
azt a h i r t , hogy a d r . Is tván Vi lmos halálával m e g -
üresede t t s zomba lhe ly i püspöki s z e k r e g ró f Mikes 
J a u o s Széke lyudvarhe ly i p l ébános vau k i szemelve . A 
püspök |e lö l t ró l a tudósí tások csak annyi t l e len teuek , 
hogy igen kiváló egyházi lér f iu ¿a t auügy i k é r d é -
sekben e l i smer t azak tek iu té ly . 

S I R O L I N 
„ R o e h e " - t 

r * n d « l n « k . 

lik vannak a Min „Hoche"-ni utalva? 
1. A kik h o a n u ld«n kerMctfil kOhögia b in ta l -

maiban atenvednek. 

8. Mindazok, kik (UlOJt gA#ahurutban aMurodnak. 
« \ 

8. Asztmában aienredök ányegea könnjebbfUért 
éreznek már rövid haainálat után 

4. Skrotuláa, mirtgyduiradasoa, n a m - i t o r rkaUr . 
ruaua Kvermakekuek lon'oa asora a Htrolln 
„Roen»*.. . 

A táplálkozást n»gryb»n előicgill 

tÎHaklBprodetlrsomago-
láau Slrolln ,Roolie"-t 
kárfan. minden ulán-
ta to l vagv pótkíazl t -
m á n r ' h í rűnk a l«gh»-
tAro«ot<ai>ban »1«»ta-

a tanítani 

F. H O F F M A N N -
L A R O C H E & C o . 
B A S l i L ( S c h w e i z ) 
BREMZACH (BADEI.) 

* 
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Képkiállítás. 
— Saját tudósítónktól. — 

A lapunkban hirdetet t képtárlat tegnap délelőtt 
csakugyan megnyílt. A vén gimnáziumi rajzterem, 
talán utószor, újra a művészet hailéka lett. Sa.su 
Fereuc és neje Farkas Krzsi, meg Faragó Márlou 
festőművészek álliloiták ki olt fesleményeiket. Kár 
felhívást intéztek műkedvelőkhöz is, hogy veink 
együtt mutassák be inuukáikaí, de csak kél műked-
velö vesz részt néhány képpel a kiállításon: Petrícs 
Jul iska és Kohn Mariska ur leányik . Őszintén szólva, 
bár nem tagadhatjuk meg a két műkedvelőiéi a festői 
készséget, mégis stivesebben látjuk, hogy csak a 
bárom hivatásos művész képei töltötték meg a í 
ódon falakat. Torkig vagyunk a dilettanlismussal 
Lehetetleu észre nem veuuQuk, hogy a sok dileltaus 
miatt a publikum műpárlolása sem megy lul a di-
, táns ízlésén. Egy-egy merész múvéati lélek meg-

,i lalkozása a limonádéhoz szokott mecaenásokuak 
nem tetszik, idegenszerDeu hat rájuk és még kriti-
k kit is ehhe t a móizléshez szabják, addig a való 
művészet koplalhat miattuk. Mi tehát nem sajnáljuk, 
hogy csak három festArAI kell tudósításunkban meg-
emlékezui. 

Sassué Karkas Krisi lila tónusu .Ksl i táj-
képe* (GyArbAI), valamint színes .Csendéletei ,* rilka 
meglátásuak A merész színezés mellett is oly ösz 
hangzatosan oldja meg feladatát, hogy szinte egyik 
erAs uldala ez művészeti egyéniségének, a .Kanizsai 
sétatéri rész le t ' és . U d v a r u n k , kedves alkotások 
Klllén kiemeltük ugy plaslililásánál valamint sziuezé-
séuél fogva kiváló .Akácvi rág" Oselidélelét, melynek I 
halása a szemléiére frappáns. 

Faragó Márton visszatért régi sze re lméhez : a 
lestéaietbez Azaz el se hagyta A .szobi á l lomás" , 
hol kél év óla, míut vasúti tiszt szolgált, ott vau a 
tárlaton, tehát bizonyosan nem volt olyan jó vasnlas, 
miül ainilyeu festő. Találó színezésével, az autignitaii 
jóleső hatását keltik a pécsi zárdaszerQ báslyás tomp-} 
lom, meg egy pécsi sikátor. Óriási területet tudott 
ráunni egy nein nagy vászonra a .Dráva" résziéiben 
.A tél" című képe jeges vidékével, kusza, csupasz 
fáival karaszteríkus munka .,A mosás" , „Paraszt-
házak", „Ötvös-Kónyi részlet ' kaplaiueg f igyelmünket 
nyugodt színezésével és a leifogás kedvességével 
Faragó igati természet imádó és képeinek hatása 
magával ragad bennünket is. Amit A szépnek látott 
azt az A művészetében szépnek látjuk mi is. Kbbeu 
van művészi hatása. 

Hass Ferenc képei között ísmerAsúkre akadunk 
már azérl is megfog bennünket . Nemcsak Farkas 
Joláu urleáuyuak és Farkas Ferenc kapitánynak 
befejezetleu arcképeit ér t jük, hauem a „Muuka nél-
kül" című képben két öklére támaszkodó favágóra 
isroerüuk, akinek fakó arcáról a cucilista gondolatok 
olvashatók le Olt látjuk az „Éu szeretteiin* képet 
is, mely a zaür ímentes budapesti kiállításon az ősz-
szel oly nagy pori vert fel. Kiváló szép alkotás az 
. U d v a r u n k o n " . Derül i , napsütés«*, levegős, kedves 
udvart ábrázol , hova a (estó éppen megérkez ik . 
Vele vetekedik a „KapoBi udvar" . A művész maga 
is gyönyörűséggel szemléli „Olvasás közben" o. képét 
F e h é r abrosszal leteiitett aszúinál fejét lehajtva, e l -
merül ten ül egy nó (a művész hitvese) és olvas. A 
nyugalom moly a képen elömlik jólesően álszármazik 
a szemlélőre is A „Telegráf oainálók" eleven moz-
galmas jeleuetet nyújt . Sziute látjuk a sötét alakok 
ügyea mozgásait a telegráf pózuákon Van olt még 
kép elég. Mindegyik visszatükrözi Sassék lyrai 
egyéniségét . A haugulat nála mindig megkapó. Egy-
két nagy ecaetvouással tejez ki é r te lmeket , gondo-
latokat. Művészi alkotásai fejlődést mulatnak 

A megnyí lón szép számú közönség volt részt 
A vároe rés téről Sabján Gyula d r . főjegyző volt je-

len A közönség délután is sürün látogatta a tárlatot 
és nagy vételkedvet mutatot t . Több kép elkelt már . 
Tekintve, hogy az árak nem magasak, nénioly köz 
tetszésü kép megvásárlása körül valóságos versengés 
észlelhető. 

Köszönetnyilvánítás. 
Mindazoknak, kik izere-

tett férjem elhányta alkalmá-

ból réazvétttket nyilvánították 

köszönetet mond 

ö z v . H E R T E L E N D Y B É L Á N É . 

H Í R E K . 

Késő üzenet. 
Akkor is . . . 

Kicsukta kelyhét sok kék ibolya, 
Mikor sétál tunk a fenyves á rnyán . 

Akkor is . . . 
Halkan zenélt esti erdőzúgás, 
hs fél holdfény rezget t a (a lombján 

Akkor . . . régen . . . 
Tavaszi nap enyelgő alkonyán, 
Két gyúlt szív sejtolt jönni á lmokat — 

Tudod, — a k k o r . . . 
Midőn ott szakítánk egymásunk 
Lila sz i rmú emlékvirágokat . 

Most ú j ra tavasz ! . . 
Vi rág! . . Sugó sóha jom száll hozzád — 
Tudom bár, késői ez ü z o n o t : 

— E g y s z e r . . . tán érzed . . . 
V a l a h o l . . . ha m a j d uein lát senki sem: 
Hívj vissza óh I . . . egy e l já t szot t , ha ldokló szivet 

T á l o a s y J . 

— Thassy Kriztóf halála és temetése . 
Közel két esz tendő óta r eménykedve várta Za lmegye 
hogy ismét viastakapja sz-re te t t tiszti főügyészét Thassy 
Uábor t , de hiába a súlyos sorvasztó betegség inárc. 
31-én e l ragad ta körünkből Halálával nagy veszteség 
ér te megyénke l , különösen pedig soktagu elAkelA 
családját , és közolálló barátait és ¡«méréseit. kik 
őszinte részvéttel osztozkodna« gyászoló rokonainak 
mély fáidalmában Temetésén , mely tegnap délután 
volt Zalaegerszegen — részt vett a város egész kö-
zöusége és a megye számos uolabílílása. 

— Kinevezésele a postán A kereskedelmi 
miniszter Freys l loger J ó i s e f u é született Seidl Delfin 
postai kiadót a nagykanizsai postahivatalhoz posta és 
távíró kezelóvé; Maschler Is tván posta és láviró 
tiazlet főt iszt té ; Müller Béla és Kossá Aladár segéd-
tiszteket segédel lenőrökké; P in té r Nándo j , Láng 
Fe renc és Topolics Fcronc s . 'gédtis t l jelől teket segéd-
tisztekké nevezte ki 

— A Patria gyár megnagyobbí tása . 
Márc. '¿8 áu az épilési bizottság Knortzer György 
elnöklete alatt gyűlést tartott, melyen 0 uj épület 
emelésére adott engedélyt . Ezek között l egnagyobb 
jelentősége auuak a hata lmas szárnyépüle tünk van, 
mellyel a Patria pótkávégyár fog bővülni . Mégegy 
szer akkora helyiaéget épít tet hozzá az ígazgalóaág 
Miül amekkora eddig állt a gyári munka végzésének 
rendelkezésére. K.z a te r jeszkedés bizonyítéka annak 
a körül tekintő vezetésnek, mely « Patr ia pó lkávégyár 
fe l lendülésére vezetett . Természe tes , hogy ezek utáu 

a munkások száma ia szaporodni fog a gyárban 
amit a népszerűvé vált Pa t r ia pó lkávégyár tmáuyok 
nagymér tékű térhódí tás» tesz szükségessé. 

— • S o r o z á s Nagykanizsán. Mini már 
megír tuk az idei fósorozás f. hó '29-től május 3-ig, 
a nagykanizsai járásbel iek sorozása pedig má jus 
4-IŐI 10-ig lartaiik. Nagykanizsa város sorozóbitnU-
ságáuak elnöke Plíhál Viktor dr . . orvosa pedig Rátz 
Kálmán dr . városi tiszti orvos. A járás i sorozóbizott-
ság elnöke Viosz F e r e n c főszolgabíró, orvosa Mayer 
Fe r enc d r . já rásorvos . 4 

—>• Szoborsoraj e g y e k A szabadságbál ou 
jelzett corshuzást akadályok miatt el kellett halasz-
tani. f. évi májua 14-re Tudvalevőleg három szohor-
mintát sorsol ki a bizottság. A meghívók mel le t t 
két-kél sorsjegyei kiküldött a vidéken lakó urakhoz 
is. Kny-egy jegy ára 5 0 fi l lér . I gen kéri a bizottság 
azokat az urakat, sz íveskedjenek , vagy a két tégy 
árát. az 1 koronát , vagy pedig a két j egye t tdkül-
deni Zalaegerszegre , a szoboibizot tsághoz, inert euél-
kül igen bajos lenne az elszámolás . 

— A keszthelyi hévízi v i l lamos sorsa 
végleg eldőlt. Minthogy a szükséges összeg már 
együtt van, a Ganz-gyár főmérnöke és a budapest i 
bauk kouzorciiiu megbízot t ja Keszthelyen jár t az 
utolsó teeudók megbeszélése céljából. Beszerezték a 
szükséges statisztikai adatokat és a bizottság végleg 
megállapodott abban, hogy a villamos építését őszkor 
megkezdik és 1912 . évi ftrdőszezonra tel jesen 
készen lesz. M KA 

— U j t á v i r d a á l l o . « . . . SHk A pécsi posta-
és lávirdaigazgalócág b i r d e l i n o B j : " ¿ ' . é r in t a Gelse 
és Zalaapáli községekben e u g e d é . l ' ' w ' U ál lami távír-
dák márc ius 23-áu megnyí l tak . K i í r n i u k ezen kö iü l -
m é n y r e olvasóink f igye lmét . 

— A vidéki rendőraég ál lamosítása. 
Mint é r tesü lünk a m a g y a r városok Budapesten tar-
tott inult h - t i kougresszusán Bárczy István po lgá i -
mes te r , az ülés e lnöke közölte a lauácskozó bizott-
sággal , hogy a kormány törvénytervezete t készí-
te t t a r endőrség ál lamosításáról . Az er rő l szóló 
törvényjavaslat ré -z le tesen foglalkozik a fővárosban 
székelő központi reudőr ígazgatóság szervezéséről , 
amely annak idején kormányozná a szervezet t ma-
gyarországi á l l amrendőrsége t . A miniszterelnök ki je-
lentése szer in t a jövő év folyamán kerül az űgy a 
pa r l ament elé. 

— Tiz pá lyázó egy rendőr-állásra. 
Gerencsér J ános komárváros i kisbíró a boldog 
halandó, akit a pénteki tanácsülés havi 50 K fize-
téssel közrendór ré választott meg A többi majd 
reii iényeibeu csalódva voszi át folyamodványát és 
bizonyosan i r igykedve gondol a szerencsés verseuy-
larsra, akit a választás éri . Hátha azt ia tudnák , 
hogy néha uajiján még az 6 0 koronából le is vonnak 
ö — 1 0 korona büntetést , ha valami inulaaztásl követ 
el a reudór. Így a legutolsó tanácsülés is 4 korona 
pénzbirsággal sújtott egy r endő r t mer t a vasúton 
nem teljesítette kellőkép köte lességét . Egy gazdag 
ur jelentette fel. Te rmésze tesen azt gondol ta , hogy 
csak megdorgálás lesz a b ü n t e l é s ; hogy 4 korona — 
két napi élés — bánja meg . azt n e m hihet te ; azt 
nem akarla. Ne buaul jon az a 9 meg nem választott 
pályázó. A rendőri egyeuruhábau nincs gyöngyé le l . 
Sovány kenyér jár olt a nehéz munkáér t 

Tavaszi zivatar Azt mondjak, ha 
Szentgyörgy nap előt t dö rög , sok zivaiar várha tó . 
Az idei tavaszban szombaton már másodszor zenget t 
az ég Ápril is elsején d. u . 3 órakor záporszerü 
jégc>és k i fé r t e a korai égi háborút 

— Versenytárgyalás i eredmény. A nagy-
kanizsai F r igves főherceg laktanya koosiaziujének ki-
bővítésére kitűzött versenytárgyalási pályázatok között 
a pénteki tanácsülés döntöt t . A köl tségvetesben elő-
i rányzón 3 3 0 0 koroua épilési összeg helyett Fuchsz 
és Orosz zalaegerszegi cég 3 3 Hzázalék, Oeiszl Viktor 
l i - ö százalék, Fa té r Mihály pedig 18 százalék köl t -
ségtöbble tér t haj landó a szükséges építési munkála-
tokat tel jesí tem. így mint legelőnyösebbet a tanács 
Fa té r Mihály ajáulatát fogja a városi képviselőtestü-
letnek ajáulaui. 

— G y á r i m u n k á s o k f i g y e l m é b e A 
gyári munkások nyilváulartása és munkakönyveik 
kiállítása eddig a városi levéltáros hatáskörébe t a r -
tozott. A pénteki tauácsülés e leendők végzését 
ezentúl a rendőrkapitányság tnuukakörébe utalta. 



ÁPRILIS 3 Z A L A - I K Ö Z L Ö N Y 

— L u k á c s t a n ^ r f e l o l v a s á s a . Az I r o d a t i i ü 
én M ű v é s z e t i K ö r t o g n a p b e f o j e z t e ez idei f e lo lvasá -
sa i t . H o g y csak e n n é l az u to l só f e lo lvasá sná l sze re -
p e l t az I r o d a l m i kör is, m i n t e g y k a r a k t e r i z á l n i aka r t a 
v é g e z e t n i a n e x u s t , m o l y a kö r és a fe lo lvasások 
k ö z ö t t volt A kör d a l á r d á j a ké t é n e k s z á m m a l sze-
r e p e l t é s a t e l j e s d a l á r d a m o s t is míuÓBzi é l v e z e t e t 
n y ú j t o t t é n e k é v e l H o f r i c h t e r E m m a ú r h ö l g y n e k és 
L o e w y M a r i s k a u r l e á n y n s k , F i s c h e l L a j o s n é ú r n ő n e k 
z o n g o r a k i s é r o t ó v c l e l ő a d o t t h e g e d l l j á t é k a oly n a g y 
t e t s z é s t a r a t o t t , h o g y a sz t tnn í n e m ukaró t apso lás -
uak csak e g y i s m é t n a g y s i k e r r e l e l ő a d o t t r á a d á s 
v e t e t t v é g e t . M a g a a f e l o lva s á s m é l t á n s o r a k o z h a t i k 
uz idői m a g a s n ivó ju e lőadások közé és L u ' - á c s J ó -
zse f ú j r a b e b i z o n y í t o t t a , h o g v a t u d ó s n a k é s m ű v é s z -
nek s z e m e i v e l végzi v i z sgá lódása i t ós a r r ó l n a g y 
e l ö a d ó t e h e t s é g g e ! t u d s z á m o t adn i . U r a n a d á t m u t a t t a 
be ve t í t e t t képükke l . A m ó r m ű v e l t s é g ép í t é s i m a -
r a d v á n y a i n a k m ű r e m e k e i t D e b e m u t a t t a a f o r r o n g ó 
G r a n a d á t is, a m i l y e n n e k e z e l ő t t ké t évve l , o t t j á r tá -
ban t apasz t a l t a , a m i k o r a F e r r e r h ivői f o r r o n g á s b a 
e j t e t t é k m a j d n e m e g é s z H i s p á n i á t . A s z o k a t l a n u l 
n a g y k ö z ö n s é g h á l á s a n t apso l t az é l v e z e t e s f e l o l va s á s 
u tán Mi p e d i g e l i s m e r é s s e l a d ó z u n k az I r o d a l m i és 
Művésze t i K ö r n e k , u ie ly a lo lyó é v b e n r e n d e z e t t 
f e lo lvasása iva l e g y e d ü l s z o l g á l t a N a g y k a n i z s a k u l t u -
rá l i s é l e t é i . 

— Tanítónő, aki nem tanit. A Világ va 
s á r u a p í s z á m a , ugy lá l» \ ik kan izsa i t u d ó s í t á s n y o m á n , 
e g y hír t közöl P a t h y N a g y J ú l i á r ó l , aki hal év ó la 
N a g y k a n i z s á r a he lyez t e t e t t 7 \ l e n é h á n y havi tan í tás u t á n 
á l l a n d ó a n s z a b a d s á g o n van T H d o i n á s u u k vau a z o n b a u 
a r ró l is, hogy S z a b ó I s t v á u v n r a z g a t ó és Z a l a v á r -
m e g y e t a n f e l ü g y e l ő j e e r é l y e s f e l l é p é s e fo ly t án ueve -
zelt l an i tóuó m á r n incs a n a g y k a n i z s a i ~t»»Wtul k ö t e -
l é k é b e n , sót n y u g d í j a z á s a is m á r b e f e j e z e t t t é n y . 

— A z U r a n u s m o z i s z e n z á c i ó j a . Az U r a n u s 
mozi h o l n a p k e d d e n é s s z e r d á n e s e m é n y s z á m b a m e n ő 
m u t a t v á n n y a l k e d v e s k e d i k l á t o g a t ó i n a k . Kkkor m u -
t a t j a be J o h u s o h n é s J e f f r i c s v i l á g b a j n o k o k n a k K i-
nóbatt l e fo ly t b o n n é r k ó z é s é t . Az i z g a ' m a s k ü z d e l e m 
ké t k i l o m é t e r h o s s z ú f i l m e n vau f e l v é v e , m e l y n e k 
I j e m u t a t . u a ké t ó r á i g t a r t . F e l h í v j u k rá o lvasó ink 
Ü g y e i m é t . 

— M a r h a j á r v á n y . A r a g a d ó s s z á j - é s k ó t ö m -
b e l e g s é g N a g y k a n i z s á n t e l | e s e u m e g s z ű n t . Az is tá l lók 
é s g a z d a s á g i u d v a r o k dez in f iu i á l á sá t az á l la lorvo<i 
h ivata l i n t é z k e d é s e f o l y t á n a k a p i t á n y i h iva tá l m á r 
e l r e n d e l t e , d e t ö b b g a z d a m é g n e m f o g a n a t o s í t o t t a 
A m e n n y i b e n e l m u l a s z t j á k e z t m e g t e u u i a r e n d ő r -
k a p i t á n y s á g t ó l e M n d e l l h a t á r i d ő n bel l i i , h iva ta losan 
f o g j á k a de s in f i c i á l á s i végezn i a g a z d á k k ö l t s é g é r e . A 
j á r v á n y K o r p a v á r , P a l i u b a u is m e g s z ű n t . R e m é n y ü n k 
van , h o g y a m a r h a v á s á r o k röv id időn be lü l m e g -
t a r t h a t ó k l e s z u e k . 

— N a d r á g s z o k n y á s g a z d á s z A m i n d e n -
f e l é soka t g ú n y o l t e l ső n a d r á g s z o k n y a é r d e k e s t r é f a 
k e r e t é b e n j e l e n t m e g a m i n a p M a g y a r ó v á r o n . Ol t 
u g y a n i s a k ö v e t k e z ő é r d e k e s e s e t t ö r t é n t m e g : 
G y ü m ö l c s o l t ó b o l d o g a s s z o n y ü u u e p d é l u t á n j á n M a g y a -
r ó v á r o l t a t e m p l o m b ó l jövő k ö z ö n s é g e lő t t m e g j e l e n t 
e g y nőalak — n a d r á g s z o k n y á b a n . T e r m é s z e t e s e n 
á l t a l á n o s f e l t ű n é s t ke l t e t t . A k ö z ö n s é g c s o d á l k o z ó 
é r d e k l ő lésse l s z e m l é l t e a kü ló IÓS M d i v a i r u h á t és 
sok kr i t ika i m e g j e g y z é s h a l U t l s z o t t . L e g i n k á b b p e r s z e 
a r r a vol tak k iváuos iak , h o g y k i l ehe t az , aki l e g e l ő -
szö r u i u r t k i l é p n i a ve szé lye s lupe c u l o t t e b e u a 
nyí l t u t c á r a Csak jó s o k á r a t u d t á k f e l i s m e r n i , hogy 
az i l le tő bátoi*1 d i v a t h ö l g y — I v á n k a L i s z l ó g a z d á s z , 
a k a d é m i a i h a l l g a t ó , aki k i m e r t e g ú n y o l n i az u j i nge t ló 
v i se le te t . A l e l e p l e z e t t t r é l a u tán a jókedvű I v á n k a 
M a g y a r ó v á r r ó l M o s o n b a ha j t a to t t , ahol a n é p e s dél i 
k o r z ó u sz iu t én h a s o n l ó n a g y h a t á s t ke l l e t t . 

— U j k ö z s é g i t a k a r é k . S z o m b a t h e l y i 
t udós í t ónk é r t e s i i , h o g y ot t m á r a közel lövőben 
község i t a k a r é k p é n z t á r fog l é t e s ü l n i Az e r r ő l szóló 
j a v a s l a t m á r a l e g k ö z e l e b b i város i k ö z g y ű l é s e lé 
k e r ü l , hol az e lő | e l ek sze r in t az t való.sziuüleg el 
is f o g a d j á k . 

Szerkesztői üzenet. 
F i g y e l m e s O l v a s ó H e l y b e n . S e c s ö n d e s , s e 

z a j o s l á tókör n iuc s , h a n e m van s z é l e s vagy s z ű k 

l á t ó k ö r . „ A z izr . h i t k ö z s é g u j e lnöke- 1 c . c i k k ü n k b e n 

s zé l e s l á tókör o l v a s a n d ó . K ö z ö n s é g e s n y o m d a i h i b a ; 

s e m m i e g y é b . 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
* U j I d ő k Á p r i l i s e l se jéve l u j é v n e g y e d e t 

kezd az U j I d ő k , a m a g y a r csa ládok k e d v e l t l ap j a , 
a m e l y h é t r ő l - h é t r e g a z d a g , e lőke lő sz invoua lu ta r la -
IOMIIIIÍI! ke res i fel o l v a s ó k ö z ö n s é g é t . A s z e r k e s z t ő , 
H e r c e g F e r e n c á t i g n t i m a : a m a g a s t a r t a l o m , öt le t 
é s f i n o m s á g , a lap m i n d e n e g y e s s z á t n á b a u é r v é n y r e 
j u t . m e r t az Uj I d ő k e g y f e l ő l t isztel i a h a g y o m á n y t , 
másfe lő l p e d i g t e r e t e n g e d a sze l l emi é le t m o d e r u 
m e g n y i l v á n u l á s á n a k . A lap á l l a n d ó m u u k a l á r s a i kö-
z ö t t o t t t a lá l juk a m a g y a r Í r á s m ű v é s z e i j a v a k é p v i -
selői t . A/, ápr i l i s i é v n e g y e d b e n kezdi inog Holtai 
J e n ő u | r e g é n y é i , a m e l y a kiváló í rónak egyik leg-
j e l e s e b b a lko tása . Az u j e r ede t i r e g é n y e n kívül 
az U j Idők h a s á b j a i n szól hozzá H o r k a y n é , a m a g a 
e l m é s m o d o r á b a n , az ak tuá l i s e s e m é n y e k h e z és 
u g y a n c s a k ¡11 ta lá l juk m e g a J o g á s z nap ló j a p o m p á s 
l i u m o i r a l m e g í r t p á r a t l a n u é p s z e r ü s é g ü á l l a n d ó ro-
vatá t . Az „ I d o g e u í r ó k " r o v a t á b a n a kü l fö ld i i r o d a -
lom je l e se inek kis r e m e k m ű v e i ! is közli a lap é s 
igy az Uj Idők olvasói e g é s z v i l á g i r o d a l o m m a l lépés i 
( a r l h a l n a k . E lő f i ze t é s i á r a n e g y e d é v r e 6 k o r o n a . 
K iadóh iva ta l B u d a p e s t V.I , A n d r á s s y - u t 10. M u t a t -
v á n y s z á m k é i é s r e i n g y e n . 

* M a g y a r L á n y o k N i u c s t a lán n a g y o b b 
g o n d l ányos s z ü l ő k n e k , m i n t hogy mi lyen o l v a s m á n y t 
a d j o n s e r d ü l ő l e á n y g y e r m e k é n e k k e z e b e . Az i zga ló 
r e g é n y k á r o s há lásá t a f e j l ődő fautAziára miudnyá t a i i 
ö s m e r j ü k , a kü l fö ld i , s e l e i t e s i f j ú ság i lapok é s i ra tuk 
u n t a t j á k a l e ánykáka t uoui h o g y s z ó r a k o z t a t n á k óku l , 
m e r t l e lkük n e m talál b e n n ü k e l e g e u d ó s z e l l e m i 
t áp l á l éko t . M i u d e n s zü lő , aki sz ivén viseli f e | | ó d ó 
l e á n y á n a k lelki n e v e l é s é t , a l e g n a g y o b b m e g n y u g -
vással a d h a t j a l eánya k e z é b e a M a g y a r L á u y o k - a l , 
T u t s e k A n n a k i t ű n ő i l juság i l ap já t . J a v a m a g y a r i rók, 
| e l e s tollú p e d a g ó g u s o k szó la lnak m e g ilt f r i s s e n í ro t t 
m u n k á i k k a l , hogy e g y l e l ó l s z ó r a k o z t a s s á k a m a g y a r 
l e á u y k ó z ó n s é g e t , inás le ló l az o t t hon falai közöl t is 
f o l y t a s s á k az iskola n e v e l ő s z e r e p é t . í g y a z u t á n a 
s z é p i r o d a l m i r e s z e n kívül l e l e l t e b e c s e s é s t a n u l s á g o s 
része i a lapuak az i s m e r e t t e r j e s z t ő c i k k e k , t o v á b b á 
a h á z t a r t á s , k e r t é s z e l , k o n y h a , k é z i m u n k á k , női fog -
l a lkozások a tb k ö r i b e vágó r o v a l o k . A M a g y a r 
L á n y o k - b ó l igy lesz a l e á n y v i l á g n a k okos , j ó k e d v ű 
l e á n y p a j t á s a , aki o l s z ó r a k o z t a t | a ő k e t és e m e l t e t i 
o k o s t a u á c s o k k a l l á t j a el a j ö v e n d ő k i s h á z i a s s z o n y a i t . 
E lőf ize tés i á r a n e g y e d é v r e 3 k o r o n a . K i a d ó h i v a t a l 
B u d a p e s t , V . , A n d r á s s y - u t 10. M u t a t v á n y s z á m 
k é r é s r e i n g y e u . 

* M o l i é r e a M a g y a r K ö n y v t á r b a n R a d ó 
Auta l ki t l luó vá l la la tában , a M a g y a r K ö n y v t á r - b á n 
M o l i é r a n e k , a f r a n c i a v igiá ték n a g y m e s t e r é n e k h a t 
v ig j á t éka volt e d d i g . Most a s o r o z a t i s m é t i nogbóvü l t 
e g g y e l : a S z e l e b u r d i vagy m i n d e n l é b e n kaná l e í m ü 
p o m p á s ö t f e l v o u á s o s v ig iá iékka l A b á j o s k o m i k i t i n u 
d a r a b Kosz to lány i Dezső f o r d í t o t t a . A S z e l e b u r d i a 
M a g y a r K ö n y v t á r l egú j abb , m o s t ineg ie lon so roza t ábó l 
való s a L a m p e l U ( W o d i a n e r F . és f iai) a d t a k i ; 
á r a GO f i l l é r . 

A szobás e l e g á n s , r é s z b e n m o d e r n , r é s z b e n 
an t ik 

lakásberendezés 
l e l i e s f e l sze re l é s i s z ő n y e g e k c s i l l á rok é s 
n i p p e k k e l e g y ü t t ö s szesen vagy r é s z l e t e k b e n 
is azonna l e l adó A n d r á s s y - u t 3.V, I I . 12 . 
Regge l 9 - tó l e s t e l i - ig m e g t e k i n t h e t ő . 

K Ö Z G A Z D A S A G . 
Gabonaüeletről, 

i 
N n g y k a n t i a a 1911. á p r . 3. 

A m a i b u d a p e s t i t d l o f o n j e l e n t é s s z e r i n t az e d d i g 
e l ő f o r d u l t kö t é sek 5 f i l lé r re l o l c s ó b b á rak m e l l e t t 
k ö t t e t t e k . 

P i a c i á r a k : 

H a a x n i t j o u F a i U r - f á U E l . a f l u i f l o t F a l U r -
f á l * E l s a p i l a l i k a t , m a l y t k e f y e d t ü l k * « » l -
t ó j e F e l l e r V . J e n ő u d v a r t ( j y ó g y s z » r é a * . 

H t u b l o a , O a n t r a l e 135 a s . ( Z a g r á b m e g y a ) . 

A Keller-féle Kl»afluid sa já t t a p a s z t a l a t u n k sze r in t 
fá jda lomcs i l l ap í tó , g y ó g y í t ó , g y e n g e s e g e l m s g s t ü n -
te tö ha tássa l b í r , g y o r s a n és b i z t o s a n g y ó g y í t 
csuz l , k ó x v é n y t , i dcggyengesége l , o l d a l s i u r á s t , 
s z a g g a t á s t , in f luenzá i , tej- , fog- és d e r é k f á j á s t , 
¿ s á b á t , bénulás t , s zemfá j á s t , m i g r l n t , sok itt meg 
nem említett be tegség tő l m e g s z a b a d í t j a az e m b e r t . 
A Keller-féle Klaaf luidot , r t k e d s ó g t , n á t h a , me l l -
és t o r o k f á j á s és l égvona t v a g y e b d l é s t ó l a r ó d 5 
b a j o k ellen Is pára t lan gyógys ike r re l h a s z n á l j á k . 
Valódi csak ugy , ha minden Üreg a . K e l l e t ' n e v e l 
viselt. 12 kis vagy U dupla vagy 2 speciá l is ü v e g 
bé rmen tvo 3 k o r o n a . 

II. T o v á b b á t u d o m á s á r a óha j t j uk hozn i , h o g y a z 
emberek ezrei g y o m o r b a j o k , gö rc s , é t v á g y l a l a n á g , 
veseégés, hányás i inger, rosszul lé t , f e lbö fdgés , 
puf fad t ság , dugulás , a r a n y e r e s b á n t a l m a k és kü l t fn -
bózf l emésztési z ava rok ellen ki l i lnó és M a t o s 
sikerrel kaszná l j ák a Keller-féle h a s h a j t ó R e b a r b a r a -
Klsa'pllulákat U d o b o z b é r m e n t v e 4 k o r o n t . Ó v a -
k o d j u n k axonban u t ánza tok tó l és c f m e s i d n k m i n -
den rendel j .1 g o n d o s a n * 

Fi l lér V. Janó u y ó g y t z i r é i z n i k , Stublca, 
Ciatra l i I H l l . ( 2 i | r U n « i . ) 

Buza 
Rozs 
Zab . 
Tengeri 

22.40/50 
15.40/50 
16.— 
13. -

G ő z m a l o m B a r c s o n Az eszék i U n i o -
g ö z m a l o m r é s z v é n y t á r s a s á g a Harcson n a g y a r á n y ú g ő z -
m a l o m ép í t é sé t ve t te t e r v b e . Az ősz ig v a l ó s z í n ű l e g 
fel is épül é s 1 9 1 2 - b e n az őr lés i ü z e m e t m e g k e z d i . 
T e k i n t v e Ba rc s szá raz fö ld i é s vízí k ö z l e k e d é s i k e d -
vező f ekvésé t e lő re l á tha tó , hogy a D u n á n t ú l i g ő z -
m a l m o k h a t a l m a s v e r s e n y t á r s a t k a p n a k az u j g ő z -
m a l o m b a n . 

Legkitűnőbb formája 
a c s u k o m á j o l a | t i a k b á r m e l y c é l r a a 
S C O T T - f é l e Kinu l s íó , a m e l y raést-
és u á t r o n h i p o f ű s z f i t o k a t t a r t a l m a z . 
N e m t u d c s u k a m á j o l a j a t b e v e n n i , 
m e r t b e t e g g é é s g y ö n g é l k e d ó v é 
( e s z i ? U i j o u g a u i f o g ö r ö m é b e n , h a 
a S C O T T - f é l e K m u l s i ó - t f o g j a 
ha szná ln i I M o n d h a t u n k m é g v a l a -
mi t az K m u l s i ó é r d e k é b e n . . G y o r -

ai Emuiiia víwUné s a b b a n és n a g y o b b e r e d m é n n y e l 
• SCOTT-Ííle «llílá« , , . . , , , , 
v<jj»„(i - 1 haliul hat . m i n t a k ö z ö n s é g e s c s u k a m á j -

^Jí^SSlSm 0'"j' « » « i » 
óvakodjunk I 

SCOTT-féle Emuisió 
k é p e s a r r a . a m i r e a k ö z ö n s é g e s c s u k a m á j o l a j n e m 
képes . P r ó b á l j a m e g I Egy e r e d e t i ü v e g á r a 2 K 
5 0 f K a p h a t ó t n i n d e u g y ó g y s z e r t á r b a n . 

Hirdetések 
felvétetnek 

e lap k iadóhivatalában. 
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H I R D E T M É N Y . 

A Kotori Takarékpénztár r. t. 1911. mároius 2fi-án tartolt rendkívüli 
közgyűlésén elhatározta az alapszabályoknak 12. g-a értelmében, uj részvények 
kiboosájiása által alaptókéjének 

80.000 kor.-ra való felemelését 
akként, hogy az eddigi részvényesek minden egyes részvény után, egy-egy 
részvényre elővételi joggal bir. 

Ezen határozat folytán felhivatnak a Kotori Takarékpénztár r. t. eddigi 
részvényesei, hogy elővételi jogukat ezen uj részvényekre 1911. m á r c i u s 
5-töl 1911. ápr i l is 25- ig bezárólag gyakorolják, mert különben ezen uj 
részvényekre való előjegyzési jogukat elveszítik. 

Kotorban, 1911. március hÓ 26-án 

az igazgatóság. 

Ó h j a j I 

Megfojt ez az át-

kozott köhögési 

K ö h ö g é s , r e k e d t s é g ó s e l n y á l -

k á a o d á a e l l e n g y o r s é s b i z t o s 

h a t á s ú a k 

B f i r f f o r i ű e l i p a s z t i l l á i 
Az é tvágya t nem ron t ják és ki tűnő 

izüek. Doboza 1 ós 2 korona . 
— r P r ó b a d o b o z 5 0 fillér : 

F ő é s s z é t k ü l d é s ! r a k t á r : 

N Á D O R 

g y ó g y s z e r t á r a 
B u d a p e s t , T I . , V i o l - k t t r n t 17. 

É l j e n ! 

Eggar matlpasztl l la 
C i a k b a a a r • n i | é | j l l » t t . 

Kapható Nagykanizaán : Belus Lajos , N e u m a n n Aladár , Ke ik G y u l a , 
Szabó Alber t g y ó g y s z e r t á r a k b a n , G e l t s c h é s G r a e f d r o g u á k b a n . ^ 

Csáktornyán: P e t ő J e n ő g y ó g y s z e r t á r á b a n . 

t-í « 5 4 . 

Aki bútort 
B U D A P E S T E N H K A R V Á S Á R O L N I , 

saját érdekében cselekszik, 
ha vásárlás előtt megtekinti a 

.BUDAPESTI ASZTALOS IPARTESTÜLET" 
védnöksége alatt álló 

BÚTORCSARNOK ÉS HITELSZÖVETKEZET 
árucsarnoka i t , melyek a következő helyeken vannak: 
VIII. . József k ö r ú t 28. sz. (Bérkoosis-utcza sarkán) 

IV., Ferenc iek- te re 1. BZ. (a királyi bérbalotában.) 
Kinn szövetkezet az „ O r s z á g o s Közpon t i H i t e l s z ö v e t k e z e t " tagja s 

e n n e k f e l ü g y e l e t e alat t á l l . 

, Vásár lás i kényszer te l jesen k i zá rva 
Stilazerü m o d e r n l akbe rendezések 

Jutányos W . Smatossai ani n m m \ . 
Az á r u c s a r n o k b a kizárólag e l s ő r a n g ú 

budapes t i asz ta losok és kárpitosok do lgoznak . 

Hirfletésöket felvesz 
a kiadóhivatal, 

é s — 

Wajdits könyvkereskedés 

î őbb"h«u«a Hashajtó. 

NEUSTEIN 
F Ü L Ö P 

LABDACSAI CUKROZOTT! 
HASHAJTÓ 

(Neustein Erzaébet-Pilulái) 
e l i lb r tu l ja m i n d e n ) t e k i n t e t b e n a h a s o n l ó k é i s i t m é n y e k e -
Kenl i » c r m o n t e s m i n d e n k á r o s a l k a t r é s z e k t ő l a l e g 
J o b b a l k a r r a l b a a é o á l j á k a t a l t é i t b á n t a l m a l n á l , k ö n n y í t 
u é k l e t é l e t t t o r e i , egy* v é r l i s a t i t ó g y ó g y a i e r l e i n 4 i i a l n i . i l » 

n a b b ' - a t k a l m a i a b b a 

székrekedés 
e g y ó i é i é r e , m i n t a l e g t ö b b b e t e g s é g o k o z ó j á r a . Cu luozo t t 
v o l t a m i a t t , a g y e r m e k e k l i s z I v e i e " v e i z i k . Kgy d o b o l 
15 p i l u l a t a r t a l o m m u l 3 0 f i l l é r e g y t e k e r e i M d o b o i t a -
t e h á t 1 2 0 p i l u l á v a l 2 k o r o n a . A p é n t e l ő r e b e k u l d t i e 
m e l l e t t b é r m e n t v e . 

ftV A M I U t á n i a t o k t ó l ó v a k o d j u n k , 
u v . - m m . N , u t | , | n F 0 | „ p h „ h t j , ó 

p t l u l á l t . t e l t é k k é r n i I C i a k a k k o r v a l ó d i , h a 
m i n d e n d o b o i o n a t f l rv . h e j e g y i e t S i c n t l . i |>ót 
v é d j e g y é i P h i l i p N e u i t e l n g y ó g y u e r é u a l á -
i r á i a f e k e t e v ö r ö s n y o m á a b a n o l v a i h a t ó , A 
k e i e s k . t ö r v é n y á l l a l v é d e t i c s o m a g j a i n k o n 
c é g ü n k n e k r a j t a ke l l l e n n i e . 

• • • • t i l t Fa l ap i r é | ; i u r t á r a . I I . LImIIHX 
W i e n , P l a n k e n g a i t o 8 . 

K a p h a t ó N a g y k a n l z i á n : R e l k G y u l a , B a l u a L a j o a , P r á g e r 
B á l a 4 a B i a b ó A n t a l g y ó g y s x a r á s i a k n é l . 

D e á k t é r 

é s m i n d e u hol - é s k ü l f ö l d 

h i r d e t é s i i r o d a . 

Hogyan védjük magunkat 
G Y O M O R B A J E L L E N ? 

I l o g y m i n d a z o n b a j o k a t , m e l y e k a z e m b e r i s é g e t 
a j e l e n k o r b a n m e g t á m a d t a k , e r e d m é n y e s e n m e g e l ő z z ü k 
é s a z o k k a l e r é l y e s e n s i e m b é s z á l l j u n k , a j á n l a t ó « a 

Dr . E N G E L - f é l e N e c t á r 
j ó k o r i h a s z n á l a t a . — M e r t 

e g y e r ő s g y o m o r é s j ó e m é s z t é s 
k é p e z i k e g y e g e s z s é g e s t e s t a l a p j á t . Aki t e h á t e g é s z -
s é g é t l e g k é s ő b b i é l e t k o r á i g m e g a k a r j a t a r t a n i , h a s z -
n á l | a a k i t ű n ő h a t á s a f o l y t á n e l ő n y ö s e n lamei 1 

Dr. E N G E L - f é l e N e c t á r t . 
E z e n N e c t á r , m e l y k i t ű n ő e n b e v á l t g y o k e r n e d -

v e k b ó l é s JÓ b o r b ó l v a n k é s z í t v e , h a t á s o s é s g o n d o s 
ö s s z e t é t e l e i f o l y t a n a t e m é s z t é s i é k ü l ö n ö s e n j ó t é k o n y a n 

. h a t ; h a s o n l ó a n , m i n t a g y j ó g y o m u r l i k ó r v a g y g y o m o r -
b o r é s é p p e n s é g g e l n i n c s e n e k k á r o s k ö v e t k e z m é n y e i . 
T e h á t N e c t á r t e g é s z s é g e s é s b e t e g , k á r t é k o n y h a t á s 
n é l k ü l e g y a r á n t i h a t . N e c t á r m e r l é k l e t e s h a s z n á l a t n á l 
e l ő n y ö s e n h a t a>. e m é s z t é s r e é s e l ó s e g i t i a n e d v k é p z ó d é a t . 

E l é r t a j á n l a t o s a 

Dr E N G E L - f é l e N e c t á r 
m i n d a z o k n a k , a k i k j ó g y o m r o t a k a r n a k . N a c l á r e l e j é t 
v e a z i a g y o m o r h u r u t , g y o m o r f á j d a l o m , n a h 4 i 
e m é s z t é s , v a g y a l n y á l k á t o d i a n a k . E p e n u g y m e g a k a -
d á l y o z z a N e c t á r a s z é k r e k e d é s t , s z o r í t á s t . b é l g B r c a -
f á j d a l m a k a t , s z í v d o b o g á s t , n y u g o d t a l v i a t 4 a 4 t v á -
g y a t I d 4 z e l ö é s i g y m e g m e n t a z á l m a t l a n s á g t ó l , k e -
d é l y b e t e g s é g t ó l f e j f á j á s t ó l é s i d e g e a e l l a n k a d á s t ó l . A 
n é p e k s z é l e s r é t e g e i b e n b e c s ü l i k a N a o t l r t , m e r t v i -
d á m s á g o t é s é l e t k e d v e t a d 

N a c l á r V ü v e g e k b e n ' ' 3 c s 4 K - é r l k a p h a t ó 
M a g y a r o r s z á g ö s s z e s g y ó g y s z e i t á r a i b a n . — D i r e c t 
v á s á r o l h a t j u k N a g y k a n i z s a . K i s k a n i z s a , B e c s e h e l y , 
T ó t s i e n t m á r t o n , Ne m e s d é d , N e m e s v i d , C s á k á n y , K i s -
k o m á r o m , B - s z e n t g y ö r g y , S z e n t ' á s z l ó , T ó t f a l u , K e r k a -
s a e n t m i k l ó s , M u r a s z e r d a h e l y , C s á k t o r n y a , l . e t e n y e , 
K o t o r , P e r l a k , V l d o v e c , A l s ó d o m b o r u , l . é g r á d , B ü k k ö s d , 
M u r a k e r e s z t u r , I h á r o s b e r é n y , B ö h ö n y e , T a p s o n y , S z a -
k á c s i , M a r c a l i , S á m s o n , K é t h e l y , V ö r a , B a l a t o n s z e n t -
g y ö r g y , A p á l i K e s z t h e l y s t b . g y ó g y s z e r t á r a i b a n , ú g y -
s z i n t é n M a g y a r o r s z á g m i n d e n n a g y o b b é s k i s e b b h e -
l y i s é g é b e n i é v ó ' g y ó g y s z e r t á r b a n . 

ó v a k o d j u n k u t á n i a t o k t ó l I 

K é r j ü n k h a t á r o z o t t a n 

Dr. E N G E L - f é l e " N e c t á r t . 
N e c t á r N e m t i t k o s s z e r , a l k u t , e s z e i : S a m o s b o r 

3 0 0 . 0 b o t s z e s z 150 .0 . m á l n a lé. 100 0 b e r k e n y e l é c s e -
r e s z n y é i é 2 0 0 . 0 , c s k o r ó v i r á g 3O.0, b o r ó k a b o g y ó 3 0 . 0 
ü r m ö s 3 0 . 0 0 , á n i z s , ö r v é n y g y ö k é r , e n c a n g y ö k é r , k a l -
m u s g y ö k é r , p i p i t é r 10 0 0 — E z e n r é s z e k v e g y i t e n d ó k . 
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A m e n n y i b e n tömör , á l j á rha t a t l an , sö té tzö ld , tö 
ké le teseu f é r e g m e n t e s é l ő s ö v é n y r e kíván s i e r t 
tenni , a m e l y olló alatt tartv'» idővel p o m p á s zöld 
falat képez , ngy mél tóz tassék az é g h a j l a t u n k a la t t 
ki tüuften bevál t 

M a c i u r a a u r a n t i a c a t (osagok na rancsa ) 

ül telui Kzen p o m p á s s ö v é n y n ö v é n y b ő r s z e r ű , zöld 
levélzet tel bír , f é rgek , h e r n y ó k , vagy tnás paraz i ta 
nem t á m a d j a m e g H r endk ívü l i g y o r s növéssel is 
tűnik ki. 

Fo lyó mé te renk in l egysorosai t (illetve 5, ké tso 
rosau Illtetve 8 d r b . c s e m e t e s züksége l t e t i k . 

Á r a k D a r a b rtraK ' 100 1000 10.000 
I. m i n ő s é g 180 cm. m a g a s 6 - — K 4S-— K 4 2 5 ' — K 

II. m i n ő s é g 100 cm. m a g a s «•— K 3 5 ' - K 3 2 5 - — K 
III. m i n ő s é g 8 0 cm. m a g a s 3 ' — K 20 -— K I 8 0 - — K 

A szé tkü ldés re kerü lő Makhi ra c s e m e t é k k i fogás ta l an 
m í u ó s é g ü e k 

C l l e t é s i i d ö : m á r o i u s - á p r i l i s . 

MÜHLE ÁRPÁD, udva r i száll í tó, k e r t o e t i Ülep, TEMESVÁR. 

Üdvözlet Grázból! 
Mielőtt szükségle té t (edezi, k é r j e t ó l em gaz-
dag t a r t a lmú m i n t a g y Q j t e m é n y e p i e t , a 

legiobb st ír iai 

f é r f i - és n ő i 
lodenról 

vadász - , e rdész- , tur is ta- , r o d e l és sk i - spo r t és 
mindazok r é szé r e , akik a kü lön fé l e idő já rások-
nak kitéve vannak , d e kl l löuösen az én valódi 
s tyriai n ő i l o d e n - r ó l g y ö n y ö r ű m i n t á k k a l , 
u tazási- és s é t a - k o s z t ü m ö k n e k , va l amin t összes 
d iva t - szöve t je imrő l , f é r f i - é s g y e r m e k - r u h á k , 
felöl tök, u l s t e r a l ego lcsébb ló l a l e g f i n o m a b b 
m i n ő s é g b e n az á l ta lánosan e l i s m e r t l e lk i i sme-
re tes első és l e g n a g y o b b loden^kiviteli cégtől 

V I N Z E N Z O B L A C K 
cs. é s k i r . u d v a r i p o s » t ó - a « á l l i l ó 

G r a z , | M u r g a s s e 9. szám. 
M i n t a k ö n y v e k s z a b ó m e s t e r e k é s s z a b ó n ő k r é s z é r e 

k í v á n a t r a r e n d e l k e z é s ü k r e á l l a n a k . 

Szőllőoltvány eladás! 
Aki egészséges , olcsó szép 
szőlőt akar , b iza lommal fo r -

du l jon 

VITYÉ MIKLÓS 
l e U t U s m e r e t e s e n v e z e t e t t 

o l t v á n y t e l e p é h e z — 

Ós-Csiioádon (Tirtitai-m.) 
ahol szokvány minőségű I. 
r e n d ű fás, gyökoros és s ima 
z ö I d o j t v á II y o k b o r -
és c s e m e g e f a j o k vala-
min t amerikai s i m a és 

g y ö k e r e s s z ó l l ó v e s s z ő k , n e m k ü l ö n b e n 
u g y a n a z o n fajok II r end l l osz tá lyza tban a l e g -
o lc sóbb á r b a n k a p h a t ó k Htó lő lngosnak kü lön e 
c é l r a vá lasz to l t f a jok . — Orp iug ton fa ibarornf i -
l enyész tés . E lő jegyzések őszi és tavaszi szál l í-
t á s ra e l f o g a d t a t n a k . 

Sfüas lcs l«- II r i i i a i l t i a i r i k k a i aa|y láiaizlik. 

F a j - éa á r j e g y z é k I n g y e n és b é r m e n t v s . 

A s z á m o s e l i smerő l evé l köztll i l ten csak e g y : 

S z e g e d , 1910. s z e p t e m b e r Üti. 

T . Vityé Miklóí, u rnák 

Ös-Osanád . 
Válaszolva I. hó 6 - ró l kel l becses sora i , 

vau s z e r e n c s é i n é r t es í t en i , hogy a száll í tott olt-
ványokká n a g y o n m e g vagyok e l égedve . 

T e l j e s t isztelet te l 
S c h á f f e r V i l m o s bank igazga tó . 

— • -yrv) 
m 

Va lód i 
Aspir int 

v á s á r o l u n k e rede t i 

T a b l e t t á k b a n 
2 0 d r b K 1 . 2 0 . 

K l n d s n T a b l e t t á r a II 

A S P I R I N s i ó v a n 

— = r á b é t y e g a i v e . - ' . . 

F a r b e n f a b r i k e n v o r m . F r i ed r . Bayer & 

Co . , E lber fe ld o L e v e r k u s e n b. Mülhe im 

I K T ) « R h e i n . 

SM 

I P n n I P P cigarettapapir L L U L L I Ü L cigarettahüvely 
mindenütt kapható. 

U m IW9i aranyérem 1 legnagyobb kitüntet«« 

. WOLF M R Q D E B Ü R Q - B Ü C K R Ü 
MrvtMMiei 

B o r o s R r t u r oki. g é p é s z m é r n ö k , 
BUDAPEST, Vl „ Taréi Unit 29. 

Járkerekes és helyhez kötött telitett és szabadalmazott 

túlhevített gőzzel 
működő lokomobilok 

W O L F eredet i i ze rkexe t* 1 0 - 8 0 0 ló«rSI | . 

Az Ipsr éa m a z ó g a i d a s d g l e g g a z d a s á g o s a b b , legtar tósabb éa l egmegb ízha tóbb OzemgópeL 

O.aigyáMá. 700 000 IAe.8n tel01 

Szölő-oltványok, 
szőlővesszők és f i nom é r tne l l ék i borok b e s z e r -
zésé re l e g m e l e g e b b e n a j án l juk a l eg iobb h í r -

névnek ö r v e n d ő 

8 Z Ü 0 S B Á N D O B F I A 
s s ö l ö o l t v á n y t a l a p é t B I H A R D I Ó S Z E G E N . 

K é p e s á r j e g y z é k e t t anu l ságos t a r t a l o m m a l 
i n g y e n é s b é r m e n t v e . Ezen á r j e g y z é k n e k 
egye t len házból s e m szabad h iányozn i , m e r i 
sok mindenk i t é r d e k l ő do lgo t t a r t a l m a z T e h á t 
senki e lue mulassza egy levelező lapon kérn i . 

l O T Olcsó ár ós pontos kiszolgálás. 
Több azar a l i s a a r i I n é i . K i s z l i t 3 > l l l l é . 

A Z a l a i Közlöny 
t / a r k a i z l i a é | a éa k ladéh lva ta la 

Deák-tér i. sz. alatt van 

VÁJTÁS 
a legkedvesebb képes gyermeklap. 

Kladótvnhl: 
f RANKLIN-TARSULAT 

flwiitiii rv. tovUni.sk« 4 
íldfititni l/htt a HtMMMlalDtn 

mlndln tónycivriJtrJHKrn 

*Mutalvánijis/,úm i n g y e n ! • 

* 
F izessen e lő 

a V a s á r n a p i Ú j s á g r a I 

A 

VASÁRNAPI 
ÚJSÁG 

a legrégibb, legkedveltebb 
illusztrált hetilap. 

Ö T V E N N Y O L C Z A D I K É V F O L Y A M 

S z e r k e s z t i H O I T S Y P Á L . 

e l ő f i z e t é s i ¿ r a : e g é s z é v r e 2 0 k o r o n a , 
f é l é v r e 1 0 k o r o n a , n e g y e d é v r e 6 k o r o n « . 

Mutatványszám ingyen. 
E l ő f i z e t é s e k e t e l f o g a d 

a „Vasárnapi Újság" kiadóhivatala 
(FRANKLIN-TARSULAT) 

B u d a p e s t , IV., E g y e t a m - u t g z a * . az . 



HANGSZEREKET 
É S J ~ 

H U Z Ó H A R M O N I K A K A T 

K i m e r í t ő á r j e g y z é k e t i n g y e n é s b é r m e n t v e s zá l l í t ok . 

I-sórendü minőséget ajánlok a következő árak mellett. 

S z é t k ü l d é s u t á n v é t t e l . — Kezeskedek arról, hogy csakis jé és az é r téknek megfe le lő hangszereke t szállí tok, oif t iélfogva m e g e n g e d e m a kicserélés i ha 

az 3 napon belül az átvétel után történik — Megsér te t t á ruka t nem fogadok vissza Az árak d a r a b o n k é n t é r t endők . 

B é z f u v i h a n g i z t r a k . 
Minden rézfuvéhaugszer la 3 cil inder géppol van ol lá tva. T r o m b i t a : 3 2 kor B a s s t r o m b i t a : 4 9 
kor. I ' i s ton : 32 kor. Vadászkür t : 71 kor. K u p h o n í u m : 5 4 , 6 8 , 6 0 kor . B a s s : 4 0 kor .- tói 
70 kor.-íg. Trombitákllrt 60, 64, 70 kor. — B o m b á r d o n o k K : 60 , 6 8 , 79 ko r . B o m b á r d o n o k 0 

vagy B, 110, 120, 132 kor . - H e l i k o n : 108 , 110, 132 , 1 4 4 korona . 

Keketo granatilfából ujeztlst 
billentyűvel 30, 30, lo kor. 

F u v o l á k . 

bi l leu tyükke l : 6 b i l lentyűvel 16 
12 b i l len tyűvel 48 , 5 0 kor. 13 
P icco ló l ló t ák : 5 2 0 , 5 . 6 0 , 6 4 0 

kor . , 8 bi l lentyűvel 2 4 kor , 10 
bi l lentyűvel 50 , öli, tíO kor, — 

korona . 

I f ] , W A J D I T S J Ó Z S E F 
hangszerkor eske dósé 

N A G Y K A N I Z S Á N 
Deák-tér 1. szám. 

Hegedűk. 
I s k o l a h e g e d U k : 6, 8, 10, 12. 14 kor .-ér t . — Z c n c k a r h e g c d ü k : 18, 22, 24, 30, 40 , 6 0 kor -é r t . — H a n g v e r s e n y é s m e s t e r -
h e g e d ü k : 70, 8 0 egész 2 0 0 kor.-íg. — H e g e d ű k : ' / , ós »/4 nagyságban 4. 6, 8, 10 kor . -ér t . — H c g e d ü v o n ó k : 1, 1 50, 2, 2"60, 
3, 4 kor -é r t . IlegedQvonók fe rnambukfaból nagyon könnyű 6, 8 . 10 kor -ér t . — 
H c g c d ü t o k o k 6, 7 6 i kor. és fel jebb. — H c g c d ü t á b a k : 4, 10, 12 K és 
föl jebb. — Á l l t a r t ó k : 1, 1 40 K és fel jebb. — H u r o k minden árban és 
minőségben. — V i o l a avagy B r á c s a és alkatrészoí 1 0 % - k a l d rágábbak — 
Cel lo ." Iskolacel lo: 9ti, 26, 27, 28 és 30 kor. — Z e n c k a r c e l l o : 4 0 50, 60 
és 7o kor. — C e l l o v o n ó k : közönséges l -60- ló l 3 kor .- íg — Oellovonó fe rnambukfábó l 5 kor.- tói 12 kor.- ig — N a g y b ő g ő k : 

E / , -es 72 kor. */t-es 76, 80 , 90 és 160 kor — N a g y b ó g ó v o n ó : 4, 5, 6, 8 ós 9 korona. 

Pr ímci tora , jávorfa , gépe ié t né lkü l : 13. 14 kor. — Pal ízauder- te tővel 2 0 kor .- tói 30 kor . 
Pr ímcí tora pal izandertotó és gépeze t te l : 27, 30, 34 , 36 kor. — P r í m c i t o r a egér.z 64 , 70 , 8 0 

Koncertcí tora a fent felsorolt minőségben is, azonban d r b j a 4 koronáva l d r á g á b b . — 
M a g y a r n é p c i t o r á k k ö z ö n s é g e » k i v i t e l b e n , e g é s z - k ó t a a 9 k o r . , j o b b m i n ő s é g ű , 

f é l - v . 10 k o r . , d i ó f a - t e t ő v e l 12 k o r . , u t á n z p a l i s á n d f á b ó l 1 4 k o r o n a . 

K l a r i n e t t o k . 

Kekete gmna t i l l ábó l , u jezüs t b i l l e n t y ű k k e l : 10 bi l lentyűvel 36 kor. 12 bi l lentyűvel 4 2 korona s t b . 

D o b o k . 

Nagy dob réz faabroncscsal 10 csavar 56 kor. — Nagy dob rézabroncs és 10 csavar 9 0 kor. — Községi d o b 14 kor.- tói 
4 0 koronáig 

C z i m b a l m o k 7 0 k o r o n á t ó l f e l j e b b . 

Hnsóharmonikák. 
H u z ó h a r t n o u í k t , 10 bi l lentyűvel , dupla hanggal , ké t já ra tu fúvóval, réz sarkokkal , nagyon szép alkatit , k i tűnő hangga l , d r b j a 
y , 10, I I korona. Ugyanazok háro nszoros hanggal 15, 16, 17 korona Ugyanazok 2 soros , 19 b i l lentyű d u p l a hangokka l 

Dur és Moll-bassus, dupla h a n g g a l : 16, 24, 26 korona, 3 soros 3 1 b i l l e n t y ű v e l : 48 , 52 , 6 0 koroua. 

C z i t ó r á k . 

Nyomatott a laptulajdoaus Ifj. Wajdita Jóiaef könyvnyomdájában Nagykanizsán. 
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ZALAI KÖZLÖNY 
Politikai lap. 

M i i j i l m l k h é t t ő n i i c s ü t ö r t ö k ö n . 

£ i f l i \ . «U. i Arak: Kgi i i «no 10 korona , f í l ivrc 6 ko rona , 
Nagjrcüivii 2 korona 6 0 Ali. — Egy«» •<*m ara 10 (III. 

KolfllA» s s e i k e t z l ó : 

H v r l é a a J ú x a r C . 

KIMI IJN : 

H » a r r k a > a l ő a r ( . 

S z i r k i s z t ó i i g é i k i a d ó h i v a t a l D i i k - t é r 1. 

l a l . f o n : 112. — Hlr 

AZ M t i m t U Boesölt - Államotlid 
való M n l o r l i s korlátozása. 

Az Ésitakanaerikai Egyesült-Államok Ellis 
Islsnd belépő állomásának főnöke (bevándor-
lási biztos) a nevezett ál lamoknak az 190?. 
óvi február hó 20-án kiadott ós a 44 599 
1907 B. M. számú körrendelettel ismerte-
tett bevándorlási törvénye alapján a beván-
dorlás korlátozása tekintetében ujabb szigo-
rított intézkedéseket foganatosít, mely intéz-
kedései következtében az 1910. évben több ezer 
kivándorló lett Amerikában a partraszállás-
ban megakadályozva és hazájába vissza-
utasítva. 

Különös gondot fordít a bevándorlási 
biztos arrn, hogy csak teljesen ép és munka-
bíró egyénok nyerjenek az Egyesölt-Államokba 
beboosátást. Az elmebajosokon és az undort 
gerjesztő vagy ragályos betegségben szen-
vedőkön kívül nem boosáttatnak be azok sem, 
akik az amerikai orvosok által a természet 
rendjén bekövetkezett, vagy korai elórego 
dés, vagy töródöttség, vagy más testi fo-
gyatkozás miatt a munkára többé kevésbé 
alkalmatlanoknak osztályoztatnak. Azok a 
különös testi fogyatkozások, melyeknek meg-1 
állapítása esetén a kivándorlók föltétlenül 
visszautasíttatnak a következők: 

3. A végtagok (kar , láb) elsorvadása 
gyermekkor i gerincvelő gyulladás követ-
keztében. 

4. A központi idegrendszer idült ós ha-
ladó természetű betegségei 

5. A nyaknyirok mirigyeinek idül í 
gyulladása. 

6. Medenoefioaiuodás a láb megrövidü-
lésével. 

7. Kétoldali sérv. 
8. Golyva. 
9. Gerinovelósorvadás, nép iesen : hát-

ger inosorvadás . 
10. Pikkelyes sömör és bőrfarkas . 
11. A szívbillentyűk betegsegei. 
12. Feltűnő vivóérlágulatok. 
A bevándorlási biztos szigorúan megkö-

veteli továbbá, hogy a kivándorlók a par t ra 
szálláskor 2 5 dollár készpéti/, birtokában 
legyenek. Kivételt csak a feleségekkel, va-
lamint oly kiskorú gyermekekkel szemben 
enged, akik eltartását hozzátartozójuk ( fér j 
szülő) vagy a gyermeknek más közeli ro-
kona biztosítja. Nem tar t ja megengedhető-
nek , s bevándorlási biztos, hogy a szükséges 
pénzt a k ivándor ló Amerikába érkezésekor 
kölosön, ajándékozás, vagy gyűj tés utján 
szerezze meg. Ezt a bevándorlási biztos a 
törvény ki já tszására irányuló törekvésnek 
minősíti. Azon feltevésből indul ki ugyanis, 
hogy az ily módon kézhez kapott pénzt a 
bevándorlási hatóság elót történt felmutatás után 
a kölcsönzőnek, vagy színleges ajándékozónak 

1. Különböző izületek merovsége. 
2. A veróerek elmeszesedése 

nyomban vissza kell fizetni s az illető ki-
vándorló, mielőtt munkához , ke rese the t jut , 
anyagi eszköz h iányában a köznek terhére 
eshetik. 

Számos kivándorlót utasít vissza a be-
vándorlási hatóság azért , mer t a rendelte-
tési helyükre nézve történő meghal lgatásuk 
alkalmával bizonyos amer ika i bankár ozimét 
mondják be, vagy muta t ják fel. Tobb kisebb 
amerikai bankár gyanusi t ta t ik ugyanis azzal , 
hogy a hajójegyek eladásával kaposolatosan 
a bevándorlási törvény tilalma e l lenére mun-
kásoknak valamely vállalat részére való 
toborzásával, elóre történő elszerződtetósével, 
vagy más üzlettel is foglalkozik, mely üzlet 
a bevándorlást előmozdíthatja Az ilyen ban-
károkkal öszeköttetésbeu lenni látszó kiván-
dorlók ugy tekintetnek, mint akik a beván-
dorlási törvény tilalma alá esnek ós ez a la -
pon visszautasít tatnak. 

A bevándorlási törvény rendeléséhez 
képest legtöbb esetben vissza lesznek utas í tva 
azok a 16 éven aluli gyermekek, akik nem 
szülőikkel, vagy szülőik egyikével vándorol-
nak ki. A törvényben megadot t fe lhatalmazás 
alapján a bevándorlási biztos a j á n l a ' á r a 
a kereskedelmi és munkaügyi minisztérium 
kivételesen megengedheti ugyan, hogy 16 
éven aluli gyermek szülője nélkül vándo-
rolhasson be. de ily engedély a múltban is 
csak ritkán adatott meg, jövőben pedig rend-
szerint csak akkor fog megadatni , ha a 
gyermek oly közeli rokonához megy, aki 

E g y e d ü l . 

I r t s K i r á l y O l a e l l a . 

A p e r r o u o u á l l t ak . M é g k é t p e r c éa indul a 
vona t . A fé r f i az asszony kezé t c sóko l t a , az asszo jy . 
néz te b á n a t o s a n . N a g y c s i zmás p a r a s z t e m b e r e k s z á n - | 
tak be . E g y asszony a vaggon a j t a j ábó l b e s z é l g e t e t t 
egy s u h a u c c a l . Ny i lván a fia vol t U | vonal é r k e z i k 
s k i á l t j á k : . b e s z á l l n i ! " A fé r f i én az a s szony szoro-
sabban a i inulnak e g y m á s h o z . Majd fö l r i adnak a ka l auz 
s ü r g e t é s é r e : . b e s z á l l n i , b e s z á l l n i ! " A fér f i fe l s ie t a 
m á s o d o s z t á l y ú kocái l épcsó | éu és a b e c s a p ó d ó a j t ó ' 
mög t l l uézi az a s s z o n y t . Ez p ed ig ál l , m i g a v o n a t t 

egy öles . ' ü l t j e i e l i ndu l . 8 a vona t l o m h a t e s t e m á r 
m e s s z e s z á g u l d , ü v ö l t v e a v a s t ag é | b e u , m i k o r 
v é g r e m a g á h o z t é r . F é l c s a p i a p r é m g a l l é r j á t , hosszít 
r u h á j á t i d o m a i h o z c s a v a r j a , hogy az n e c s a p k o d j a az 
esti lég tó i és ködtói c s a j k o s u tcá t é s v o n t a l o l t , 
b á g y a d t l épésekke l m e g y . 

Utasok jö t t ek , m e n t ő k . Egy fé r f i m e g l ö k t e 
ka r j áva l , m a j d e ló r e s ie le t l és fo ly ton v í s sza t ek in tge tve 
uéze l t a r c á b a . M e g á l l t . Vár t az a s s z o n y r a V a l a m i t 
m o r m o g o t t , d e n e m k a p o t t választ és s i e tve e l i r a m l o t t 

Kiút n é h á n y u t a s szá l l iugózo t t a v á r ó t e r e m b e n . 
Az asszony á ts ie to t t r a j t a é s k i é r v e az u t c á r a , ösz-
szébb húz t a g a l l é r j á t é s b o t o r k á l v a m e u t e ló ro . Az 
e lha ló zaj t c s end vál l ja fe l . Osak i t t-ott z á r ó d n a k be 
c s a p ó d v a a k a p u k . E g y - e g y koosi b a l l a g h a z a f e l é a 
b a k o n bóbioskoló kocs i s sa l . 

Az asszony megá l l . V a l a m i t k ivesz zsebébő l . 
M e g c s ó k o l j a Azu tán z s e b k e n d ó j é b o t e m e t i a r c á t egy 
p i l l a n a t r a . . . é s m e g y t o v á b b az é j s z a k á b a . E g y 
t é r e u vezet át az u t j a . A h a v a s u lak m e n t é n a p a d o k 

h i d e g e n cs i l log lak az e l ő b u k k a n ó ho ld f é n y é b e n . A 
b o k r o k f e h é r e n m e r e g e t t é k ága ika t . Az asszony e l h a -
ladt m e l l e t t ü k és gondo la ta iva l t épe lődö t t . I s t e n e m , 
s ó h a j t o t t , h a itt t ö l t enem az éj jol l egy p a d o n , u g y 
s e m vá r o t t h o n senki . . . 

Vas t ag köd h o m á l y o s í t o t t a el a s z e m h a t á r t és 
f á tyo l éba b u r k o l t a a házaka t . Az asszony a t é l r ő l 
k i é r v e , m e g l a s s í t o t t a léptei t , m a j d m e g á l l t egy kapu 
e lő t t . C s e n g e t e t t . N e m s o k á r a kinyil l a kapu s egy 
á l m o s a s s z o n y ál l t ol t , k e z é b e l ámpássa l , me ly 
g y é r e n v i lág í to t ta m e g a s z á n a l m a s be j á r a to t . N e s z t e -
lenü l s u r r a n t b e és s ie tet t fel s l épcsőn . A k o n y -
h á b a l é p v e m e g á l l t . N e m m e r t beuy i t an i a s zobába : 
f é l t , h o g y va l ami tö r tén ik . Ál l t n a g y r a n y í t o t t s z e m e k -
ke l , l e c s ü n g ő ka rokka l — soká ig . 

Végü l r á szán t a m a g á t . F e l v e t t e a m é g é g ő 
l á m p á t é s b e l é p e t t . Ma |d t ü r e l m e t l e n ü l ve tkőzn i 
k e z d e i t , m i n d e n t h a l o m i » d o b á l v a . 

N y ú l á n k t e r m e t ű asszony volt , a r c a é r d e k e s e n 
s á p a d t , s z e n v e d ő vonásokka l . Mos t h i r t e l en m o z d u l a t 
tal h a j á h o z kap . K ibon t i a . 8 az vas tag k igyózássa l 
oml ik alá t e r m e t é n . 

Igy s z e r e l e l t látni , s u t t o g t a . A h a j a m b a t e m e t t e 
a rcá i , h a e s t é u k i n t e g y ü t t v o l t u n k , l i a t u m u a k m i n d e n 
szá la , m i n t h a r ó l a beszé lne . M i n t h a ő r j ö n g ő s z e r e l -
m e s szavai t k iá l l t auák f e l é m . Az ó h a n g j a , az ő ¡Hala 
kél m i n d e n f e l ő l . Miko r itt ttllünk, kéz a k e z e m b e n 
s h a j l e u g e r e m e lbo r í t o t t a a r c á t . . . I s t e n e m I Hogy 
s í r t i l y e n k o r ö n t u d a t l a n m á m o r á b a n 1 . . . fiitem, 
m i n t h a kar ja i ö l e lnének , vadu l s t o r e l m e s e n . . . 
U t o l s ó szavai t ha l l om e g y r e : , N e h a g y j e l m e n n i 
e g y e d ü l I J e r ve lem . , . j e r I 

A s z o b á b a n h ű v ö s á r n y a k g o t n o l y o g u a k . A 

! f e lve t e t t ágy k ih ívóan d o m b o r o d o t t a l á inpa f é n y é n é l . 
A rózsaszint i pap lan h a n y a g u l o d a v e t v e c s ü n g le az 
ágy szé lérő l s b i za r r e l l e u t é t e t képez a h ó f e h é r 
p á r n á k k a l . O íga re t t a füs t száll a l e v e g ő b e n , k é k e s 

| fá tyol t bo r í tva m i n d e n r e . Az asszony i m b o l y g ó j á r á s a 
közben m e g l ö k i az asz ta l t , m e l y e n két fé l ig t ö l t ö t t 
pohá r e s e n g v e - b o n g v a ü tődik e g y m á s h o z . U g y h a l l j a , 
hogy c s e u g - b o n g m i n d e n nagy za ibongássa l m e l y b e 

| n é h a b e l e v e g y ü l a vona t e g y - e g y é les f ü t t y e és 
sivítva tör utat m a g á n a k az é j b e . A pad ló az a s szony 
l ézeugésé tő l r o p o g - p a t t o g . A m i n d e n f e l é e l s z ó r t 
c iga ' i t t a - h a m u l e u g e r u h á j á t ó l ő r ü l t t á n c b a n k a v a r o g . 
Mos t o d a l é p az á g y h o z . A p á r n á n agy f e j n y o m a s 
egy kis g y ű r ő d é s látszik. Leül á g y a s z é l é r e a a r cá t 
keze ibe t e m e t v e , gondo la t a iva l köve t i a vona t f u t á s á t 

. . . Most m e g á l l . T á m o l y o g v a száll ki a f é r f i . 
A f ü l k e me legé tő l á t h ü l v e , kábu l t an oíet a f i i g -
sen eset i h ó p e l y h e k e n . . De e g y s z e r r e s z é l r á c t j a 
a t e s t é t védő m e l e g b u u d á t ! k i b o n t j a kabá t j á t ia é s 
föde t l en tes té t Odatar t ja a h ű v ö s é j s zakának . N é h a 
süví tő szél z a v a r j a a f e n s é g e s c s e n d e t . A fák m e g -
m e g r e z d ü l n e k , l eszórva a havat a fé r f i f ö d e t l e u 
fe j é re . Most fe l sz i sszenve , m e l l é h e z k a p : m i n t h a 
valami s z ú r á s t é r e z n e . B e b u r k o l ó d z i k . K é s ő . A szél 
p e d i g sivít , j a jga t r é m e a e u . . . 

Az asszony valami h i r t e l en t á m a d t za j tó l f e l r i ad : 
— I s t e n e m , k e t t é pa t t an t a t ü k ö r ! M e g h a l 

valaki . . . T e r e m t ő m ne h a g y j el I . . . 
A c i g a r e t t a f ü s t s z ü r k e k ö d d e l von be m i n d e n t 

s az asszony zokogva bo ru l p á r n á i r a . . . 
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délelőtt tették le az ünnepélyes esküt « kórház mö-
götli kisgyakorló téren, ahol Börzsey Tivadar azent-
ferencrendi helyettes-plébános tábori misét mondott 
Mise után Troiber Kálmán százados s íép beszédet in-
tézett a diszbeu kivonult legénységhez. 

•— E g y i d e á l i s a k o l ó Figyelemreméltó 
üdvös mozgalmat indított Kaposvárott Elek Gyula 
pénzügyi titkár. Egy kölcsönös segítő temetkezési-
egyletet kiván létesíteni, melynek tagja lehet egyfor-
mán köz- és magánhivatalnok Az egylet tagjai, ha 
a tagtársuk elhalna, két koronát fizetuek be a közös 
péuztárba A befolyt összeget aztán egészben az 
eláivult tisztviselócsalád rendelkezésére bocsátják. A 
mozgalom vezetójo ugy tervezi, hogy az egyletet 
lehetőleg 500 taggal alapítja meg, ez esetben ezer 
koronát tenne ki a temetési segélyösszeg. Valóaziuü, 
hogy több helyUtt a tisztviselők magukévá fogják 
tenni a uemes akciót. 

— Áprilisi hó. Kriasen esett áprilisi hóban 
aki megmosdik, elveszti a szeplőjél és ráadá-
sul meg is szépül. Van mód benne. Ma virradóra 
8 cm. vastag hóréteg volt a háztetőkön ; a földön 
ugyan a legnagyobbrészt elolvadt, de a gyümölcsfák 
félig kinyillott gyenge virágainak alighanem halálát 
okozia a kései hó. Dió és barack már nemsok re-
méuuyel bíztat. 

AB őrse. képv i se lők f i ze tésemelése A 
képviselőház gazdasági bizollsáxában inár régebb idő 
óta mozgalom indult meg a kéjuiselők fizetésének 
emelése dolgában. Múzsa Gyula nosaulh-pár t i kép-
viselő ivet körözött a képviselőházban és pártkülöub-
ség nélkül verbuvált híveket a fizetés-emelés esz-
méjének. De számosan megtagadták hozzájárulásukat 
A mozgalonivezelöi a fizetésemelés megvalósulását 
a jövő ülésszakra tervezik. A képviselők fizetéseine-
lési kérdése nem egészen uj keletű, már a koalíció 
alalt fölvetették, de akkor elaludt a mozgalom 
A képviselők a fizetésemelést az elviselhetetlenül 
nagy drágasággal indokolják, l 'gy látszik most sem 
lesz belőle semmi. Tisza István, 8erényi gróf és 
Lukács László egyértelinüleg annak a nézetnek ad-
lak kifejezést, hogy ainig a tisztviselők fízetéae a 
régi marad, addig utó se lettet a képviselők illet-
ményeinek emeléséről. 

— Letar tóz ta to t t dunántuli l eányka-
r e a k e d ő k Már egy év óta gyakorta jelentette la-
punk is azt a megdöbbentő hírt, hogy a Dunánlul 
egy lappangó, nagyszabású bűnszövetkezet Űzi a le-
áuykereskedés szörnyű munkáját. A tapasztalatlan, 
csinos magyat leányok százait kerítették meg csábító 
ígéretekkel a bűnös lélekkufárok. A szerencsétlene-
ket Bécsbe szállították, hol aztáu eladták őket rossz-
hírű helyekre, vagy messze tougereutuli uagyobb 
városokba, honnan soha vissza nem jöhetnek elhagyott 
falujokba. Most végre hurokra akadt a két fóbQuös. 
A soproni határrendőrség egyik fogalmazója, Horváth 

József dr. sikeres nyomizala kapcaáu a bécai reud-
őrség a minap letartóztatta az elvetemült e m b e r e k e t : 
Krimi Rudolf I 'tnác salgótarjáni bukott szatócsot é) 
társát. Sinldek Regi zákányi asszonyt. A két hírhedt 
alakkal számos ügynök is üzleti összeköttetésben 
állott, akik főleg a szomszédos Somogy megye falui-
bau garázdálkodtak. Pár nap é t i egész detektív 
sereg és a gyékényesi határrendőrség fáradozik kézre-
knritéaQkért. 

— Tiltott'! vonal A belügyminiszter a 
ü j i npagu ie Génerale Transatlantique Francia ha|ós 
iái saságnak megtiltotta, hogy magyar utasokat 
Amerikába szállítás céljából elfogadhasson, mert e 
társaság uein (elleshette a törvényes előírásokat 
Oly utasokat léhát, kik Havreba igyekeznek, a határ-
rendőrség feltartóztat, tekintet nélkül arra . vau-e 
útlevelük vagy uincseu, esetleg meg is büntetik őket. 
Ezután visszaszállítok őket luzáiukba és a péuzt, 
melyet a határrendőrség tőlük elszedett, csak otthon 
kapják vissza. Ovakodniok kell tehát a kivándorlók-
nak, nehogy lépre menjenek azoknak az ügynököknek, 
kik őket Havre-ba akarják ctalogalní 

erkölcsileg kifogás alá nem esik és kellő 
vagyoni biztosítékot képes nyúj tani a r r a 
nézve, hogy a gyermeket el tar that ja , s ezen 
felül annak neveltetését, iskoláztatását köte-
lezóleg magá ra vállalja. A bovándorlási bit-
U8 azonban megköveteli , hogy a 16 éven 
aluli gyerraok e l tar tására vállalkozó rokon 
a gyermek megérkezése idején egy előirt 
szövegű kötelező nyilatkozatot állítson ki ós 
szolgáltasson át a bevándorlási hatóságnak. 

Az illetékes hatóságnak kötelessége, 
hogy az tószakatnerika Egyesült-Államokba 
kivándorolni szándékozók már akkor , mikor 
az útlevél kiállítására i rányuló kérelmöket 
előterjesztik, a fentiekről tüzetesen tájékoz-
tassák és egyúttal óva intsék, hogy ameny-
nyiben aggályuk volna, hogy a nevozett 
államokba való bevándorlás feltételeinek 
egyikét, vagy másikát nélkülözik, ú t ra ne 
keljenek s magukat a hiába való utazás 
költségeitől, valamint az Amerikából történő 
visszautasítással j á ró egyébb hátrányoktól 
kíméljék meg, 

A kivándorolni szándékozók a trnohoma-
gyanus ós szembeteg egyének kivándorlása 
tá rgyában kibocsátott 64.&9?>. 1004 B. M 
számú körrendeletében előirt módon a r r a 
is figyelmeztetnek, hogy magukat munka-
képességükre és tesli épségükre nézve orvo-
silag szintén vizsgáltassák meg. 

AZ államMset szoleilüti idejeneR 
leszállítása. 

Kész törvényjavaslat fekszik a pénzügyminisz-
tériumban a tisztviselők szolgálati idejének leszállítá-
sáról. A javaslat még ez évben tárgyalás alá kerül, 
de ha le ia tárgyalják csakis 191 í . év január 1-ével 
lép életbe 

Ismét egy hatalmas lépéssel haladt elóre a 
kormány a tisztviselők helyzetének javitásábau. A 
statuazreudezés után most másik életbevágó intézke-
déssel segit a kormány a tisztviselők nehéz sorsán 

Sokáig folytak illetékes helyen erre vonatkozó 
tárgyalások, míg végre a napokban dűlőre kerüli a 
dolog s ma már kész törvényjavaslat fekszik a 
minisztériumban. 

Már a költségvetés kapcsán kijelentette a 
pénzügyminiszter, hogy a Ktatuszreudezés további 
fejlesztését az állam péuzűgyi egyensúlyának veszé-
lyeztetése nélkül nem lehet keresztül vezetni, de 
egyszersmiud i t t is kijelentette, hogy a tisztviselők 
sorsán valami uton segíteni kell. 

A megoldás igy történi meg, hogy a szol-
gálati időt 40 évről leszállítják 35 évre, azon meg-
terheltetéssel, hogy a tisztviselő egyullal bizonyos 
százalékkal hozzájárul a nyugdíjalaphoz. Ezáltal az 
állam uj terheket uem vesz magára s a tisztviselő 
pedig szíveseu fizeti meg e csekély hozzájárulási 
Természetes, ez által a uyugdíjtöi vény is fog bizonyos 
átalakuláson keresztül menüi. 

Sokau köunyünek hiszik az állami hivatalt. Azt 
goudolják. hogy még a régi jó idókot éljük, a mikor 
pjtriarchalis módon lehetett hívaialoskodní. 

Változtak az idők. A miul a tevékenység más 
ága (okozatosabb tudást, szorgalmas munkát igényei 

ugy az állami hivatalok teendői ía százszorta meg-
szaporodtak. A legkisebb állami hivatal is ma oly 
fokú tevékenységet igényel, hogy a 40 évi szolgálat 
a tisztviselőt teljesen tönkre leszi. És vagy idő elótl 
elpusztul, vagy nyugdíját, mint agyoncsigázolt ember 
élvezi. 

Ezt tudták az illetékes körök és most segíteni 
akarnak a tisztviselőn. Ha már anyagilag tovább 
segileui uem lehel, legalább a szolgálatol megkönnyítik. 

Az egész lisitvíselőkar hálával tekint a mostani 
kormányra, mely kormány már oly sok humánus éa 
szociális iljílást hozott be a közéletbe. 

Vígabban fog ezeulul sercegui a tisztviselő 
kezében a toll, hiszen most már kilátás van arra, 
hogy legalább rövid ideig élvezheti majd hosszú 
fáradozásainak gyümölcsét . , 

" HÍREK. 
— A József Szanatórium e g y l e t köz-

g y ű l é s e Az egyesület ez évi rendes közgyűléséi 
május 7-én budapesti központi helyiségében tartja 
meg. A központi vezetőség gondoskodott arról, hogy 
a vidéken székelő bizottságok tagjai téláru vasuli 
legykedvezményheu részesül|enok, azonban ebbeli 
igényüket a közgyűlésen részt venni óhajtó tagok 
április 16-áig kéretnek beiolenteul Az utazási ou-
gedméuyt még megkapják azok ia. akik legkésőbb 
április 23-ig belépnek az egyesület tagjai sorába. 

— A nagykanizsai patronago-egyesüle t 
közgyűlése A pafronago-egyesület f hó 9-én, 
vasárnap délelóll fél II ólakor tartja rendes évi 
közgyűléséi a városház tanácstermében Tárgysorozat: 
1 Titkári jelentés az 1910. évi eredményről. 2. A 
zárszámadás megvizsgálása és jóváhagyása, a szám-
vizsgáló bizottság jelentése alapián a felmentés meg-
adása. 3. Az 1911. évi költségvetés meghatározása 
4. A választmány és a tisztviselők választása, 5. 
Egyéb indítványok 

— H a l á l o z á s . Bóhm Gyula kereskedelmi 
alkalmazott, ki legutóbb Sínger József éa Tsa cégnél 
volt kondícióban, ma 25 éves korában elhunyt Nagy-
kanizsán 

— A rajkl kortesut epi lógusa. Bizonyár« 
még többen emlékeznek arra, mikor a tavalyi j r w 
képviselőválasztáskor Zichy Aladár gróf korteseit 
uljókban megtámadták Bakó Gyula rajki kastélyánál. 
A bonyodalom persze büntető eljárási vont maga 
után, mely ügyben a nagykanizsai kir. törvényszék 
a legnap tartott tárgyaláson a további eliárást meg-
szűntnek mondta ki, mert bizonyítékok hiáuyábau az 
ügyészség a vádat elejtette. 

— Eltűnt törvényszéki kezelő A mellő-
zés és a nyomor a végső kétségbeesésbe üldözöl! 
egy |obb sorsra érdemes, érzékeny lelkű kis hivatal-
nokot. A hántolt önérzet fájdalma, a már tarthatat-
lan rejlegeletl uri szegénység elragadták a menthe-
tetlen, bujdosó életuntak sötét tragédiájába. Most 
erre a szomorú sortra julolt a nagykanizsai törvény-
szék egyik érdemes fiatal tisztviselője: Nagy Károly 
vizsgálóbírói kezelő. A minap szó uélkül eltűri* 
övéi kőiéből Aggódó ueje hiába várta hazatérlét. Ó 
uem |ö l t ; helyette egy bánatot, búsongó levelet 
kapott tőle, milyheti a szerencsétlen ember inogirta, 
hogy súlyos gumijaitól a halálba i iun ik l l l : a Dráva 
hideg hullám lib.t veti magát. A rendőrség szélos 
körben nyomozza a boldogtalan ember hollóiéi; táv-
iratilag értesítették a drávameuli községek csendőr-
segeil is, de még eddig nem találtak rá. 

— Vásárathe lyezéa Nova községnek a ke-
reskedelmi milliliter megengedte, hogy a 1. hó 17-re 
(husvél héttőre) eső országos vásárt a kővetkező 
napon tarthassa meg. 

— K a t o n a i hir. A honvéd póttartalékosok 
a két hónapi kiképzés ulán f hó l áu Vasárnap 

AULKA SUCHARD 
Csak 

alpesi tej » 
kakaó 

é czukorból ¿11 
Páratlan 

különlegesség. 
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KÖZGAZDA SAG. 
A Triest i Általános Biztosító Társulat 

k i e m e l e n d ő k : az a l apszabá lysze r in t i i i ye r enég t a r t a l ék , 
mely 0 . 3 0 0 . 0 0 0 ko roná t tesz ki. az é r t é k p a p í r o k 
á r f o l y a t n i n g a d o z á s á r a a l ak í to t t t a r t a l ék , me ly az idei 
á tu ta lássa l együ t t 1 7 . 9 7 7 , 3 0 7 ko r , I S f i l l é r r e r u g , 
t o v á b b á f e l e m l í t e n d ő a I ( . 0 . 0 0 0 k o r o n á r t r u g ó k é t e s 
köve t e l é sek t a r t a l éka és az ingat lan t a r t a l é k , m e l y 
az idei á tu ta lássa l 1 . 8 6 7 . 3 7 8 k o r o u a 72 f i l l é r t t e sz 
ki. R é s z v é u y e n k í n t 7 0 0 a r any f r a n k osz ta lék k e r ü l 
k i f t z e l é s r e . A t á r sa ság összes t a r t a lék ja i és a l a p j a i , 
me lyek e l s ő r a n g ú é r t é k e k b e n vaunak e l h e l y e z v e , az 
idei á lu l a l á sok fo ly tán 3 0 6 8 2 9 , 7 4 1 k o r o n a 6 8 f i l l é r -
ről 393 ,746 .9Öi> k o r o u a 47 f i l l é r r e e m e l k e d t e k , 
me lyek a k ö v e t k e z ő k é p p e n vannak e l h e l y e z v e : I . 
I n g a t l a n o k és je lzá log köve te l é sek 8 4 . 6 3 3 , 1 3 8 k o r . 
94 f i l l é r . 3 . É le tb iz tos í t ás i k ö t v é n y e k r e ado l t k ö l w ö -
uök 3 2 . 7 0 3 , 1 2 3 koroua 4 8 f i l lér . 3 . L e t é t e m é n y e z e t t 
é r t é k p a p í r o k r a adot t kö l c sönök 4 . 3 5 0 . 7 S Ü k o r o n a 18 
f i l lér 4. É r t é k p a p í r o k 2 5 0 . 3 3 0 , 6 6 0 k o r o n a 5 9 f i l l é r . 
5. Köve te lések á l l a m o k n á l és l a r l o m á n y o k n á l 9 . 3 1 8 , 7 7 3 
ko rona 15 f i l lé r . 6 . T á r c a vál iők 6 0 1 . 7 0 0 k o r o n a 7 8 
f i l lér . 7. Készpénz és az iu tézet követe lése i a h i t e -
lezők köve te lése inek levonásáva l 5 . 8 0 9 , 7 8 4 k o r o n a 
3 5 f i l l é r . Összesseu 3 9 2 . 7 4 6 . 9 6 5 k o r o u a 4 7 f i l l é r . 
Ezen é r t é k e k e i 8 0 mil l ió k o r . m a g y a r é r t é k e k r e e s ik . 
Ezen a l k a l o m m a l a r r a u t a l u n k , h e g y az A s a í c u r a -
zioni ( i e n e r á l i l egu iabb l e á n y i n t é z e t e a . M i n e r v a " 
á l t a l áuos biztosí tó r é s z v é n y t á r s a s á g B u d a p e s t e n a 
kezesség i és óvadék - , v a l a m i n t az e l t u l a j d o n í t á s , l o -
pás , h ű t l e n k e i e l é s é s a i k k a s z l á s e l leni b iz tos í t ás t , 
u e m k ö l ö u b e n a v e r s e n y l o v a k , t e l í vé rek és m á s é r t é -
k e s e b b t e n y é s z á l l a t o k b iz tos í t á sá t veze t t e b e m i n t u | 
á g a z a t o k a t h a z á n k b a n . 

— Á l t a l á n o s é l e l m i s z e r v i z s g á l a t N a g y -
k a n i z s á n . Széke ly S a l a m o n á l l ami f ó v e g y é s z , az 
O r s z á g o s m . k i r . Kémiai in tézet tő l k i k ü l d v e , t e g n a p -
előt t á l t a l áuos é l e ln i i sze rv izsgá la to t t a r t o t t váro-
s u n k b a n . M u n k á j á b a n F ü r e d i J á u o s r e n d ő r t i s z t s e g é d -
keze t t , kivel m e g j e l e n i a p iacon és s z á m o s ü z l e t b e n , 
hol az e l a d á s r a s zán t á r u k b ó l ö s szesen ö t v e n h á r o m 
é l e l m i s z e r á rus tó l ve t t m i n t á k a t , m e l y e k n e k t a r t a l -
má t m a j d a központ i kémia i i n t éze tben fog ják 
vegyi leg o lemezn i . A k ö r u t a t j á ró f ó v e g y é s z N a g y -
kanizsáró l , m é g az nap d é l u l á u S z o m b a t h e l y r e 
u t azo t t . 

— A föld története N e m m i n d e n n a p i 
r i tka t u d o m á u y o s l á t v á n y o s s á g b a n lesz r é s z e a 
kanizsa i k ö z ö n s é g n e k . F o l y ó hó 8 é s 9 - ó u a P o l g á r i 
E g y l e t u a g y t e r m é b e u szi l i re f o g k e r ü l n i Ki rá ly Pá l 
t e r m é s z e t t u d o m á u y i i ióuak r e m e k a lko tása a F ö l d 
t ö r t é n e t e 1 3 0 sz iuea vel i tui t és 1 6 0 0 m é t e r s z i n e s 
m o z g ó f é n y k é p e k k e l . V a s á r n a p d é l u l á u f> é s e s t e 8 
órai kezdu t t e l . M i n d a h á r o m e l ő a d á s o n m a g a a 
kiváló sze rző fog ja e lőadni a poé t ikus , s z é p t a r t a l m a s 
szövege t . 

— K e f e i p a r i s z a k l a p N a g y k a n i z s á n 
L ö f f l e r F e r e u c a ho lybe l i K a r d o s 8 á n d o r és T s a 
k e f e g y á r m ű v e z e t ő j e e g v m a g y a r é s n é m e t nye lvű 
k e f e i p a r i fo lyó i ra to t ind í to t t m e g . A lap c í m e 
O s z t r á k - M a g y a r Kefe ipa r í Közlöny ( O e s i e r r e i o h i s c h -
U n g a r l a c h e B ü r a t e u z e i t u u g ) M i n d e n h ó n a p l én 
éa I S - é u j e l en ik mog e g y - e g y s z á m Az e l ső á p r i -
lis 1 -én j e l e n t ineg 14 oldal t e r j e d e l e m b e n . . O l v a -
s ó i n k h o z " c imü veze tő c i k k é b e n kiíei t i , hogy u g y n 
k e f e g y á r o s o k , — m i n t a k e f e k ö l ó k é s c i r o k t e r -
tuelók és m i n d e n e s zakba vágó ipa rosok a s a j á t 
k á r o s o d á s u k né lkül n e m n é l k ü l ö z h e t n e k egy s z a k l a p o t . 
Min thogy p e d i g M a g y a r o r s z á g o n i lyen fo lyó i r a t hi-
ányz ik L ö f f l e r F e r e n c d i c s é r e t e s d o l g o t c s e l e k e d e t t , 
h o g y az ó k ü l f ö l d ö n bosszú éveken sze rze t t t a p a s z -
talatai t a m a g y a r k e f e - , ecaet - , f é s ű - é s c i -
r o k a e p r ü ipar f e t l ó d é s é r e f o r d í t j a . — A K a r d o s 
és TAS N a g y k a n i z s a i k e f e g y á r m á r e d d i g is 
m e s s z e f ö l d ö n , távoli v i l á g r é s z e k e n is e l i s m e r é s t aze-
ze l l m a g á n a k g y á r t m á n y a i v a l ; mos t ped ig L ö f f l e r 
s ze rkesz tő , aki e t é reu s z a k t e k i n t é l y , s z a k i r o d a l m i 
m u n k á s s á g á v a l n e m c s a k a |ól r e u o m á l t g y á r n a k , 
h a n e m a m a g y a r ipa rnak is d i c s ő s é g e t s z e r e z a kü l 
fö ld e lő t t . Üdvözö l tük Löf f l e r s z e r k e s z t ő vá l la lko-
zásá t és m e g v a g y u n k róla g y ő z ő d v e , h o g y c s a k -
ngyan n é l k ü l ö z h e t e t l e n a a | t ó o r g a n u m a lesz a k e f e -
i p a r n a k , m e l y n e k a Ke fe ipa r i Köz löny e l só éa m é g 
e g y e t l e n szószó ló ja é s f e j l e s z t ő j e h a z á n k b a u . 

— Triesti általános biztosító társulat 
(Aas icu raz io id Qeul>rt l i ) B u d a p e s t V.. D o r o t t y a - u t c a 1 

10. és 12 . A . K ö z g a z d a s á g " r o v a t á b a n közöl tük a 
T r i e s t i á l t a l ános biz tos í tó t á r su la t ( A s s i c u r a z i o u i 
G e n e r a l i ) e l e g n a g y o b b , l e g g a z d a g a b b é s l e g r é g i b b 
b iz tos i ió i n t éze tünk m é r l e g é n e k f ő b b ada ta i t . T e l j e s 
m é r l e g g e l a l á r su l a t m i n d e n k i n e k , aki e cé lból hozzá 
f o r d u l , a l e g n a g y o b b k é s z s é g g e l s z o l g á l . Az in t éze t 
e l f o g a d : élet , t i i z , szállítmány-, üveg- és 
betöróa elleni biztosításokat. Közvet í t t ovábbá : 
j é g b i z t o s í t á s o k a t a M a g y a r | é g - és v i s zon tb i z to s í t ó 
r t , b a l e s e t é s szava tosság i b iz tos í t ásoka t az E l só o. 
á l t a l áuos ba lese t e l len b i z tos í tó t á r s a s á g , v a l a m i n t 
kezesség i ás ó v a d é k h i z t o s h á r o k i t , e l t u l a j d o n í t á s , lopás , 
hű t l en keze l é s é s s i k k a s z t á s e l l en i b iz tos í t á soka t é s 
v e r s e n y l o v a k , l e l ivé rek és e g y é b é r t é k e s e b b t e n y é s z -
á l la tok b iz tos í t á sá t a . M i n e r v a " á l t a l á n o s b iz tos í tó 
r é s z v é n y t á r s a s á g s z á m á r a . A na gyka n i z s a i f ó ü g y u ö k -
s é g D a n n e b e r g J . és W e i s s . 

A Zalai Közlöny 
S / t r k m t ö i é g a é t k l a d i h i i a t a l a 

Deák-tér i. sz. alatt va : 

( A s s i c u r a z i o n í G e n e r á l i ) f. évi m á r c i u s bő 18-áu t a r -
tot t 79- ik k ö z g y ű l é s é n t e r j e s z t e t l e k be az 1 9 1 0 évi 
m é r l e g e k . Az e l l ő t t ü n k fekvő te leü lésbő l l á t juk , h o g y 
az 1 9 1 0 . d e c e m b e r 3 1 - é u é r v é n y b e n volt é l e t b i z t o -
s í t á s i t ő k e ö s s z e g e k 1 . 1 0 6 . 0 5 6 , 5 5 6 ko rona és 6 6 
l i l lé r l t e t t ek ki és az év f o l y a m á n b e v e t t d i jak 
4 8 . 3 4 5 , 8 9 3 k o r o u a é s 3 7 f i l l é r r e r ú g l a k . Az é le t -
b iz tos í tás i osz tá ly d i i t a r t a l é k a 2 3 1 4 0 , 3 0 4 k o r o n a 72 
f i l l é r r e l 3 2 7 . 2 8 5 , 2 3 2 k o r o n a 15 f i l l é r r e e m e l k e d e t t . 
Az é l e t b i z t o s í t ó n a k osz ta l éka lap ja 6 . 3 4 8 , 7 6 1 ko roua 
6 J f i l l é r t t e sz ki. A tüzbiz tos í lás í á g b a n , be l eé r t ve a 
l ü k ö r f l v e g b iz tos í t á s t , a d í jbevé te l 17 ,1211.548,78 ' ) 
k o r o n a b iz tos í tás i Összeg u t án 29 2 4 3 , 8 1 4 k o r o u a 
2 6 f i l l é r vol t , miből 10 .31)4 ,691 k o r o n a 19 fillér 
v i s zon tb i z to s í t á s r a f o r d í t t a t o t t u g y , h o g y a l iszla dí j -
bevé te l 1 8 . 9 3 9 , 1 3 3 k o r o u a 0 7 f i l l é r r é r ú g o t t és ez 
ö s s z e g b ő l 1 3 . 6 6 9 , 8 6 5 korona 0 5 f i l lér , m i n t d i j -
l a i l a l ék m i n d e n t e h e r t ő l m e n t e n a j övő é v r e vite-
tett át A j ö v ő é v e k b e n e s e d é k e s s é váló d i jkö te loz -
vények ö s s z e g e 1 3 7 . 1 1 3 , 1 5 4 k o r o n a 3 1 f i l l é r . A 
b e t ö r é s b i z t o s í l á s i á g b a n a d í j b e v é t e l 1 , 3 3 1 , 1 1 7 ko-
r o u a 5 5 f i l l é r r e r ú g o t t , miből lovonváu a v i szon tb iz -
tos í tás t . a t i sz ta d í j b e v é t e l 7 1 3 . 5 3 0 ko roua 19 f i l l é r t 
t e t t ki . A ^szá l l í tmányb iz tos í t á s i á g b a n a t i s z t i d í j be -
véte l k i te t t 4 . 5 6 3 , 7 Lü k o r o u a 13 f i l lé r t , me ly a 
v i szon tb iz tos í t á sok l e v o n á s t t i láu 3 . 1 3 1 , 9 3 6 k o r o n a 
18 f i l l é r r e r ú g o t t . K á r o k é r t s t á r s a s á g 1 9 1 0 - b e n 
4 0 . 7 2 9 . 8 1 4 k o r o u a I I f i l l é r t é s a lap í t ása ó la 
l o l 8 . 0 7 4 . 8 l l k o r o n a 4 3 f i l l é r t f i ze te t t ki E k á r t é -
rítési ö s s z e g b ő l h a / A u k r a 801 , 6 1 6 ,368 kor 21 f i l l é r 
es ik A n y e r e s é g t a r t a l é k o k közül , m e l y e k összesei t 
2 6 . 3 0 4 . 5 8 5 k o r o n a 8 4 f i l l é r r e r ú g n a k , k ü l ö n ö s e n 

— Országos vásár. A nagykan i z sa i n a g y -

lieti o r s z á g o s vásár f h ó 10-én , hé t főn l e t z . S z a r v a s -

m a r h a f e l h a j t á s m é g m i n d i g u inca e n g e d é l y e z v e . 

| £ 3 T G y o m o r b e t e g e k n e k ! ^ 
Mlntlaioknak, kik • gyomor m«ghBli»o, »«gr tullethelé.e, rotkx. neheien e in ímhí to , nagyon 

meleg, vagy hideg «lelek ílveiete il 'a), vagy rendetlen életmód , kavetkeMiben gyomorbetegatget. mini 
G y o m o r h u r u t , g y o m o r g ö r c s g y o m o r f á j d a l o m , n e h é z e m é s z t é s v a g y 

— n y á l k á s o d á s t k a p t a k , a j á n l u n k e g y k i t ű n ő h á z i s z e r t , 
melynek kltUnii ha l t » mii ivek óta ki van prúhtlva. Ki a 

Hubert Ullrich-fóle növónybor. 
E x e n növénybor k l tünö, gyógyhatásúnak talált f ü v e k b ő l , j ó bcr ra l van készí tve é l e röa i l i , 
é le t re kel t i ex e m b e r e m é s z t ő s z e r v e z e t é t . — A növénybor m e g a k a d á l y o z t a es e m é a x t é a l 

xavarokat éa e l ö m o x d i t j a ax e g é s z s é g e t vér u j j é k é p z ö d é a é f . 

A nWényUort idejekorán hauiltlva, gyom irhoteg «égek ínég a cihájukban elfojiatnak. — 
Sy taplónak mint! Ktif-iját, felhdíögét, gyom<>régé>, felfuvódá« ro««zullét hányással. melyek chronikus 
Időt gyom >theteg«égeknél uly gyakran előfordulnak, elmúlnak néhányszori ivá* ul&n. 
^ • Z Á l r r ö t ö H á Q ** «nnnlc kellemetlen kö vetkezményei, mint szorulás, kólika, salv-
O Z J U J V Í Ü Ü - Ö L I Ü Ö dobogás, álmatlanság, valamint vcitolulái a májban, ejiélion és a 
nagy ¿tlgsr-éihou (Arany-ér 1»Antalinak) a nö/éiiyboi által gyoisan megszüntetnek. A növénybor 
megszünteti ai cméizthctlcn^get e . könnyű székeié» á lul eltávolíttatnak * gyomorból é« belekből 
alkalmatlau részek. 

Sovány, halovány kinézés, vérszegénység, elerőtlenedés, 
legtöhbuör a »ossx emészt é* következményei, hiányos vérképződé* és a máj betege« állapotáé, wágy-
hiánynál, idege« hágyadtiág c* rossz kedélyhangulat, továbbá főfájások, álmatlan éjjelek következté* 
ben ily egyének lassan egéuen elpusztulnak. W Növénybor ax elgyöngült életerőnek uj iQkletéit 
ad. J f lp Növénybor foxozza ax étvágyat, ax emésztést és táplálkozás elömozdl ja, elősegíti ax 
anyagcseréi gyorsítja a v é r k é p e d é i t , megnyugtatja a feldúlt idegedet és clctkcdvet szerez. Szám 
tálán elismerés éa hálanyilvánitás tgaxolják ext. 

Növénybor kapható 3 és 4 koronáért a Nagykanizsai, Kiskamzsai, Becsehelyi, Ujudvari, 
Ku'Komáromi, Csákányi, \ Nemesedi, Tapsonyi, Bóhőnyei, Nagy-Bajomi, Kelső-Segesdi Csurgói, 
Berzencei, (»ólai, Légrádi, Alsó-Domborui, Kötorií, Muracsányi Kúlkai, l'odtureni, Szelnicai, 
Alsólendvai, l'ákai, Bxkaai, Novai, Bakii, Pólőskei, Pacaai, Alsó-Rajki, Negy-Radai, Kéthelyi, Mar-
exalii, Kaposvári, Nagyatádi, Tarányi, Csáktornyai Perlaki, Varasxdi stb. gyógytárakban éa fűszer* 
üzletekben és Magyarország legtöbb gyógytárában. 

A kanizsai gyógyszertárak 3 és több üveg növénybor rendelésnél eredeti árak mellett 
küldik szét mindenüvé a monarchiában. 

1 9 * ü t á n z á i o k t é l ó v a t i k , 

Kérjen csakis 

Hubert Ullrich-fóle növónybort. 

Hogy mersz nekem más egyebet} 

hozni, mint a k i p r ó b á l t 

„ O T T O I N A N " c i g a r e t t a p a p í r t vagy h ü v e l y t ! 

y otwjf 

OTTOMAN-



Z A L A I K Ö Z L Ö N Y ÁPRILIS 6. 

Visszavonhatatlanul csak három előadás 
á.prilis 8. ós 9-ón, szombat és vasárnap 

este 8 órakor. 
Vasárnap 2 előadás d. u. ő ós este 8 órai kezdettel 

a „Polgári Egylet" nagytermében 
A szerző személyes vendégszereplésével szinre 

fog kerülni: 

A Föld története . 
3 felvonásban 130 vctitett és 1600 méter szines mozgó fény képpel. 

Szőllöoltvány szükségletét, 
m i e l ő t t b o s z e r e 2 n é , f o r d u l j o n b i z a l o m m a l H a j d ú 
l á t v á n E r m e l l é k i s z ő l l ö o l t v á n y t e l e p é h e z , 
a h o l u l e g n e m e s e b b f a j ú s z ő l l ő o l t v á n y o k , 
a m e r i k a i é s e u r ó p a i s i m a é s g y ö k e r e s 
s z ó I I 6 v e s s z ő t , t o v á b b á a v i l á g h i r ü D e l a w a -
r é t a l e g j u t á n y o s a b b á r b a n loho t be sze rezn i . 

N a g y k é p e s á r j e g y z é k é t i gen sok t a n u l s á g o s 
t a r t a l o m m a l i n g y e n é s b é r m e n t v e k ü l d i m e g 

Hajdú István 
s z ó t t ő g a z d a s á g i é s o l t v á u y t o l e p e H i h a r d i ó s z o g . 

S i m a ' D e l a w s r e I. o s z t . e z r e 3 6 k o r . , a l i g 
é s z r e v e h e t ő s z é p s é g h i b á v a l b í r ó o l t v á n y 
e z r e 7 0 k o r . — V i s z o n t e l á r u s i t ó k n a k 5 % 
e n g e d m é n y . K é s z t e t t ö b b s z á z e z e r d a r a b . 

P o n t o s k i s z o l g á l á s . 

A m e n n y i b e n t ö m ö r , á t j á r h a t a t l a n , s ö t é t z ö l d , tö-
k é l e t e s e n f é r e g m e u t e s é l ő s ö v é u y r e k iván szer t 
t enn i , a m e l y ol ló a la t t t a r i f a idóvel p o m p á s zöld 
falat k é p e z , ngy m é l t ó z t a s s é k az é g h a j l a t u n k a la t t 
k i tUuóen b e v á l t 

M a c i u r a a u r a n t i a c a t (oaagok n a r a n c s a ) 

ü l t e tn i . Kzeu p o m p á s s ö v é u y n ö v é u y b ó r s z e r ü , zöld 
' l e v é l t e t t e l b i r , f é r g e k , h e r n y ó k , vagy m á s p a r a z i t a 

nein t á m a d i a m e g g r e n d k í v ü l i g y o r s uövés se l is 
Ut tu ik ki. 

F o l y ó a Vj>reukint e g y s o r o s a u ü l t e t v e 5, ké t so -
rosán ü l te t 1 ; t j f e b c s e m e t e s z ü k s é g e l t e t i k . 
Á r a k • D a r a b 

' ^ W F T 100 IOOO to.ooo 
I. minőség 180 c ^ . iaKaa 6 ' — K 4 5 - - K 4 2 8 ' — K 

II. m i n f c é g 100 cm* inagaa 4-— K 35 ' - K 3 2 » ' — K 
III. miiióaég 8 0 cm. maga« 3 -— K 20-— K 180"— K 

A s z é t k ü l d é s r e k e r ü l ő M a k i u r a c s e m e t é k k i f o g á s t a l a n 
m i n ő s é g ű e k 

C l t o t ó u i i d ó : m á r c i u s - á p r i l i s . 

MÜHLE ÁRPÁD, udvari szállító. k e r U s i a ü Ülep, TEMESVÁR. 

HBLYÁRAK: Páholyülés 1 kor. 50 fillér. I. Hely 1 korona 

2 0 fillér. I I . Hely 8 0 fillér. Karzati állóhely 4 0 fillér. Deákjegy 

földszinten 4 0 fillér. 

0 0 " Jegyek « előadás napján d. n. 2 órától kezdve előre a pénztár-

nál válthatók. H M 

Üdvözlet Grázból! 
Mielőtt s zükség l e t é t fedez i , k é r j e tő lem gaz-
d a g t a r t a l m ú m i u I a g y II i t e m é n y e m e t, a 

leg iobb st ir iai 

f é r f i - ós nöi 
lodenról 

v a d á s z - , e rdé sz - , turinla- r o d e l é s ak i - spor t és 
mindazok r é s z é r e , akik a k ü l ö n f é l e időjárások 
uak ki téve vminak, d e kü lönösen az én valódi 
s tyr ia i n ő i l o d e n - r ó l gyönyör t ) m i u ' á k k a l , 
u tazás i - é s s é t s - k o s z t ü m ö k u e k va l amiü l összes 
d iva t - s zöve t j e imrő l , l é r f i - és g y e r m e k r u h á k , 
fe lö l tők , u l s t e r a legolcsóbbló l a l e g f i n o m a b b 
m i n ő s é g b e n az á l t ah iuosau e l i smer t l e lk i i sme-
rete« első és l e g n a g y o b b lodeu-kivi lel i r ég tő l 

V 1 N Z E N Z O B L A C K 
ca. o kir. udvar i pos i ló -axá l l i tó 

Graz, Murgasse 9. szám. 
Mintakönyvek szabómesterek ea s z a b ó n ő k részére 

k ívánat ra rendelkezésükre ál lanak 

A KÖZTUDATBA MEMT A T , 

h o g y c s a k i s 

KÁLLAI LAJOS moto rgyára 
Budapest, VI., Gyár -u . 28. 

e A á l l i t j a t e l j e s j ó t á l l á s m e l l e t t 

a l e g h i r e s e b b m o t o r c a é p l ő -

k ó B z l e t e k e t . 

V a l ó d i K Á L L A I L A J O S m o t o r k á a s l a W k 
u » U s m e r t l e g k i t ű n ő b b e k a x o r a a á f b a n . 

K é r j e n d l s z f ö á r l a p o k a t l t n 

F l g y e l u i e x t e t á e I KÁLLAI L A J O S hírneve» 
motorgyára nein t éveaz the tö 

ussze más Kállai navu 
e l e g e k k e l , i 

Valódi 
Aspirint 

v á s á r o l u n k e r e d e t i 

T a b l e t t á k b a n 
2 0 d r b K 1 . 2 0 . 

K i a d t a T a b t i t t á r a t l 

A I F I K I K n i v a n 

r ábá lyegeave . . • 

Karbcn íabr ikon vorm. Kiiodr. Bayer & 

Co. , Elberfe ld u. L e v e r k u s e n b. Mülheim 

a It h r i n. 

V é d j e g y : „ H o r g o n y t * 

_ Linimenl. Capsici coinp., 
a Horgony-Pain-Expcller 

pdtUka 
egT rógjúnak bizonyul t l l á z í a u r , mely már 
sok év óla legjobb IwdörzaölóshcV bizouyult 
kt tav taya t l , caáznál ós meghliléaeknel. 

F i g y e l m e i t « ! * » . Silány hamiai tványuk 
mia t t bevásár láskor óvatoeak legyünk és 
csak olyan eredül i üveget fogadjunk el. 
mely a „Haratay" vödjegygyel « a Riohttr 
oá*jegyiéa»«>I ellátóit dobóiba van csoma-
gul*» Ára üvegekben K -.HO, K 1.40 i f 
K 2.— és úgys ió lván minden győgys io r -
tirban kapható. - KórakUr: TŐrOk l á u í f 

gyógjazeitwnel, Badaptal. 

ol Ricktcr nrótrucaára u „Artír i r t u ln i i u " , 
P r á g á b a n , Klisabethatnuan 5 non. 

N y o m a t o t t a l a p t i t l a j d o n o a I f j . W a j d i U J ó i s o f k ö n y v n y o m d á j á b a n N a g y k a n i z s á n . 
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ZALAI KÖZLÖNY 
_ • . , P o l i t i k a i lap. 

M i l j i l i n l k h i t l ö n é t c a Q t f i r t f t h t i n . 

E i S f l i o l í e l á rak : l -^én tvre 10 koron«, (»lívie 6 korona, 
Negyedivre 2 korona BO Rll. — fcgyee atárn ára 10 011. 

Felelői saei ketalö : 

K e r t é n i J ó n n c f . 

K l i t i l j n : 

a n a r r k « « i l ő a é | | . 

3 z s r k e » z i o « » f i é t k i a d ó h i v a t a l D o é k - t é r t . 
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U t c a n y i t á s . lendületei adni, liánom az idegen forgalmat is nagy-

ban fogja emelni. A városi közlekedést ugy con-

templálja, hogy a vasúti állomástól a város fó ut-

vonalait (Teleky-ut vége; Sugár-illőn át a József 

főherceg laktanyáig, Magyar-utca, Kiskauizsai bele-

foglalja KI fogja oszlatni a vállalat azt a téves fel-

fogást, mintha az automobil közlekedés csak gazdagem-

hernok való volna mintha annak feltétlenül drágá-

nak kellene lenni. 

Móduukbau volt a beadvány teljes szövegéi 

megismerni és abból incggyózódtttnk, hogy a válla-

lat terve szerint a helyi közlekedés olyan hihetetlen 

olcsóra vau szabva, mintha éppen azokra számítana, 

iikik eddig gyalog szoktak a vasútra ki és onnan 

bejárni. Tehát a nagy tömegre számit, l lgy, hogy a 

fiákkor iparnak semmi konkurenciát se okoz, mert 

akik eddig fiakkeren, vagy saját fogaton járlak, azokat 

nem igen vonla közlekedési körébe. I)o szívesen ad-

juk tudomásul, hogy kiskauizsai polgartársaiuk 

csekély díjért juthatnak vele a vasútra, piacra, vagy 

a város más távollevő pontjára. Oly csekély díjért, 

amely okvetlen rá tog|a óket szoktatni arra, h )gy a 

sok idót pazarló gyalogjárás helyett igénybe vegyék 

az automobil közlekedési, mellyen még kosaraik, 

kisebb terheik szállításáról is gondoskodva lesz. Ter-

mészetes, hogy Keszthely, Lntmiyo stb. irányban is 

létesít automobil közlekedést, mely a vasúti tarifánál 

jóval olcsóbb lesz. IJogy ez mit jeleut kereskedő-

inknek, iparosainknak, de városunk teljes elevensé-

geinek, annak megítélését a gondolkodó olvasóra 

hízzuk. 

Az automobilok mennyiségét a szükséglet fogja 

meghatározni. Mindegyik inelletl kél soffőr, szerelő, 

kalauz lesz. Tehát sok ember megélhetésére is al-

kalmat nyújt. 

Hogy ez hézagpótló vállalkozás, mely a 

városi hatóságnak orkölcai és anyagi támogatására 

kiválóan rászolgál, az kézenfekvő dolog. A m i n t 

értesülünk a városház előkelőségei, akiknek már 

tudomásuk vau Dobó Márton Automobil közlekedési 
vdllalal-M\, helyes érzékkel azonnal felismerték 

eunek fontosságát, mely a jövendő Nagykanizsa 

törvényhatósági városra már elóre kedvező fényt 

vet éa a legnagyobb sziinpathiával fogadiák a be-

adványt. Természetes, hogy bizonyos évekig való 

Hu va lamely v á r o s utcát nyi t , kell, hogy 
a n n a k az u t o á n a k j o g o s t u l a j d o n o s a is le-
g y e n . A v á r o s az összeség nevel jen admi-
nisztrá l , az u t c a p e d i g köz tu la jdon és köz-
v a g y o n . Az u l c a n y i t á s m i n d e n k o r a v á r o s 
k izáró lagos j oga . M a g á u u t c á k n e m lé teznek, 
vagy ha léteznek is, nem csa t l akoznak a 
f o rga lomnak á l ado l t u t c á k h o z . 

Ma va lamely t e l ek tu la jdonos u t c a n y í t á s t 
és r e n d e z é s t ké re lmez , tar tozik az u l c a n y i -
tás köl t sége ihez hozzá j á ru ln i , m é g ped ig oly 
a r á n y b a n , min t a m e n n y i a házte lek . Az 
u t ca re ¡ idézés köl tségei t kvpezik a bu rko l á s , 
a c s a t o r n á z á s és a vi lágí tás . Kzek köl tségei t 
a t e l ek tu l a jdonos a k k o r tartozik meg té r í t en i , 
m i k o r házat épít . Az (trés telek m é g nem 
fizet, de u telek e l adó j a szavato l a kö l t ségek 
m e g t é r í t é s é é r t , h a a t e lkére ház épül . 

Oly u t cák r e n d e z é s é n e k t e r h e i t s o h a s e 
visel je a község , h a c s a k m a g a a v á r o s n e m 
k izá ró lagos t e l e k t u l a j d o n o s a b b a n az u l c á b a n . 
me lye t m e g n y i l a n i s zándékoz ik . 

V a l a m i k o r a város i a d m i n i s z t r á c i ó n a k 
ilyen ü g y e k b e n s e m m i f é l e lá t távola nem voll, 
m e r t va l amiko r u t c á k a t nyi to t t ané lkül , 
h o g y m a g á n a k a t e l ek tu la jdonosok részérő l az 
u t o a r c n d e z é 8 h e z kö l t s éghozzá j á ru l á s t biztosí-
tot t volna. 

Ezeke t az á ldás ta l an v i szonyoka t j o b b 

uem bo lyga tn i , m e r t f e l sz in rehoza ta luk sok 

m a g á n é r d e k e t s é r t e n e , ané lkü l , hogy a íen-

álló v i szonyokon vál tozta tni l ehe tne , de ú j -

ból a m ú l t n a k h i b á j á b a e3ni a képvise lő tes -

tüle tnek n e m s z a b a d . 

Az ép í tkezésnek f a n a t i k u s hívei v a g y u n k , 

m e r t a v á r o s épüle tekből és u t cákbó l áll é s 

velünk a n a g y k ö z ö n s é g ó h a j t j a , h o g y ige-

nis legyenek uj utcáink, szűnjön meg a la-

kásnyomor, de a telektulajdonosok telkeik ér-

tékszaporulaiát osszák meg a közösséggel a 

közterhekhez való hozzájárulás formájában. 

Aki a város fejlődését csökönyös ellen-

zékieskedésből, vagy irigységből megakadá-

lyozni törekszik, az kerékkötő és toronypo-

lítíkus. Ilyenekre nincs szükségünk. Élesztő 

kell nekünk, mely forrongásba hozza a vá-

rosfejlesztő tevékenységet. A foldinivelő osz-

tályt elleniébe helyezni a merkantil és la-

teiner elemmel a szenvedélyes pártoskodás-

nak sikerülhet ugyan, de a visszavonást csak 

a város fogja tnegsinlení. E l e k t r a . 

Automobil közlekedési 
vállalat Nagykanizsán. 

A kérvény már beadatott a városhoz. 
Sokszor megindult már a tervezgetés, hogy 

Nagykanizsán villamos vasuli vagy automobil, vagy 

oiunibii8-közlekedési járatokat létesítsenek. Kár ezek 

a tervezgetések mind a közszükséglet hatása alatt 

indultak meg, de a kezdet stádiumán tul ínég ejyik se 

jutott. A villamos közúti vasútról szinte holt bizo-

nyosan kimulatták a kalkulálók, hogy Nagykan izsán 

még 25 óv múlva se valósulhal meg oly 'ormán, 

ltogy az rentábilis vállalat lehessen. Most örömmel 

adunk róla hírt, hogy egy komoly sót concrét vál-

lalkozásról van szó, mely Nagykanizsán automobil 

járattal akar fejlődő városuuk közlekedésének lebo-

nyolítására vállalkozni 

A kérvény a városi tanácshoz már beadatott f. 

hó 7 ón. A kérvény beadója Dobó Márton, akinek a 

városi fogyasztási hivatal vezetésével kifejlett kiváló 

munkásságáért a hivatalos elöljárók teljes méltány-

lással adóznak. 

A rendelkezésére álló befektetési tőke, ismert 

gyakorlati érzéke, megszokott Ogybuzgalma elég 

garancia arra, hogy olyan auloinobiljáratot fog léte-

síteni, moly nemcsak a helyi forgalomnak fog óriási 

Kati 

''•*•• • ii> 

(tüdő) 
k ö h ö g é s , s z a m á r k ö h ö g é s , in-

f l u e n z a é s a l é g z ő s z e r v e k baja iná l 
az orvosi kar k i v á l ó e r o d in én n y e l alkalmazza a 
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k i t á r ó l a g o s c o n c e s s i ó n é l k ü l é s s v é r o s e g y é b b t á m o -
g a t á s a n é l k ü l el s e m k é p t e l h e l ó i lyen vAlUUt. Ktl-
l ö u b e n is a l á r e n d e l i m a g á i a l é t e s í t e n d ő vál lalat 
m i n d a m a s t a b á l y r e n d e l e l u e k , m e l y e k a köxnt í f o r g a -
lum és k ö z r e n d é s z e t í t e k i n t e t b e n v á r o s u n k b a n i r á n y -
a d ó k . 

Egy érdekes per befejezése. | 
Választott bíróiig dönti« 

V á r o s u n k k ö z ö n s é g é n e k m é g é lénk e m l é k e z e -

t é b e n l e h e t az az ü g y , m e l y e g y r é s z r ő l Ro t sch i l d 

J a k a b d r . é s R a p o c h G y u l a ü g y v é d e k , m á s r é s z r ő l 

Ro t sch i l d S a m u d r . m i n t a F r a n t c ég ü g y é s z e kő -

zöt t e g y ügy le tbő l k i fo lyó lag k e l e t k e z e t t . R o t s c h i l d 

J a k a b d r . és Rapoch G y u l a ü g y v é d e k u g y a n i s a 

volt F r a n z c é g m e g b í z á s á b ó l h o s s z a b b t á r g y a l á s o -

ka t , ü g y v é d i f á r a d a l m a « m u n k á l é s u t a z á s o k a t v é g e z -

tek oly cé lból , h o g y a F r a n z c é g n a g y k a n i z s a i g ő z -

m a l m á t és v i l l amosság i ü z e m é t e g y f ő v á r o s i b a n k n a k 

e l a d j á k , i l l e tő leg r é s z v é n y l á r s a s á g g á j a l a k i t s á k á t . F á r a -

d o z á s u k a z o u b a u e r e d m é n y r e n e m v e z e t e t t , sőt k ö t -

b e u m á s i n t e r v e n c i ó f o l y t á n a l a k u l t m e g a F r a n z r é s z -

v é n y t á r s a s á g . 

A m e g b í z o t t ü g y v é d e k k i f e j t e t t m u n k á s s á g u k é r t 

a m e g f e l e l ő h o n o r á r i u m o t k é r t é k , a m i a z o n b a n t ö b b -

s z ö r ö s s ü r g e t é s m o l l e t t is e s i k a b í z t a t g a t á s i g ju to t t , 
u gy< b ó g y a k é t ü g y v é d p e r e s ú t r a t e r e l t e j o g o s 

i g é n y e i u e k m e g í t é l é s é t . A c é g é r d e k é t e p e r b e n 

u g y a n a x a R o t s c h i l d S a m u d r . k é p v i s e l t e , aki 

a k é t ü g y v é d b e l e v o n á s á v a l a t r a n z a k c i ó t k e z d e m é n y e z t e 

E b b ő l k e l e t k e z e l t e g y k e l l e m e t l e n k o u f l i k t u s , m e l y 

l o v a g i a s ú t r a is t e r e l ő d ö t t é s m e l y e t a h e l y b e l i lapok 

h a s á b j a i n közö l t j e g y z ő k ö n y v i n y i l a t k o z a t o k b ó l a k ö -

z ö n s é g u g y is e l é g g é i s m e r . 

A z ü g y n e k a n y a g i p e r e s r é s z e a z o n b a n t o v á b b 

f o l y t , m í g v é g r e s z o m b a t o n , e h ó B-án e s t e v á r a t l a -

n u l R a p o c h G y u l a é s R o t s c h i l d J a k a b d r . j a v á r a t e l -

j e s e n b e f e j e z ő d ö t t . A F r a u z c é g u g y a n i s v é g e t a k a r -

v á u ve tn i a s z e r i n t e k é t e s k i m e n e t e l ű p e r n e k és e g y 

vá la sz to l t b í r ó s á g d ö n t é s é n e k h a j l a n d ó volt m a g á t 

a l á v e t n i . K b b e a k é t ü g y v é d is b e l e e g y e z e t t . O s z l e r -

h u b e r L á s z l ó k i r . Í t é lő táb la i b i r ó e l n ö k l e t e a l a t t 

S c h w a r z A d o l f d r . ü g y v é d é s H a v a s H u g ó d r . ü g y -

v é d , m i n t a f e lek ál la l p r o p o n á l t választot t b i rók 

s z e m é l y é b e n t ö r t é n t a m e g e g y e z é s . E m l í t e t t b i rák 

s z o m b a t o n d . u. 0 ó r á t ó l 8 - i g fog l a lkoz t ak az ü g y -

g y e i . Á t v i z s g á l t á k é g y ü t t az e g é s z p e r a n y a g o t . E t e k 

bői k é t s é g t e l e n ü l m e g á l l a p í t o t t á k , h o g y itt ü g y v é d i 

m e g b í z á s r ó l , h o g y itt ü g y v é d i f u n k c i ó r ó l , u e m m i n t 

m á s o l d a l r ó l á l l í t t a to t t , ü g y n ö k i közve t í t é s rő l volt szó é s 

a z é r t a ké t . ü g y v é d h o n o r á r i u m á t a vá l a sz to t t b í ró -

s á g e g y h a n g ú l a g é s p e d i g R o t h s c h i l d J a k a b d r . 
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K - b a n á l l ap í to t t a m e g . M i n t h o g y p e d i g a p e r e t f e l ek 

e lőze t e s k i j e l e n t é s e s z e r i n t az í t é l e t b e n va ló m e g -

n y u g v á s t k i j e l e u l e t t é k , a z é r t az í t é l e t j o g e r ő s . 

T é v e d é s e k k i k e r ü l é s e v é g e t t m e g j e g y e z z ü k , 

h o g y az e g é s z p e r u e m a j e l e n l e g i F r a n z L a j o s 

é s fiai r é s z v é n y t á r s a s á g , h a n e m a vo l t F r a n z L a j o s 

é s fiai c é g t a g j a i n a k ü g y e vol t . 

A modernség'. 
( I . ) I g é z ő h a t a l o m m á let t a m o d e r n k u l t u r a 

V í v m á n y a i s z i v ü n k b e r a j t o l ó d l a k , m e g e j t e t t e l e l k ü n -
ket t e l j e s e n . É s CBÖppet s e c s o d a ! Ór iás i h a l a d á s i 
t e t t ü n k a m u l t s z á z a d b a n A t e r m é s z e t t u d o m á n y á t -
k u t a t t a a k o z m o s z t , b e v i l á g í t o t t a t e r m é s z e t m ü h e -
l y e i u e k l e g e l r e j t e t t e b b z u g á b a A t e c h n i k a r a b i g á j & a 
h a j t o t t a a t e r m é s z e t i e r ő k e t . A g a z d a s á g i h a l a d á s 
s z e m b e ö t l ő m é r e t e k e t ö l t ö t t . G y ő z e d e l m i ü n n e p e t üli 
a m a t e r i á l i s k u l t u r a , o lya t , a m i n ő t vi lág m é g n e m 
l á t o t t . M á m o r o s a k , r é s z e g e k l e t t ü n k a d i a d a l t ó l , 
e l b ó d u l t u n k , e l k á b u l t u n k e k u l t u r a v i r á g a i u a k i l la tá-
tól 8 m é l y m e g i l l e t ő d é s s e l e m e l t ü n k k a l a p o t a IU 
d o m á n y e lő t t , me ly ily m e s é s e r e d m é n y t voll k é p e s 
f e l m u l a t n i . 

De e n n e k a k u l t u r á n a k m í n d o n á l d á s a m e l l e t t 
is n a g y h i b á j a v o l l : f e l s zabad í to t t a a h i t e t l e n s é g d é -
m o n á t . A m o d e r n . t u d o m á n y 1 " d e l r o n l i á l l a az I s t e n t , 
a va l lásos v i l á g n é z e t r e r á p ö r k ö l t e a g y e r m e k m e s é k 
b é l y e g é t , l e t a g a d t a a m e t a f i z i k á t , s u t b a d o b t a az 
e rkö lcs i t ö r v é n y e k e t s u j e r k ö l c s i l ö r v é n y l á b l á t k é -
z i t e l t : m i n d e n csak r e l a t í v , m i n d e u m e g van e n -
g e d v e , m i n d e n f e j l ő d é s b e n vau . K i n e v e t t e a v a l l á s o s 
m e g g y ő z ő d é s t , h i v a l k o d ó g ő g g e l l e k i c s i n y e l t e az 
I s t e n b e vete t t b i z a l m a t , s á r b a l i p o r l a a l e g s z e n t e b b 
e s z m é n y e k e t , m e l y e k é r t h a j d a n oly sok v é r f o l y t . 
I s t e n í t e t t e a t e r m é s z e t e t a léi p r o b l é m á j á t a t e r m é -
s z e t t u d o m á n y , a c l i é m i a é s t e c h n i k a t é t e l e ive l bo 
g o z t a , a lé lek l é t ezésé t t a g a d t a , az e m b e r e r e d e t é r e 
v o n a t k o z ó h i p o t h e s i s e k e l m e g d ö n t h e t e t l e n i g a z s á g n a k 
h i r d e t t e , az o m b e r t a l e g t ö k é l e t e s e b b á l l a t n a k n y i l -
v á n í t o t t a , a g o n d o l a t o t az a g y a t o m o k m e c h a u i k u s 
m o z g á s á n a k h i r d e t t e . 

E t e n m e r ő m a t e r i a l i z m u s k ö v e t k e z m é u y e vo l t 
a t e s t k u l l u r á j a A s p o r t , a b ó r á p o l á s a , az a r c 
s z é p í t é s e : e zek vo l t ak a b á l v á n y o k . A m e z í t e l e n s é g 
k u l t u s z a o r g i á k a t ü l t 

S mi le t t az e r e d m é n y e ezon t e s t k u l t ú r á n a k ? 
C s o d á l a t o s 1 Az e m b e r i l e s t m e g g y ö n g ü l t , az e m b e r i 
s z e r v e z e t m e g r o p p a n t , m e r i a t e s t m e s t e r k é l t d é d e l g e t é s e 
m e l l e i t e l h a n y a g o l t á k a l e l k e t . — p e d i g : „ E s int 
d i e S e e l e , d í e síelt d e u K ö r p e r bau t " M é g Z o l a 
is k é n y t e l e n vol t b e v a l l a n i : . N a p j a i n k b a n az e m b e r i 
t e s t b o m l á s u a k i n d u l t " . A n a t u r a l i z m u s f a n a t i k u s a i 
a m a t e r i á l i z m u a szóvívói e g y é r t e l m ü l e g k o n s t a t á l j á k , 
h o g y az e m b e r i s z e r v e z e t m i u d e n t e s t - k u l t u r a , t u d o -
m á n y é s s p o r t d a c á r a c s e n e v é s z é s b e t e g , b e t e g e b b , 
m i n t v a l a h a vol t . 

É s e j e l e n s é g e g é s z e n t e r m é s z e t e s . A m o d e r n 
k u l i u r a csak k ü l s ő k u l t u r a vol t . A l e l k e t , a l é lek 
s z ü k s é g l e t e i t i g n o r á l t á k . Az ö n m e g t a g a d á s t , ó n f é k e -
zés t , f é l s z e g ö r ö m t e l e n a szkéz i suek m i n ő s í t e t t é k . S e 
f ü l f o g á s c s a k h a m a r m e g é r l e l t e f a n y a r g y ü m ö l c s e i t . 
S z i n t e m e g i j e d l ü u k a m e z t e l e n n a t u r a l i z m u s , vi-
g a s z t a l a n p e s s z i m i z m u s é s d u r v a m a t e r i á l i z m u a o k o z t a 
r i d e g s é g t ő l , k i e t l e n s é g t ő l , s i v á r s á g t ó l . S z a h a r á b a n 
b o l y o n g l u u k , l e l k ü n k n e m le l t oáz i s t . B u s á n c s ü g e -
t e g e n n é z t ü k a lé lek e l s a t u y u l á s á t . U g y l á t s z i k , m á r 
a m o d e r n k u l l u r e m b e r e k a g y á b a n is d e r e n g e n i k e z d 
s a j ó h i s z e m ű e k b e i s m e r i k , h o g y cé l t t é v e s z t e t t e k . 
M i n d é g e t ő b b a v á g y , m i n d h a u g o s a b b az ó h a j : 
az a n y a g i k u l t u r á n kívül le lk i k u l i u r á r a is s z ü k s é -
g ü n k vau . 

ÉH m é l t á n . S z a b a d s á g o t , b é k é t é s é l e t e t 
a k a r u n k , n e m c s a k tes t , d e l é lek s z e r i n t is I L e l k ü n k 
t ü r e l m e t l e n ü l köve te l i a m a g a jogá t : az i d e a l i z m u s 
r ég ió iban való s z á r n y a l á s t , a t I s t e n h e z va ló köz le -
dés t I L e l k ü n k e l h a n y a g o l á s a m e l l e t t i t t s z i H k o l d u -
sok v a g y u n k é s e r k ö l c s i l e g a p o s v á u y b a t i f e t r e n g ü n k 
a k k o r is, h a l i z ika í lag a r e p ü l ő g é p a f e l h ó k k ö z é 
e m e l . S z í v e s e n v a g y u n k a f e j l ő d ő é s h a l a d ó k u l t u r -
p r o c e s s z u s n a k m u n k á s a i , d e l e l k e d e n g é p e i u e m 
a k a r u n k l e n n i . 

M e g r é s z e g e d t ü n k az a n y a g i k u l t u r á t ó l , d e 
m e r t e g y o l d a l ú vol t , m e g is c s ö m ö r l ö i t ü n k tó i é . E l -
l a p o s o d o t t az é l e t ü n k s m o s t m á r t a r t a l m a i , h a r m ó -
u íá t k e r e s ü n k . 

H u u i t r i e eze lő t t e g y é v t i z e d d e l b e j e l e n t e t t e , 
h o g y N m o d e r n t u d o m á n y c s ő d ö t m o n d o t t . — 
H i r d e t t e , h o g y b o l d o g a b b á lesz i az e m b e r i s é -
g e t é s a t u d o m á n y m i u d e n l é p é s é r e s z a p o r o d o t t a 
b o l d o g t a l a n s á g . Az ü r e s l e l k e k é l e l u n t s á g a , f á s u l t -
s ága , u u d o r a . 

A m o d e r n s é g m é g k ü z d . M é g n e m a d t a föl 
f e l l e g v á r a i t . D e c s a p a t j a c s ü g g e d ő s ú j r a az idea l iz -
m u s fogla l t é r t i r o d a l o m b a n , m ű v é s z e t b e n , t u d o -
m á n y b a n , t á r s a s á g b a n F i a t a l t á r s a d a l m i ó r i á s a i u k 
n e m s z á m í t a n a k Ók m e s s z e v a n n a k a m o d e r n s é g 
á r a m l a t á t ó l , a k á r h o g y á g á l n a k , h o g y a h a l a d á s n a k 
t a r t s a n a k f á k l y á t . 

Oltások az Ehrlich-Hata szerrel . 
E r i r i m i a y i k a n a g y k a a l z t a l k i z k i r h á z b a i . 

A k é t k e d é s é s e l l e n s é g e s k e d é s e k é s az e l r a -
g a d t a t á s k ü l ö n b ö z ó k é p n y i l v á n u l t m e g a v i l á g h í r ű v é 
lelt K h r l i c h - H a t a s z e r r e l s z e m b e n . Á m d e h a t á s a 
u g y l á t s z í k l e g y ő z m i n d e n e l e n á l l á a t é s h o v a t o v á b b 
d i ada l l a l ver i le e l l e n f e l e i t A n a g y k a n i z s a i k ö z k ó r -
ház t u d ó s d o k t o r a i S z e k e r e s J ó z s e f d r . l ó o r v o s 
S z a b ó Z s i g m o n d d r . m á s o d o r v o s é s P o l l á k E r n ő 
d r . k ó r h á z i o r v o s a l a p o s t a n u l m á u y o z á s u t án s z i n t é n 
m e g k e z d t é k ve le a b e o l t á s o k a t . 

A g y ó g y s z e r ü v e g c s é b e n p o r a l a k b a n van , m e -
l y e t v a l ó s á g o s s z a k t u d á s s a l r e n d k í v ü l i p r e c í z e l j á r á s -
sa l kel l n á t r o n l ú g b a n l e l o l d a n i , h o g y o l t á s r a a lka l . 
i n a s l e g y e n . T e l j e s e n k ö z ö m b ő s n e k ke l l az o l d a t n a k 
l e n n i e S e m a k é k l a k r a u s p a p i r t v ö r ö s r e , s e m a 
v ö r ö s e t k é k r e n e m s x a b a d f e s t e n i e : a z a z s e m savi , 
s e m alji h a t á s ú n e m l e h e t , h a n e m k ö z ö m b ö s n e k k e l i 
[ e n n i e . E g y c s e p p l ú g n a k t ö b b v a g y k e v e s e b b h o z zá 
a d á s a h a s x n á l h a l a t l a u á t e s z i a d r á g a a n y a g o t . A sze r 
p r i e p a r á l á s a k o r a c s é s z e e l ő z e t e s e n k i é g e t t e t í k , a k e -
v e r é s r e s z o l g á l ó O v e g p á l c a s p i r i t u s z l á n g o n i e i i n f i c i á l -
t a l i k . E g y - e g y o l t ó a n y a g p r a e p a r á l á s a é s az e l ő k é s z ü 
let 4 0 — 8 0 p e r c I d ő b e k e r ü l . I l y n a g y k ö r ö l t e k i u -
t é s se l k é s z ü l a t o l t ó a n y a g ; m e l y a z t a p r i v á t p r a x i s r a 
n é z v e s z i n t e j l e h e t e t l e n é t e s t i . 

A k ö z k ó r h á z n a k k ü l ö n b e n n a g y k ö l t s é g é b e 
k e r ü l n e k e z e k az o l t á s o k . E g y e g y a d a g 1 5 k o r o n á b a 
k e r ü l é s h a a z o l t á s o k n a g y t ö m e g b e n t ö r t é n n é n e k , 
a k ó r h á z l e l e n l e g i n a p i 1 K 6 2 f i l l é r á p o l á s i , e l l á -
tás i d i j m e l l e t t b i z o n y d e f i c i t b e j u t u a . M á r 8 b e t e -
g e t o l t o t t a k b e . A b e t e g e k az o l t á s i k ö n n y e n e l t ű r i k , 
s e m m i n a g y o b b f á i d a l m a l n e m é r e t n e k u t á i i n a . a t 
e d d i g i e r e d m é n y e k k i e l é g í t ő k é s v i s s z a e s é s v a g y 
e g y é b h b a j n e m é s z l e l t e t e t t A z o l t á s o k t e h á t b e v á l -
tak é s v a l ó s z í n ű , h o g y m i n d n a g y o b b m é r v e k e t f o g -
nak ö l t e n i . 

— Saját tudósítónktól. — 
A N a g y k a n i z s a i P a t r o n a g e E g y e s ü l e t v a s á r n a p 

d é l e l ő t t a v á r o s h á z t a n á c s t e r m é b e n t a r t o t t a k ö z g y l l 
l é s é t Viesey Z s i g m o n d e l u ö k l é s é v e l . 

Vicsey Z s i g m o n d e l n ö k i m e g n y í l ó j á b a n a m a 
r e m é n y é n e k a d o t t k i f e j e z é s t , h o g y a f i a ta l , h u m á n u s 
cé lú e g y e s ü l e t ü g y e i i r á n t a t á r s a d a l o m m e l e g é r -
d e k l ő d é b e a j ö v ő b e n m é g i n k á b b f o k o t ó d n i fog . 
( É l j e n z é s . ) 

A t á r g y s o r o z a t e l s ő p o n t j a a t i t k á r i j e l e n t é s 
az 1 9 1 0 . évi m ű k ö d é s r ő l . A j e l o f l t é s b o v e t e t ő r é s z e 

' s z é p s z a v a k k a l m é l t a t t a a p a t r o n a g o i n t é z m é n y f o n -
t o s s á g á t a t á r s a d a l o m s z e m p o n t j á b ó l . M a j d r é s z l e t e s e n 
i s m e r t e t t e az e g y év ú ta m ű k ö d ő e g y e s ü l e t s t e r v e ; 
z sí m u n k á l a t a i t , m e l y n e k e r e d m é n y e , h o g y a n a g y -
k a n i z s a i k i r . t ö r v é n y s z é k t e r ü l e t é n m ű k ö d ő e g y e s ü -
l e t n e k £>a k ö z s é g b o n v a n p á r t f o g ó i t i s z t s é g r e vá l l a l -
kozó p á r t f o g ó j a . A j e l e n t é s r é s z l e t e s e n f e l s o r o l j a az 
e g y e s e s e t e k e t , m e l y b e n a t e g y e s ü l e t t e v é k c u y k e d e t t , 
m i t H k ö z g y ű l é s n a g y t e t s z é s s e l f o g a d o t t . A j e l e n t é s 
v é g é n a v á l a s z t m á n y é s k ü l ö n ö s e n V é c s e y Z s i g m o n d 
e l n ö k , R o t h s c h i l d J a k a b d r . t á r s e l n ö k J u r e c z k y I v á n 
k i r . ü g y é s z é r i é k e s m ű k ö d é s é r ő l e m l é k e t e t t m e g u 
t i t k á r i j e l e n t é s . K e g y e l e t e s s t a v a k k a l p a r e n t á l t a el a 
j e l e n t é s az e l h u n y t I l e r t e l e n d y Bé la t á r s e l n ö k é s 
L é n á r d S á n d o r E r n ő v á l a s z t m á n y i t a g é r d e m o i t . — 
H á l á v a l e m l é k e z e t t m e g - a j e l e n t é s a h e l y i s a j t ó é s 
a z e g y e s ü l e t m ű k ö d é s i t e r ü l e t é n m e g j e l e n ő l a p o k 
t á m o g a t á s á r ó l , m i n t a m e l y e k a t e g y e s ü l e t m ű k ö d é s é t 
m e g k ö n n y í t e t t é k é s n a g y b a n e l ő s e g í t e t t é k . V é g ü l a 
j ö v ő f e l a d a t a i t vázo l t a , m e l y b e n a n a g y k ö z ö n s é g tá -
m o g a t á s á r a n a g y s z ü k s é g l e s t . A l i t k á r i j e l e n t é s — 
m e l y d r . G i t r t n e r A n t a l é s M i k l ó s D e z s ő d r . é r t é k e s 
m u n k á j a — n a g y h a t á s s a l vo l t a k ö z g y ű l é s r e , inoly 

| k i m o n d t a , h o g y a n a g y k ö z ö n s é g k ö z t r a l ó t e r j e s z t é s 
v é g e i t k i n y o m a t j a . 

G á s p á r I l é l a e g y e s ü l e t i p é n z t á r o s az 1 9 1 0 évi 
t á r s z á m a d á s t a s z á m v i z s g á l ó b i z o t t s á g i j e l e n t é s s e l é s 
az 1 9 1 1 . évi k ö l t s é g e l ő i r á n y z a t o t t e r j e s z t e t t e e lő , m i t 
a k ö z g y ű l é s t u d o m á s u l 7 e t t é s a f e l m o n t v é n y t m e g -
a d t a . 

A k ö z g y ű l é s e l é t e r j e s z t e t t 1 9 1 0 . évi t á r ó -
s z á m a d á s é s az 1 9 1 1 évi k ö l t s é g v e t é s k i e l é g í t i k a t 
e g y e s ü l e t m ű k ö d é s é h e z f ű z ő d ő v á r a k o z á s t . M á r a z 
1 9 1 0 . évi c s o n k a m ű k ö d é s i é v b e n is 4 3 0 k o r o n a s e -
g é l y t f o l y ó s í t o t t a t e g y e s ü l e t . A t 1 9 1 1 . é r i k ö l t s é g -
e l ő i r á n y z a t b a n ez a t é t e l 1 6 2 0 k o r o n á r a e m e l k e d e t t , 
a r a i i g a z o l j a , h o g y az e g y e s ü l e t l e l k e s v e z e t ő s é g e a t 
ide i é v b e n n a g y m u n k á t a k a r v é g e z n i A k ö l t s é g -
e l ő i r á n y z a t s e g é l y t ó t e l e igy o s t l i k m e g : u t i é s é l e l -
m o z é s i s e g é l y r a b o k n a k é s k i s z a b a d u l t r a b o k n a k K. 
1 5 0 — , i p a r t ű z ő r a b s á g b ó l s z a b a d u l t a k n a k i p a r i 
e s z k ö z ö k r e K. 1 5 0 . —, z ü l l é s n e k i n d u l ó g y o r m e k e k 
ós c s a l á d j a i k s e g é l y e z é s « K. 2 0 0 — , e l h a g y o t t g y e r -
m e k e k s e g é l y e z é s e K. 1 2 0 — , á l l a n d ó h a v i s e g é l y r e 
e l h a g y o t t g y e r m e k e k n e k K. 6 0 0 . — , á l l a n d ó h a v i s e -
g é l y r a b o k c u l á d j a i n a k K . 4 0 0 . — S a j n á l a t t a l á l l a -
p í t j u k m e g a z o n b a n , h o g y az e g y e s ü l e t n e k b e v é t e l e i 
n e m f e d e t i k a f e l s o r o l t h u m á n u s k i a d á s o k a t : ' A j e -
l e n l é s s z e r i n t s k ö l t s é g e l ő i r á n y z a t 1 0 0 0 k o r o n a d e -
f i c i t e t m u t a t 
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Minthogy a költségelőírányral összeállítása az 
egyesület iránt mindinkább tneguyilváuuló óhajok 
tekintetbe vételével készült s igy a segélyük mér-
sékléséről szó sem lohot, de nem is kívánatos, a 
i r s ada lomnak kell az egyesület segitésére sietni 
Közönségünk mindig megmuta t ta áldozatkészségét, 
valahányszor kulturális vagy szociális jplenlőségü 
ügy támogatásáról volt szó A nagykanizsa patrouage 
egyesület szociális je lentősége pedig annyira ismert , 
hogy önnek részletosobb fejtegetésébe nem kell bo-
csátkoznunk 

Az egyesület közgyűlése Vécsey Zsigmond el-
nök indítványára kimondotta, hogy u szokásos és 
népszerű gyermeknapot az idén megismédi ós az 
akció inegínditásáral az elnökséget bízza meg . 

Végül a tisztikar választás a tör tént meg egy-
hangúlag. 

A gyűlés az elnök eltelésével fejoződött be. 

H Í R E K . 

O l v a s ó k ö z ö n s é g ü n k h ö z . L a p u n k l e g k ö 
z e l e b b t s z á m a f h ó 16 ó n a z a z n a g y s z o m -
b a t o n d é l u t á n j e l e n i k m e g . 

— V á r o s h á z i h i r e k . Örömmel vettük lu 
domásitl, Itogy amit a város már régen szorgalma-
zott, az iparfolügyelóség Zalaegerszegről Nagykani-
zsára kerül. — Illetékes holyen kapott ér tesülés 
alapján most azt közölhetjük, hogy az eszéki folyam-
mérn. kettéválasztása már végleg elhatároztatott és 
egyik része még a folyó évben Nagykanizsára he-
lyeztetik. — A kultiirmériiökségnek odahelyezése 
érdekében Kaposvár óriási erőfeszítéssel dolgozik. —t 
Természetes , hogy Nagykanizsa küzdőimé som nél-
külözi a kellő buzgalmat. Tekintve pedig azokat az 
okokat, melyeknek alapján városunk a kul turméruök-
ség ideholyezéséi kéri, a minisztérium nem zárkóz-
hatok el igényeink jogosultsága olól és igy kilátá-
saink e tekiuletbeu nagyon megnyugtatók. 

— A z u j á l l a t o r v o s . A Nagykanizsára á t -
helyezett in. kír. állami állatorvos, Elschláger Ele-
mér már megérkozet t ós hivatalának átvételével vau 
elfoglalva. Szombaton je lent meg először a városhá-
zán, hogy a város polgármesterénél t isztelegjen. — 
Vécsey Zsigmond polgármester azonban Budapesten 
volt hivatalos ügyekben. Meglátogat ta Sabián t iyula 
d r . főjegyzőt és Deák Pé te r rendőrfőkapi tányt hiva-
talában. 

— A z i p a r f e l ü g y e l ő s é g N a g y k a n i z s á n 
Még nem mult el egy hónapja, hogy a gyáriparosok 
orsz. szövetségének zalamegyei fiókja megalakult 
Nagykanizsán, tnáris egy módfelett jelentékeny in-
tézménnyel emelte gazdasági életűnk jövőjét. A mult 
hét csütörtökön a Gyáriparosok Orsz. Szövetségo 
budapesti központ ja sürgönyözött nagykanizsai fiókja 
t i tkárának: F le i schuer Miksa szeszgyári igazgatónak, 
hogy a kereskedelemügyi miniszter meggyózó kérel-
mükre a xalavármegyei kerületi iparfelogyelőséget, 
melynek vezetője Braun István /parfelügyoló — 
áthelyezte Nagykanizsára. Kitol a kiváló e redményes 
teltével, a szövetség valóban magáuak lekötelezte 
városunk tarlós báláját és kitüuó el ismerését . Az 
áthelyezést jelentő hivatalos leiratot már tegnapelőtt 
délután meghozta a posta Kálinán keresk miniszteri 
államtitkártól 

— A z i z r . h i t k ö z s é g i e l ö l j á r ó s á g m e g -
a l a k u l á s a . Tegnap d. u tartotta az izr, hitközség 
uj elöljárósága alakuló gyűlését Grünhut Henrik el-
nöklete alatt Elnök üdvözölte az elöljáróság tagjait , 
Rothschild Jakab dr . pedig az elöljáróság nevében 
üdvözölte az uj elnököt. Azután az egyes szakosztá-
lyok elnökei választattak meg. A gazdasági szak-
osziályok elnöke Grünhn t Henrik hitközségi elnök 
lett, helyet tes elnök Halphen Mór. Az iskolaszék 
elnöksége továbbra is Rothschild Jakab dr kipróbált 
egyéniségére bizatott, aki az alapszabályok szorint a 
hitk. elnök akadályoztatása esetén az elóliárósági 
üléseken is elnököl, így tollát a hitközség alelnöke. 
Az iskolaszék alelnöke Rosenberg Richárd. Alapít-
ványi elnök Bothsohild 8atnu dr. , h. elnök Weiser 
József. Jótékonysági elnök F ischer Ignác h. elnök, 
ö t r em Vilmos, templomi elnök Betllhoim Győző, h. 
elnük Rothschild Zsigmond, jogügyi elnök Schwarz 
Adolf dr. , h. elnök S t o m m e r Náthán Az elöljáróság 
eddigi megállapodás szerint szerdán d. u. fug tisz-
telegni ülnökénél. 

— I s t e n t i s z t e l e t Az izr. t emp lomban a 
húsvét üuuepok alkalmából az esti istentisztelet f. hó 

12-én szerdán, 13-án csütörtökön és 14-én péutekeu 
delulán ' / , 7 órakor, — a délelőtti istentisztelet f. 
hó 13-án catttórtökön és 14-én pétiteken d . e. 10 
órakor megkezdődik. 

— A z ' i z r a e l i t á k e l s ő s z ü l ö t t e i n e k szo-
kásos istentisztelete f. hó I a én szerdán, a reggel 7 

órakor kezdődő istentisztelet keretébon, a kisteinplom-
ban (Csougery-ut 12. a z ) lesz megtar tva 

— D i á k o k t a n u l m á n y ú t j a . Holnap indul 
10 nap i^ tanu lmányut ra a helybeli felső kereskedelmi 
isk. 18 ¡tanulója Balog Dezső és Domány Ármin 
tanárok felügyeletével Bosznia Hercegovinába A 
látni és tapasztalni vágyó ifjaknak inost alkalmuk 
lesz közvetlen is hasznos ismeretekét szerezni ama 
szomszédos vidékek sajátságos viszonyairól. 

— F e l o l d v a a z á r l a t a l ó l Nagykanizsán 
a ragadós száj- és körömfájás megszűn t ; a kellő 
dezinfteiáiás megtör tén t és igy a város a zárlat alól 
hivatalosan ¿feloldatott . Ez még azonban csak azt jel 
lenti, hogy hasított körmű állatok Nagykanizsáról 
elszálli lhaték, inig a marhavásárok továbbra is a ti-
lalom alatt vannak, mer t a szomszédos községek még 
inficiált területek Igy a mai országoa vásár is marha 
nélkül tartatott meg . 

— A z I p a r t e s t ü l e t r e n d k í v ü l i k ö z g y ű -
l é s e A nagykanizsai Ipartestület f. hó 2-ára hirde-
tett rendkívüli közgyűlését határozatképtelenség miatt 
egy héttel elhalasztva, tegnap délután J órakor tar-
totta meg saját helyiségében, melyen a kétszeresen 

m e g h í v o t t lagok, most már nagyobb számban jelen-
tek meg. A gyűlést Hamu József elnök nyilotta 
m e g ; a jegyzőkönyvet Muraközy Lajos testületi 
jegyző vezotte. A tárgysorozat s o r r e n d j é t o n , először 
az alapszabályok egynémely .szakaszának módosítását 
eszközölték. Második pontban a házjavitással járó 
kiadások javaslatát Szuknay Lajos és Szánló Lajos 
épí tők küllségtervezetével fogadták e l : 2 0 3 6 korona 
7 3 ll l lérb-n Végül a lemondás folytén betöltetlen 
kél alelnöki t isztségre általános szótöbbséggel 
Schweitzer József ós Krausz Jakab lagokat válasz-
tották meg. 

— B a l e s e t . Ma délelőtt a helybeli vasúti 
állomáson Nóvák Istváu uapszáinos széusalak kirakása 
közben kiesett a vasúti kocsiból. Minthogy az esés 
következtében komoly sérüléseket szenvedett , azért 
a tiienlökocsin a közkórházba kellett szállítani. 

— A k ö r f o r g ó k e f é l ő g é p a z i p a r c s a r -
n o k b & n . A fővárosi napi Biytó méltó elismeréssel 
nyilatkozott a budapesti központi iparcsarnokban ki-
állított eredeti magyar ta lálmányú, kiválóan e lmés 
és praktikus körforgó kefélőgép nagy fontosságú 
hasznos hivatásáról. A megje lent Államtitkár és a 
látogató nagyszámú szakértők egybehangzóan ered-
ményes szép jövőt jolontó véleményüknek adlak ki-
fejozést. Mi annál is nagyobb örömmel konstatáljuk 
a honi iparnak e nagyszerű szenzációját, mer t mint 
ismeretes, a zseniális újdonság feltalálója e g y n é p -
s z e r ü n a g y k a n i z s a i i p a r o s : M a y e r K á r o l y , az 
Első dunántúli ruhafestógyár és műszaki vogytisz-
tító intézet tulajdonosa Egyben felhívjuk még olva-
sóink b. ügye imét laputik mai számában megje lent 
erre vonatkozó közismertetésre. 

NYILTTÉR. 
E rovat alalt közöltekért a szerkesztőség 

\ nem vállal. 

A modern ruhafestés 
ós vegytisztítás. 

A;/, a rohamos haladás, mely napjaink-
ban oly magas fokra emelte H7, ipar fejlődé-
sét, jelentékeny változásokat idézett eló külö-
nösen a ruhafestő- és vegytisztitó iparnál. 
E kedvező tények hatása alatt teljes meg-
győződést nyert a nagyközönség arról, hogy 
a kelmefestő- és vegytisztitó ipar egymással 
szoros kapcsolatban van s hogy azt külön-
választva még elgondolni ís abszurdum. 
Világos tlolog tehát, hogy a rendszeres, szak-
szerű vegytísztitást egyedül osakís a ruha-

lés kelmefestők értik tüzetes alapossággal 
'eszközölni; mert áttapasztalt kémiai ismere-
telk alapján csakis a ruhafestők képesek 
a komplikált vegyszerek alkatrészeit, tulaj-
donságait. hatását és a különféle szövetek 
anyagi minőségét szakszerű biztonsággal 
meghatározni . 

Ezen a téren egész országban e l i s m e r t 
j ó h i r n e v ü s z a k t e k i n t é l y : M A Y E R K A -
R O L Y az első dunántuli ruhafestőgyár ós 
múszaki vegytisztitó intézet tulajdonosa 
N a g y k a n i z s á n . Kinek magas szaktudásáról 
tesz fényes tanúságot, hogy a modern vegy-

I tisztítás sarkalatos problémáját ö oldotta 
meg : — ó t a l á l t a föl az e redet i k ö r f o r g ó 
ke fé lógépe t , melyre általános szabadalmat 
is nyert. 

A körforgó kefélőgép gyökeres ujitást 
jelent a vegytisztítás és a rokonszakmák 
terén, úgyszintén nélkülözhetetlen a vasaló-
intézetekben ; a ruha- és kelmefestőknél; a 
szűcs és a szabóiparban ; a szőnyeg-, szőrme-
és posztógyárakban, szállodákban kórházak 
ban. Előnyösen hasznos célszerűségénél fogva 
a körforgó kefélőgép, mind nagyobb teret 
hódit magának és ma már a legmeszebb 
vidékekről elárasztják a megrendelések a 
nagykanizsai zseniális feltalálót. 

K Ö Z G A Z D A S A 6 . 
O a b o n a t i z l e t r ő l , 

N k g y k a o l x i a 1911. á p r . 10, 

P i a c i á r u k : 

Tisztelettel ér tesí tem a nagyérdemű közönséget , 
hogy Z a l a e g e r s z e g e n Csányi-utca 6. sz. alalt 

m a g á n m é r n ö k í i r o d á t n y i t o t t u n k . 
Irodánk foglalkozik földmérési , tagosítási, par -

cellázási muokálalok végzésével, gazdasági (érképek 
készítésével, mezei és iparrasutak tervezésével és 
építésével, talajcsóvezési, híd- és mélyépítési , vízveze-
téki és csatornázási tervek készítésével, beton éa vas-
beton munkák tervezésével és kivitelével. 

Kiváló tisztelettel 

Horvát Andor és Nagy Z. Sándor, 
okleveles méruökök. 

Buza . 
Rozs 
Zab . 
Tengeri 

2 3 . — 
1 6 . — 
18.— 
1 4 -

I 8 é v e s csiuos szőke (pékmester egyetlen 
leánya) 4 0 0 . 0 0 0 k o r o n a v a g y o n n a l , kissé túlsá-
gosan fejlett testalkattal mielőbb fé r jhez óhaj t menni 
lisztes jellemű fiatal emberhez Csakis komoly ajánl-
kozók kapnak választ. - - Schlesinger , B e r l i n 1.8 

Biztosltórószvénytársaság. 
mely a tűz, baleset, szavatossági, betörés ós 
lóbiztositásokat műveli 

Nagykanizsa és Zalamê yere 
kiterjedő f ő ü g y n ö k s é g e t s z á n d é k o z i k s z e r -
vezni . Refloktánsok, kik jó összeköttetések-
kel bírnak, küldjék jelentkezésükei „ E X I S Z -
T E N C I A 4 5 5 5 - jelige alatt H a a s e n s t e i n 
é s V o g l e r h o z ( J a u l u s é s t á r s a 
BUDAPESTRE. 
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H U Z Ó H A R M O N I K A K A T 
I-sórendü minőséget ajánlok a kővetkező árak mellett. 

S z é t k ü l d é s u t á n v é t t e l . — K e z e s k o d o k a r r ó l , h o g y c s a k i s jó é s az é r t é k n e k m e g f e l e l ő h a n g s z e r e k e t . szál l í tok, e n n é l f o g v a m e g e n g e d e m a k i c s e r é l é s t ha 

az 3 n a p o n bo lü l az á t v é t e l u t á n t ö r t é n i k . — M e g s é r t e t t á r u k a t n e m f o g a d o k v i s sza . A z á r a k d a r a b o n k é n t é r t e n d ő k . 

Hegedűk. 
I s k o l a h e g e d ü k : 6, 8, 10, 18, 14 kor.-ért . — Z e n e k a r h e g e d ü k : 18, 88, 84, 30 , 40 , 60 kor -ért. — H a n g v e r s e n y é s m e s t e r -
h e g e d ü k : 7 0 , 8 0 e g é s z 8 0 0 k o r . - i g . — H e g e d ű k : ' / , é s »/4 nagyságban 4 , 6 , 8 , 1 0 k o r . - é r t . — H e g e d ü v o n ó k : 1, 1 6 0 , 8 , 2 6 0 , 

3 , 4 k o r . - é r t . H e g e d ű r o n ó k f e r n a r a b u k f á b ó l n a g y o n k ö n n y ű 6 , 8 , 10 k o r . - é r t . — 

H e g e d ü t o k o k . 6 , 7 6 0 k o r . é s fo l jobb . — H e g e d ü l á b a k : 4 , 10, 18 K és 

f e l j e b b . — Á l l t a r t ó k : 1, 1 4 0 K és f e l j e b b . — H u r o k m i n d e n Árban és 

m i n ő s é g b e n . — V i o l a avagy B r á c s a é s a l k a t r é s z e i 1 0 % - l í a l d r á g á b b a k — 

C e l l o . I s k o l a c e l l o : 8 0 , 8 6 , 8 7 , 8 8 é s 8 0 k o r . — Z e n e k a r c e l l o : 4 0 , 6 0 , 6 0 

ós 7 0 k o r . — C e l l o v o n ó k : k ö z ö n s é g e s 1 6 0 - t ó l 3 k o r . - i g — C e l l o v o n ó f e r n a m b u k f á b ó l 5 k o r . - t ó l 1 2 k o r . - i g . — N a g y b ő g ő k : 
r / , - e s 7 8 k o r . «/«-«s 7 6 , 8 0 , 9 0 é s 160 k o r . — N a g y b ő g ő v o n ó : 4 , 6 , 6 , 8 é s 9 k o r o n a 

O z i t o r á k . 
P r i m c í t o r a , j á v o r f a , g é p e i e t n é l k ü l : 13 , 14 k o r . — P a l i z a n d e r - t e t ő v e l 8 0 ko r . - t ó l 3 0 k o r . - i g . — 

P r i m c i t o r a p a l i z a n d o r t o t ő ós g é p e z e t t e l : 8 7 , 3 0 , 3 4 , 3 6 k o r . — P r i m c í t o r a e g é s z 6 4 , 7 0 , 8 0 ko r . 

K o n c e r t c i t o r a a font fe l soro l t m i n ő s é g b e n is , a z o n b a n d r b j a 4 k o r o n á v a l d r á g á b b . — 

M a g y a r u é p c l t o r á k k ö z ö n s é g e s k i v i t e l b e n , o g é B B k ó t á s 9 k o r . , j o b b m i n ő s é g ű , 

f é l - v . 1 0 k o r . , d i ó f a t e t ő v e l 1 2 k o r . , u t á n z p a l l a á n d f a b ó l 1 4 k o r o n a . 

R i z f u v ó h a n g i z e r e k . 
M i n d e n r é z f u v ó h a n g s z e r l a 3 c i l i n d e r g é p p e l van e l l á t va . T r o m b i t a : 3 2 kor B a s s t r o m b i t a : 4 8 

kor . P i s t o n : 3 8 ko r . V a d á s z k ü r t : 7 4 k o r . K u p h o n i u m : 5 4 , 5 8 , 6 0 ko r . B a s s : 4 0 k o r . - t ő i 

7 0 kor . - ig . T r o m b i t a k a r t 6 0 , 6 4 , 7 0 k o r . — B o m b á r d o u o k F : 6 0 , 6 8 , 7 2 k o r . B o m b á r d o n o k 0 

vagy B , 1 1 0 , 1 2 0 , 1 3 8 k o r . — H e l i k o n : 1 0 8 , 1 1 0 , 1 3 8 , 1 4 4 k o r o n a . 

F u v o l á k . 
v ^ 

F e k e t e g r a n a t i l f á b ó l l y e z ü a t b i l l e n t y ű k k e l : 6 b i l lon tyüvol 16 k o r . , 8 b i l l e n t y ű v e l 2 4 k o r . , 10 

b i l l en tyűve l 3 0 , 3 6 , 10 k o r . 18 b i l l e n t y ű v e l 48 , 5 0 kor . 18 b i l l e n t y ű v e l ISO, r.tl, 6 0 ko r . — 

P i c c o l ó f l ó t á k : 5 2 0 , 6 . 6 0 , 6 " 4 0 k o r o n a 

K l a r t n e t t o k . 

F e k e t e g r a n a t i l l á b ó l , u jezf ls t b i l l e n t y ű k k e l : 1 0 b i l l e n t y ű v e l 3 6 ko r . 12 b i l l e n t y ű v e l 4 2 k o r o n a s t b . 

D o b o k . 
V 

N a g y d o b r é z f a a b r o u c s c s a l 10 c sava r 56 kor . — N a g y d o b r é z a b r o n c s é s 10 csavar 9 0 kor . — Község i d o b 14 kor . - tó l 

4 0 k o r o n á i g 
C z i m b a l m o k 70 koronától feljebb. 

Buzóharmonikák. 
H u z ó h a r i n o n i k a , 10 b i l l en tyűve l , d u p l a h a n g g a l , k é t j á r a t u fúvóval , r éz s a r k o k k a l , n a g y o n s z é p a l k a t ú , k i t ű n ő h a n g g a l , d r b j a 

9 , 10 , I I ko r«na . Ugyanazok h á r o m s z o r o s h a n g g a l 16, 16, 17 ko rona . U g y a n a z o k 2 s o r o s , 19 b i l l e n t y ű d u p l a h a n g o k k a l 

Dur és Mol l -bassus , d u p l a h a n g g a l : 16, 24 , 2 8 korona , 3 s o r o s 3 1 b i l l e n t y ű v e l : 4 8 , 5 2 , 6 0 k o r o n a . 

K i m e r í t ő á r j e g y z é k e t i n g y e n é s b é r m e n t v e s z á l l í t o k . 

IF). W A J D I T S J Ó Z S E F 
hangszerkereskedóse 

N A G Y K A N I Z S Á N 
Deák-tét 1. szám. 
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6 szobás e l egáns , r é szben m o d e r n , r é szben 
antik 

lakásberendezés 
t e l | e s fe lszere lés i s zőnyegek csi l lárok és I 
n ippekke l együ t t összesen vagy rész le tekben 
is azonnal e ladó. Andrássy -u t 35 . , II 1 2 . ; 
Reggel 9-(ól este 6 - i g m e g t e k i n t h e t ő . 

A Z a l a i Köz löny 
Szarkaaztaaéga i a kiadóhivatala 

Deák-tér i. sz. alatt van 

Szöllőoltvány szükségletét, 
mielőt tJbeszereT.né, fo rdu l jon b i za lommal H a j d ú 
I s t v á n K r m e l l é k i s z ó l l ó o l t v á n y t e l e p é h e z , 
a h o l a l e g n e m e s e b b f a j ú s z ő l l ő o l t v á n y o k , 
a m e r i k a i é s e u r ó p a i s i m a é s g y ö k e r e s 
s z ó l l ő v e s s z ö t , továbbá a v l l á g h i r U D e l a w a -
r é t a l e g j u t á n y o s a b b á rban lehe t b e s z e r e l n i . 

N a g y képes á r j e g y z é k é t igen sok t anu l s ágos 
t a r t a l o m m a l ingyen és b é r m e n t v e küldi m e g 

Hajdú István 
szó l lógazdaság i és o l t vány te l epe B i h a r d í ó s z e g . 

S i m a D e l a w a r e I . o s z t . e z r e 3 6 k o r . , a l i g 
é s z r e v e h e t ő s z é p s é g h i b á v a l b í r ó o l t v á n y 
e z r e 7 0 k o r . — V i s z o n t e l á r u s i t ó k n a k 5 % 
e n g e d m é n y . K é s z l e t t ö b b s z á z e z e r d a r a b . 

P o n t o s k i s z o l g á l á s . 

Szőlő - o l tványok 
Huszouöt l eg jobb bo t - és o s e m e g e f a j b a n m é g 

n e g y v e n e z e r d a r a b . 

C s a b a g y ö n g y e ! 
o l t v á n y é i m a i i a l m a v a a a z i k . 
E u r ó p á b a n a l e g k o r á b b a n érő fa jszóló, d r á g á u 
f ize te t t piaci u j d o u s á g . Minden k i s ebb házi-
k e r t b e n is t e r m e l h e t ő , lúgosnak is k i tűnő f a j . 

PIROS DELAWARE 
N e g y v e n h e k t o l i t e r t e r e m h o l d a n k é n t , 
m e l y é r t Í r á s b a n j ó t á l l o k . E l g y ö k e r e z t e t v e 
m i n d e n szál s imavesszó m e g l a k a d , e r r e nézve 
u las i tás mel léke l t e l ik m i n d e n k ü l d e m é u y h e z . 

M á j u s végén is ü l t e the tő . — Bővebb le i rás t , 
sz ines képeke t és á r j e g y z é k e t i ngyen k ü l d : 

( B í b a r m . ) pos ta , l áv i rda 
é s te le fon á l l o m á s . Nagy Gábor, Kóly 

A KÖZTUDATBA M E N T ÁT , 
h o g y c s a k i s 

KALLAI LAJOS m o t o r g y á r a 
Budapest, VI., G y á r - u . 28. 

s e á l l i t j a t e l j e s j ó t á l l á s m e l l e t t 

a l e g h í r e s e b b m o t o r c s é p i ő -

k é a z l e t e k e t . 

V a l ó d i K Á L L A I L A J O S m o t o r k é a a U U k 
a * « I t a m a r t l a g k t t t t n & b b a k a x o r a a i c b a n . 

• f K é r j e n d l s z f ő á r l a p o k a t l 

F i g y » l m e * t » t é « ! K Á L L A I L A J U 8 h í r n e v e s 
m o t o r g y á r a n e m t é v e s z t h e t i 

ó í s z e m á s K á l l a i n e v ű 
•• •• e l e g e k k e l . = = 

LE DÉLICE 

A m e n n y i b e n tömör , á t j á rha t a t l an , sö té tzöld , t ö -
ké le tesen f é r e g m e n t e s é l ő s ö v é n y r e kiváu szert 
tenni , a m e l y olló alatt ta r tva idővel p o m p á s zöld 
falat képez , ngy mél tóztassék az égb iy l a tunk alat t 
k i t űnően bevá l t 

M a c i u r a a u r a n t i a c a t (osagok na rancsa ) 

ül te tni Ezen p o m p á s sövénynövény bó r sze rű , zöld 
levélzet tel bir , f é rgük , h e r n y ó k , vagy más paraz i ta 
n e m tá inad ia m e g s rendkívül i g y o r s növéssel is 
tűnik kl. 

Fo lyó m é t e r e n k i n t egysorosán ül te tve 6, ké t so -
rosán ü l te tve 8 d r b . c s e m e t e s züksége l t e t i k . 

Á r a k • D a r a b 
100 1000 10.000 

I. m i n ő s é g 1 8 0 c m . m a g a s 9 — K 4 8 - — K 4 2 5 - — K 
II. m i n ő s é g 1 0 0 c m . m a g a s 4 - — K 3 5 - - K 3 2 5 " — K 

III. m i n ő s é g 8 0 c m . m a g a s 3 - — K 2 ( 1 — K 1 8 0 ' — K 

A szé tkü ldés r e ke rü lő Maklt ira c s eme ték k i fogás ta lan 
m i n ő s é g ű e k , 

ültetési idó: március-április. 
MÜHLE ÁRPÁD, udvari szállító, kertászsU talap, TEMESVÍ i 

Hirdetések 
felvétetnek 

e lap kiadóhivatalában. 

mindenütt kapható. i 

Üdvözlet Grázból! 
Mielőt t s zükség le t é t fedezi , k é r j e t ő l em gaz -

d a g t a r t a l m ú m i n t a g y ü j t e m é n y e m e t , a 
logiobb st ír iai 

f é r f i - és n ő i 
lodenró l 

v a d á s z - , e rdész - , tu r i s ta - , r o d e l ég ak i - spor t és 
m indazok r é s z é r e , akik a k ü l ö n f é l e i d ő j á r á s o k -
nak ki téve vannak , d e kü lönösen az én valódi 
s lyr ia i n ő i l o d e n - r ó l g y ö n y ö r ű m i n t á k k a l , 
u tazás i - é s s é t a -kosz tUmökuek , va l amin t összes 
d íva t - s zöve t j e imró l , f é r f i - és g y e r m e k - r u h á k , 
fe lö l tők , u l s t e r a legolcsóbbtó l a l e g f i n o m a b b 
m i n ő s é g b e n az á l ta lánosan e l i s m e r t l e l k i i s m e -
re tes e lső és l e g n a g y o b b loden-kivi te l i cég tő l 

VINZENZ OBLACK 
cs . é s k i r . u d v a r i p o s s t ó - s z á l l i t ó 

Graz, Murgasae 9. » á m . 
M i n t a k ö n y v e k s z a b ó m e s t e r e k é s s z a b ó n ö k r é s z é r e 

k i v á n a t r a r e n d e l k e z é s ü k r e á l l a n a k . 

A k i b ú t o r t 
B U D A P E S T E N A K A R V Á S Á R O L N I , 

saját érdekében oselekszik, 
ha vásárlás elótt megtekinti a 

„BUDAPESTI ASZTALOS IPARTESTÜLET" 
védnöksége alatt álló 

BÚTORCSARNOK ÉS HITELSZÖVETKEZET 
á rucsa rnoka i t , melyek a következő helyeken vannak; 
VIII . József k ö r ú t 28. sz. (Bórkoosis-utoza sarkán) 

IV., Ferenc iek- te re 1. sz (a királyi bórbalotában.) 
Ezen szövetkezet az „Országos Központ i H i t e l szöve tkeze t " tag ja s 

e n n e k f e lügye l e t e alat t áll. 

Vásár lás i kényszer te l jesen k izárva 
Stílszerű m o d e r n l akbe rendezések . 

JnlUnyos árak! Szavatosság: ara mMséEÉl. 
A z á r u c s a m o k b a k i z á r ó l a g e l s ő r a n g ú 

b u d a p e s t i a s z t a l o s o k é s k á r p i t o s o k d o l g o z n a k . 1 

A l e g j o b b szén-vasaló 

r o s t é l y és h a m u t a r t ó v a l , t a k a r é k o s a haszná la tban , 

n e m p i szk í t j a és perzsel i a f e h é r n e m ű t . C s a k egyszer i 

t ü z b e r a k á s . N i n c s e n rázás . T e l j e s e n szag ta lan . Minden 

s z a k b a v á g ó üz le tben k a p h a t ó , a h o l n incsen , besze rzés i 

f o r r á s t m e g n e v e z n e k 

Ch R . F a a l e n & Co., 
W I E N VI., Dreihufeiseng. 3. 
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WOLF MRQDEBURQ-BÜCKRÜ 
K<pvu«Ny« i 

Boros Rrtur o k i . g é p í a z m í n i B k , 

BUDAPEST, VI., Teráz • kárót SB. 

Járkerekes és helyhez kótfltt telitett és szabadalmazott 

túlhevített gőzzel 
működő lokomobilok 

W O L F e r t d e i l s z e r k e z e t e 1 0 - 8 0 0 l ó e r ő i é . 

Az I p a r á s m e z ő g a z d a s á g l e g g a z d a s á g o s a b b . l e g t a r t ó s a b b t t l e g m e g b í z h a t ó b b ü z e m g é p e l . 

A m i h I . H . 7 0 0 OQO I6« .gn f«IOI~ 

Versenytárgyalási hirdetés. 
A v. képviselőtestület jóváhagyásának fenntartásával versenytárgya-

lást hirdetek. , 
I. A Rozgonyí-utca felső részének bazalt nyers fólkooka burkolattal 

ós földalatti betoncsatornával való ellátására. 
II. A Rozgonyi-utoa déli oldalának vasrácsos téglakerítéssel való 

ellátására é s : 
III. A Rozgonyi-utoai elemi iskola tornatermének felépítésével kap-

csolatos többrendbeli munkára és szállításokra. 
Az előirányzott összeg az 1. alatti munkákra 19,000 K, a II. alatli 

munkákra 7000 K, "a III. alattiakra 7200 K. 
Az ajánlatok a kiirási művelethez csatolt mintán teendők meg. Csakis 

szabályszerűen klállilott és pecséttel lezárt sértetlen borítékban elhelyezett köz-
vetlenül a tanácsi iktatóba vagy posta utján beadott ajánlatok vétetnek tár-
gyalás alá. Az I. alatti munkához alkalmazandó kőanyagról az ajánlattal 
egyidejűleg mintát kell bemutatni. 

Az ajánlatok boritéka a következőleg oimzendó: 
A v á r o s i t a n á c s n a k N a g y k a n i z s á n . 

Ajánlat a 7343/1911. számit versenytárgyalási hirdetményben kiirt 
1. (II. III.) alatti létesítmények megépítésénél kapcsolatos szállítások és 
munkálatokra 

Az ajánlatok posta utján, vagy közvetlenül a tanácsi iktatóba adan-
dók be. 

Benyújtási határidő 1911. évi április hó 24. napjának d. e. 
10 órája. Ajánlatot lehet tenni külön a II és külön a III. alatti lélesilme-
nyck felépítésével kapcsolatos összes munkálatok és szállításokra, vagy ezen 
létesítmények egyes szállítási és munkacsoportjaira. Az I alatti munkálatokra 
és szállításokra csak együtt lehot ajánlatot tenni. 

Bánatpénz gyanánt az ajánlati végösszeg 5 7 . - n készpénzben vagy 
óvadék-képes értékpapír alakjában, vagy 10,000 K-ig terjedő részében a 
„Nagykanizsai tkpt. r. t .", a „Délzalai tkpt. r. t. Nagykanizsán11, a „Zala-
megyei Gazdasági tkpt. r. t. Nagykanizsán", a .Néptakarékpénztár r. t Nagy-
kanizsán", végül a ...Nagykanizsai Bankegyesűlet r. t ." , ily összegről szóló 
betét könyveivel teendó le és az ajánlat benyújtásával egyidejűleg a verseny-
tárgyalási hirdetés ügyszámára vaió hivatkozással a városi pénztárba a tár-
gyalás határidejéig befizetendő, vagy oda beküldendő ós az erról szóló letéti 
nyugta, vagy postai feladóvevény az ajánlathoz csatolandó. 

Az ajánlatok az 1911. évi április hó 24-ik napjának d. e. 10 
órájakor Nagykanizsa város tanácstermében fel fognak bontatni, moly alkalom-
mal ajánlattevők, vagy igazolt megbízottjai jelon lehetnek. 

Az általános szállítási és munkafeltételek a részletes munkafeltételek, 
költségvetések, tervek és szerződés tervezet a városi mérnöki hivatalban 
megtokinthetók, ugyanitt az ajánlati minta díjtalanul kapható. 

Egy-ajánlattevőnek sincs semmi néven nevezendő igénye arra, hogy 
az ajánlata elfogadtassék és Nagykanizsa város közönsége szabad rendelkezési 
jogát minden tekintetben fenntart ja. 

Az ajánlat egyéb módozataira, valamint ajánlattevők egyób kötelezettsé-
geire nézve az ajánlati minta, általános és részletes feltótelek, költségvetések 
és a tervek, végűi a szerződés tervezet irányadók. 

Nagykanizsán, 1911. évi április hó 7-én, 

Dr. Sabján Gyula 
h. polgármester. 

L U i ItOff i a r a n y é r e m i l egnagyobb Hldi i l iM» 

E g y e r ő s í t ő s z e r | 
gyengegyomruaknak 

cs »»oknak , kik m e g h ű l é s , v a g y a g y o m o r tú l te rhe lése , 
h iány»«, nehezen emész the t / l , n a g y o n meleg vagy tul-

h ldeg ételek é l v e z é s e f o l y t á n 

G y o m o r g y e n g é l k e d é s t , m i n t G y o m o r 

h u r u l , G y o m o r g ö r c s , G y o m o r f á j á s o k . 

F e l f u j ó d á s s t b 

be t egségeke t k a p t a k , m i n d e n k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t a 

Dr. E N G E L - f é l e 

h a s z n á l j á k . 
B a l d r l a n u m a t e g t O k é l e t e s e h b ' l h a l á s u g y ó g y -

b o i n a k b i z o n y u l t a g y o m o r g y c n g e s c g c k n c l , k ü l ö n ö s e n 
ha ezek m é g k e z d e t l e g e s e k , mer t m e g a k a d á l y o z t a a z o k 
k ö v e t k e z m é n y e i t , mint nr. i d e g e s s é g , á l m a t l a n é i g , 
• s á d t U á a l r o h a m o k , s z o r u l á s s tb 

. ö s s z e t é t e l é n é l f o g v a B a m o s b o r , B a l d r l a n 
o i ö p ö k e t , m á l n a e y r u p 4 a O H r t n a y e l a v i t t a r -
t a l m a i . A B a l d r l a t z u u i igen JO h a t á s s a l v»n e a á k -
r e k e d á e n é l é s h a t á r o z o t t a n errtsi tóleg h a t az e r á e i 
e m b e r i e x e r v e x e t r e . A d r . E n g e l f é l t B a l d r i a 
n u m nem t a r t a l m a z e e m m l f á l e k á r o e s i t r e k e t 
é> így g y e n g é k és g y e r m e k e k is még h o s s z a b b ideig i s 
i ha t j ák . I . c g h a t á s n i s h h , h s az t reggel é h g y o m o r r a és 
es te l e f ekvés elótt s z e d j ü k egy l ikőrös p o h á r i g . G y e n g » 
egyenek és g y e r m e k e k r é s z é r e a B a l d r l a n n m meleg 
v ízze l h íg í t andó és egy k e v é s c u k o r r a l é d e s í t e n d ő . 

A d r . E n g e l f é l * B a l d r i a n u m ü v e g b e n 3 
és 4 k o r o n á é r t k a p h a t ó M a g y s r s z á g ö s s z e s g y ó g y s z e r -
tá ra iban Direckl v á s á r o l h a t j u k : N a g y k a n i z s a , K i i k a n l z s a , 
Becsehely, T ó i s i e i i t m á r l o t i , N e m e s d e d , Némesv ld , Csá -
kány , K i s k o m á r o m , l l á n o k s z e n t g y O r g y , S z e n t l á s z l ó , 
T ó t f a l u , K e r k e s z c n t m i k l ó s , M u r a s z e r d a h e l y , C s á k t o r n y a , 
l . e tenye . K o t o r , t ' c r lak , V ldovec , A l s ó d o m b o r u , l . ég rád , 
ItukkOsd, M u r a k e ' e s z t u r , I h á r o s b e r é n y , D ü h ó n y e , T a p -
sony , Szakács i , Marcal*, S á m s o n , Kc the ly , Vors , Bala-
t o n s z e n t g y ö r g y , Apát i , K e s z t h e l y s tb . g y ó g y s z e r t á r a i -
b a n , o g y s z i n t é n M a g y a r o r s z á g , m i n d e n n a g y o b b és 
k i sebb h e l y s é g é b e n levő g y ö r g y s s e r t á r h a n , i l le tve (U-
sze ruz l c t e iben , 

D r . E n g e l - f á l e . B e l d r l a n u m o t a n a g y k a -
nizsai g y ó g y s z e r t á r a k és t o b b ü v e g m e g r e n d e l é s é n é l 
az eredet i áruk mellet t M a g y a r o r s z á g b á r m e l y he ly i -
s é g é b e szá l l í t j ák . 

Ó v a k o d j u n k u t á n z a t o k t ó l I 

K é r j ü n k h a t á r o z o t t a n 
d r l a n m n o t . 

D r . E n ( * l - f 4 1 e B a l 

HIRDESSEM 
A „ZALA! KÖZLÖNYE-BEM 

l . r g o l r i s c S b b é m 
l e g j o b b h a t á n u Hashajtó. 

NEUSTEIN 
FÜLÖP 

LABDACSAI C U K R O Z O T T I 

H A S H A J T Ó 

(Neusteln Ernébet -P i lu l á i ) 
elühnul ja minden tekinte t l ien a hason ló kész í tményeke t 
Kentí szer m e n t e s m i n d e n k á r o s a l k a t r á e z e k t O l a l e g -
j o b b s i k e r r e l h a s z n á l j á k az a l t é i t b ln ta lma l i i á l , könnyen 
széklatéte l szere t , egy v«t t isz t í tó gyógysze r t e m i r l a l m a t l a 

n s b b és a l k a l m a s a b b a 

székrekedés 
e g y ő z é s é r e , mini a leglólili be t egség o k o z ó j á r a . Cuk tozo l l 
volta miatt , • g y e r m e k e k is s t l vose i ' v e s s i k . Kgy d o b o l 
IS ptlula ta r ta lomtual 3 0 f i l lé r egy lekeres H dubozza-
tehJ t 120 pilulával 2 k o r o n a . A p i n t et i l re beküldése 
mellett b é r m e n t v e . 

j s a 1 A M I Után ia tok tó l óvakodjunk , 
. N e u s t e l n F ü l ö p h a s h a j t ó 

.p Hutáit* tessék kérn i I Csak akkor va lódi , ha 
minden dobozon a törv, hejegyzet Szem l . ipót 
védjegy és t 'h i l lp Neusteln gyógyszerész a lá -
i r t s a fekete vórös nyomásban o lvasha tó , A 
keresk. törvény által védett c s o m a g j a i n k o n 
cégünknek ra j ta kell lennie . 

I l l l t l l l l l M t h i i Falap i u r t á r i , I i . 
Wien , t ' lonkongasse 6. 

Kapha tó N a g y k a n i z s á n : Re ik G y u l a , B a t u s L a j o s , P r á g e r 
Bé la á s S z a b ó An ta l g y ó g y s z e r é s z e k n é l . 

Nyomatott a laptulajdonos Ifj. Wajdite József könyvnyomdájában Nagykanizsán. 
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ZALAI KÖZLÖNY 
Politikai lap. 

Mtgjslanik hétlón ét csütörtökön. 
E'Ollíelá.l árak: l'.^é.i 4v,r 10 korona, f í l íms 6 korona, 
Ncjyedé»i« 1 korona 60 flll. — Egy«» atám ára 10 flll. 

Kcluló. sitci IÍCÍXIÓ . 

H e r t r n . J ó »»»•<. 

K l i t i l j a : 

k • a r r k e a a l ő a i ' g . 

Szsrkatzt i iég ét kiadóhivatal Daák-tér t. 
Talafon: U j t t — H l r d . l á . . h d l j . l . b á . «tar lnl . 

H Í R E K . 

Róm. kath. nagyhet i á j ta toaságok 
az alsótemplomban. 

A szeniferencrendiek plébánia templo-
mában a nagyheti istentiszteletek ¿8 szer-
tarlások a következő napokon t a r t a tnak : 

N a g y c s ü t ö r t ö k ö n : reggel U órakor 
ünnepélyes szent m i se ; a/, utolsó vacsora 
kegyelete. 

N a g y p é n t e k e n : reggel 8 órakor 
keresztleleplezes utána passióval csonka mise, 
bűnbánat ra intő szent beszéd és elmélkedés 
a Megváltó kínszenvedéséről és haláláról. 
Egész nap szentségimádáu, Krisztus kopor-
sójának látogatása és csöndes imádságok. 

N a g y s z o m b a t o n : reggel 7 órakor 
lüzszentelóa, u tána húsvéti gyer tya - és 
kereszlkut- megáldás énekes szent misével. 
Délután négy órakor a felsóteuiplomban, 
fel <j ó rakor pedig az alsótemplombau 
üunepelyes föltámadasi processió. Kéretnek 
a második kormene t re kivonuló egyletek és 
társulatok, hogy az indulás elótt fel órával, 
vagyis 5 ó rakor a oiulóríuuiban gyüle-
kezzenek, 

H ú s v é t v a s á r n a p j á n : reggel Ö 
órától kezdódóleg 8 óráig eleiek szentelése. 
Delelótl 10 órakor prédikáció az Üdvözítő 
dicsőséges fel támadásáról , utána hálaadó 
nagy szent mise. Délután 3 órakor litánia 
es könyörgés . 

H ú s v é t h é t f ő n : a reggeli istentisz-
teletek után, délelőtt 10 órakor szen tbeszéd 
és énekes ünnepi szent mise. Délután 3 
ó rakor ima és litánia. 

— E u c h a r i s z t i k u s ö s s z e j ö v e t e l . Miut 
é r t e sü lünk a z Kuchariszt ia- (l iálaadö) társulatiiak 
Kanizsa vidéken lakó tagjai zalai és toiuogyí l a p -
társaikat má jus S á r a Nagykanizsára euchariszt ikus 
( szvu l ség imádó) össze jövete l re luv|ák egybe. Az 
össze;övetcl igen lá tugatot iuuk igéikezik, inert még 
a szombathelyi e g y h a t i u e g y e u e k szomszédos részei-
ből is számosán lógnak résztveuii í . Az értekezlet 
tar lásá t a rendezők nevében S l rausz Aulai zalame-
reuye i p lébános j e l en t ene be Veszprémbe Hornig 
Károly báré megyés pUspókuek, ki azl e l i smerőleg 
jóváhagyta . A má jus Sf-ai e r tekczle l előli d . e. 9 
órakor Csöndes sz mise lesz a l e rencreudiek t emp-
lomában, ulána d r . Szinek Izidor lazarista moud 
sz. beszédet . A Kráni tz Kálmán püspök e lnökle te 
alatt la r landó ér tekezletei! b e s z é l n e k : d r . i l auaue r 
A István, d r . Taubeu Sándo r , Kau te r Károly pápai 
pre lá tus . Délutáu 3 órakor szeulbeszédel tar t 
Kráni tz Kálmán |iüspók az s lsótemploni l iau , u táua 
litánia, kedvező idő esetén üunepé lyes körmene t 
és T e D e u m . 

— K ö v e a s y , v a g y S z a l k a y . A r e n d ő r f ő -
kapitányság át i ratot intézet i Köveasy Alber t színigaz-
gatóhoz. hogy ameuuyiben a színi engedé ly t kolló 
időben bemuta t j a , a f nyár i szezonra ha j landó nokí 
a já tékengedélyt megadn i . Most Szalkay Lajos a 
székes fehé rvá r i kerlllet sz ínigazgatója beadványt 
adott a városhoz, hogy „Miután bizios forrásból 
vagyok érlesOlvo, hogy Kövessy Albert 11)11. évre 
megszűnik színigazgató lenni, t isztetet tel ké rem ke-
gyeskedjék a he lyhatósági engedé ly t l ' J l l . má jus -
juu ius és s zep t embe r hónapokra r é s z e m r e megadni " 
A beadvány a szinllgyi bizottság o luökéhez Oszter -
l iuber László kír . í iélótáblai birólioz tétet ik ál véle-
ményadás véget t . Tekiutvo, hogy Szalkay sógorság-
ban vau Kövessyvel , valószínt!, hogy é r t e sü lése 
egészen biztos for rásból s t á r m a z i k . Így valószínt), 
hogy a nyári szezonban m á r nem Köveasy, h a n e m 
Szalkay társula tához lesz sze rencsénk . Szalkay már 
nem ismere t len Kanizsán. Évekkel ezelőtt já iszot t 
nálunk társulatával , m é g pedig k ö z m e g e l é g e d é s r e . 

— A polgármester W l e n b e n Vécsey 
Zsigmond po lgá rmes t e r a lóavató bizottság m e g t a r -
tása é rdekében W i e n b e mázot t , hogy Schöna ich 
hadügymin isz te rné l kihal lgatáson je lenlkezzék. A 
po lgá rmes te rnek előnyös összeköttetései valószínűvé 
teszik, hogy e r e d m é n y e s utazásról számolha t be . A 
polgármes te r csak szombaton érkezik m e g . 

— A nagykanizsai m a g v i z s g á l ó kér-
dése Nagykanizsa város megkeresés t iu tézel t a 
földmivelésUgyi minisz tér iumhoz, hogy « Kesz the lyen 
megszünte te t t magvizsgáló á l lomás helyett N a g y -
kanizsán létesítsen egyet. Kbbuu az Ugybeu Degeu 
Árpád d r . egyetemi m. tanár a budapest i in. kír . j 
vetőmag vizsgáló ál lomás igazgatója a következő leve-
let ¡nlézte Vécsey Zsigmond p o l g á r m e s t e r h e z : A 
levél szerint a földmivelésUgyi minisz ter márc . 24-én 
I luBt í . I X . U. sz. a. kell loiratában e l rendel te , hogy 
egy magvizsgáló ál lomás k i rende l t ségének N a g y -
kanizsán való létesítése tá rgyában a he lysz ínre Degeu 
d r . kiszálljon az érdekel tséggel tá rgyalás t folytasson 
és euuek e r e d m é n y é h e z képest javaslatot t egyen , 
lüzért a po lgá rmes te r az é rdeke l t eke t rövidesen 
é r tekez le t re hiv |a össze, melyen Degen d r . is részt 
log venni. Az ér tekezletnek egyedül i t a rgya v o l n a : 
megál lapí tása a magkereskede lmi forgalom azon 
iészének, amely a magvizsgáló á l lomás igénybevéte-
lét teszi szükségessé (állatni ó lomzárolás , az l ö ' J ö . 
X L V I t. o. é r t e lmében kiváu szavatosság) . Az 
érdekel tek lelszólt i l tatuak. hogy az é r t ekez le ten a 
szükséges adutokkal fe lszerelve je lenjenek meg. Az 
ér tekezlet jegyzőkönyvének és Degen d r . re le rá lása 
alapján fog a miniszter dönteni , hogy lesz-e Nagy-
kanizsán uiagvizsgáló á l lomás vagy u e m . Hisszük, 
hogy lesz. 

— Á p r i l i s 11. A 48-il t i t ö rvéuyek szeutesí ié 

séuek emléknapjá t csak a hivatalos világ ünnepe l t e 

A városházán és állami hivatalokon leugel tek a 

nemzeti lobogók A városház tisztviselői kara Vécsey 

polgármes te r vezotése alatt a Fe rencesek t emp lo -

mában tartott ünnepi misén vetlek részt A p o s t a h i -

vatal csak korlátolt szolgálatot te l jes í te t t . Az ál lami 

hivatalokban a munka szünete l t . Az iskolákban már 

megkezdődö t t a húsvéti szünet és így nem vettek 

tudomás t a uap jelentőségéről . 

— E g y h u z a m u m u n k a i d ő a v á r o s h á z á n . 
Régen vauidé ügyet e leveuí tenek fel i smé t a város-
házi t isztviselők. Az e g y h u z a m u munka idő behoza-
talát szorga lmazzák, ami már Za laegerszegen és máa 
városokban is, nem is eml í tve a főváros t évek óta 
m e g v a n ; a hivatalos teendők és a közönség károso-
dása nélkül . T u d j u k , hogy a törvényszéken és az 
á l lami hivata lokban, a helybel i középiskolában min-
denü t t e g y h u z a m u munkaidő vau. Az igy megvál to-
zott viszonyok már követolóleg lépnek fe l azokkal 
s z e m b e n , akiknek áldásaihau rnég nem részesül tek . 
A tisztviselőket egészségi , családi viszonyaik késztet ik 
a r ra , hogy a je lenlegi szíute t a r tha la t lau he lyze tük 
megszűn jön és be le i l leszkedjenek a város megvá l to -
zott t á r sada lmi é l e t r end jébe . Most készítik k é r v é n y ü -
ket . melye t a városi tanácshoz lógnak benyujTauL 
T u d t u n k k a l a városházán a t e r v b e t e l t ú j í t á snak a 
város veze tőségében e l lenzője n iucs és mer t m á s 
városok pé ldá ja s em mu ta t akadályt megvalós í tása 
elé. azér t h i sszük , hogy a jónak és cé l sze rűnek 
lapasz la l t e g y h u z a m u muuka idő Nagykanizsa vá ros -
házába is rövidejeu diadallal fog bevonulni . 

— B e t e g á l l a t t e j e . A földmivelésQgyi mi-
n i sz te r száj - és kö römt^ jós állatok le jének f o r g a l o m b a 
hozatalát te l jesen el t i l tot ta ós csak for ra l t á l lapotban 
e n g e d t e m e g . Az ilyen tejet tollát csak a gazdaság-
ban lehet e lhaszná ln i . Ajánla tos , hogy az csak e rős 
fe l fo r ra lás utáu tö r t én jék . Kü lönben a vészt tovább 
t e r j e s i t e u é . 

— Vásárok. K i s k o m á r o m , Vasvár , és K e s z t -
hely községeket a száj - és k ö r ö m f á j á s uiíatt e l r e n -
del t zár la t alól fe lo ldot ták . így a fent i he lyeken 
a legközelebbi heti- és országos vásárokra hasí tot t 
k ö r m ű állatok fe lhaj tása szabad . 

— K o r y t n i c a i á s v á n y v í z . Amíu l é r tesü lünk 
ezen kiváló gyógyvíz e napokban friss töl tésben ke rü l t 
a piacra . N e m akar juk e lmulasz tan i , hogy tisztelt 
olvasóinknak f igye lmét ezen kitUuó, mondha tn i 
hazáukbau párat lan gyógyvíz re fel nem hívjuk. A 
koryluicai ásványvíz különösen jó e r e d m é u n y e l a lkal -
mazlatik : idült g y o m o r és b é l h u r u t , g y o m o r h á n y á s , 
g y o m o r és bé lgörcs , m á j és lépdagauatok, a ranye res 
bán ta lmak és idült székrekedésné l , va lamint aárga-
ságtiál , cuko rbe t egség és hugysavaa díalheais ellen. 
Kgyuttal a legbiz tosabb szer a vakbé lgyul ladás 
megakadá lyozására . 

— R e n d k í v ü l é letrevaló, k ipróbál t , modern 
in t ézmény i atáuluuk tiszteli olvasóink szíves f igye l -
m é b e a Budapes ten VIII . F ő h e r c e g Sándor -u tca 
.vil ik száma alaii fennál ló Magyar Otthon penzióban. 
Évek óta ál talános in kedvel i , pompásán bevált, család 
szálló ez, ahol mér séke l t napi áron, (mindössze 
há rom koronáér t is és fokozatosan fe l jebb) t e l j e s 
e l lá táshoz és lakáshoz, szépen bútorozot t kü lön 
bejára tú szobákhoz lehet ju tu i . Vidékiünk kik rövi -
debb-hosszabb időt kívánnak a fővárosban tö l ten i , 
szórakozás , vagy üzlet i ügyek intézése véget t , a 
Magyar Ot thon bará t ságos haj lékaiban n y u g a l m a s a n 
b e r e n d e z k e d h e t n e k . Csoportos j e l en tkezőknek , u tazók-
nak, tu r i s táknak , hivatalnokoknak és más h ivatásuak-
nak még kívételesebb kedvezméuy jár ki . Iskolák 
vakációs, Wuulmár.yi kirándulásai s zámára egyenesen 
megbecsü lhe te t l en a Magyar Ot thon I Villamos v i lá-
gí tás I T ü k r ö s szekrények I 



Z A L A ' K Ö Z L Ö N Y Ä P R I L I S l í 

Hogyan védjük magunkat 
G Y O M O R B A J E L L E N ? 

Hogy m i n d a z o n b a j o k é i , melyek u embensege t 
• J e l enkorban m e g t á m a d t á k , e r edményesen mege lózsuk 
és s s o k k s l e ré lyesen s z e m b e s s á l l j u n k , s j i in la los s 

D r . E N G E L - f é l e N e c t á r 

J ö k o n haszná la t a . — Mert 

e g y e r ő s g y o m o r é s j ó e m é s z t é s 

k é p e l i k egy egészséges lest a l ap j á t . Aki tehát egész-
segél legkésőbbi é letkoráig meg s k s r j s t s r u n i , h a s z -
ná l i s a k i iunó hal««» folytán e lőnyösen ismert 

l ) r . E N G E L - f é l e N e c t á r t . 

Esen Nectár , mely k i tűnően bevá l t g y ö k é r n e d -
vekból és j ő bo rbó l van készí tve, h a t á s o s és g o n d o s 
összetételei fo lytan s s einésxtésre kü lönösen j ó l é k o n y s n 
ha l ; hason lóan , mint egy j ó g y o m o r l i k ó r v a g y g y o m o r -
bor és éppenséggel n incsenek k á r o s köve tkezménye i . 
Tehá t Nectárt egészséges és be teg , ká r t ékony l is tás 
nélkül egyaránt ihat . Nectár mer ték le les h s s z n á l s i n á l 
e lőnyösen h a t s z emész tés re és elősegíti a n e d v k é p z ő d e s t . 

Ezér t a j á n l a t o s » 

D r . E N G E L - f é l e N e c t á r 

m i n d s s o k n s k , akik Jó g y o m r o t aka rnak . N e c t á r elejét 
veazl s g y o m o r h u r u t , g y o m o r f á j d a l o m , n » h á z 
e m é s z t é s , vagy e l n y á l k á s o d á s n a k . Epenugy megaka-
dá lyozza N e c t á r « s z é k r e k e d é s t , s z o r í t á s t , b é l g d r c a -
f á j d a l m a k a t . s z l v d o b o g á e t , n y u g o d t a lvás t é s é tvá -
gya t I d é z e l ö és így ineg ment az á lmat lanságtó l , ke-
dé lybe tegség tő l f e j f á j á s tó l és ideges e l lankaJás tú l . A 
népek széles rétegeiben becsülik a N e c t á r t , mert vi-
d á m s á g o t és é le tkedvel ad . 

N e c t á r üvegekben 3 és 4 K-ért k a p h a t ó 
Magyaro r szág összes gyógysze i t á ra iban . — Direct 
vásá ro lha t juk Nagykan izsa . Kiskanizsa , Becsehely, 
Tó t szen tmár ton , Ne'mesdéd, Nemesvld, Csákány, Kis-
kornt roin , B - j z e n l g y o r g y , Szeni lász lú , Tótfa lu , Kei ka-
szentmiklós , M u i s s z e n í a h e l y , Csák to rnya , l .e tenye, 
Kotor, l 'erlak, Vldovec, Al sódomhoru , 1-egrád, Uukkosd, 
Murakeresziur , Ihá rosberény , l iöhonye, T a p s o n y , Sza-
kácsi, Msrcal i , Sámson, Kélhely, Vors, Ba la tonszen i -
g y o i g y , Apáti Keszthely s lb . g y ó g y s z e r l á r s i b s n , úgy-
sz in tén Magyaror szág minden n a g y o b b és k laebb he-
lyiségében lévő g y ó g y s z e r t á r b a n . 

Ó v a k o d j u n k d t á r n á t o k t ó l I 

Kér jünk h a t á r o z o t t a n 

D r . E N G E L - f é l e N e c t á r t . 
N e c t á r Nem t i tkos szer , a lka t r é sze i : S s m o s bo r 

300.0 borszesz 150.0. málna lé, 100 0 berkenye lé cse-
res inyelé 200.0, cskoró virág 30.0, b o r o k a b o g y ó 30 .0 
ürmös 30.00, ánizs , ó rvény gyökér , oncangyökér , kai-
musgyókér , pipitér 10 00 — Ezen részek v e g y i l e n d ő k . 

W Védjegy: „ l l o r g o u j t ' ' 

A Liniment. Capsici comp., 
a H o r g o n y - P a i n - E x p e l l e r 

pót l eka 

egy rógjünak bizonyult tiáziszer, mely már 
sok é r óta legjobb lH-.ti>rz&öl<«neli bizonyult 
k í s i v í a y a e l . c s iuaa l n meghűléseknél. 

F i g y e l m e z t e t é s . Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor o v a t o u k legyünk éa 
csak olyan eredeti üveget fogadjunk el, 
mety a „Hereoay" visij.-gygy t>l ée a Richter 
cégjugyzébsel ellátott doboz t« van ixvuiz-
tolva. Ars ü v g e k b e n K - . S O , K 1.40 6s 
K 2 . - es úgvszolván minden gyógysze r -
tárban kapható. - Köml lá r : T6rók láz» e t 

gyógyszerénoé l , Budapest . 

0[ Riciter g iogrs / t t i n u „ A n n w w U i W . 
l ' r á g á b s u , K l i s a b c t h s t i v s « 5 neu. 

H a s z n á l j o n F e l l e r - f é l e E i a e f l i u d o t á * F e l l e r -
f á l e E l e a p l l u l á k a t , m e l y e k e g y e d ü l i k á e a l -
t ö j e F e l l e r V . J e u ó u d v a r t g y ó g y e a e r á e * . 
B t u b i o a , O e n t r a l e 1 1 » e s . ( Z á g r a b m e g ' y e ) . 

A Feller-féle E lss f lü id s a j á t t a p a s z t a l a t u n k sze r in t 
f á jds lomcs i l l sp i tó , g y ó g y í t ó , g y e n g e s é g e t m e g s z ü n -
tető ha tássa l bír, g y o r s a n és b i t t o s a n g y ó g y í t 
csuzt , k ó s v é n y l , i d e g g y e n g e s é g e i , o l d a l s s u r a s l , 
s zagga t á s t , i n f l uenzá t , fej- , fog- éa d e r é k f á j á s t , 
z s á b á t , b é n u l á s t s z e m f á j á s t , rn ig r in t , sok itt meg 
nem cmli te t t be t egség tó i m e g s z a b a d í t j a az e m b e r t . 
A Fel ler - fé le E l s a f l u i d o t , r ekedség t , n á t h a , mell-
és t o r o k f á j á s és l é g v o n a l v a g y e h ü léa ló l «redő 
b a j o k ellen la p á r a t l a n gyógys lke r re l h a s z n á l j á k . 
Va lód i csak ugy , h s minden üveg s . F e l l e r ' neve l 
viseli . 12 kis v s g y 0 dup l a v a g y 2 speciál is üveg 
b é r m e n t v e & k o r o n s . 

II. T o v á b b á t u d o m á s á r a ó h s j t j u k hoz ln i , hogy a 
embe rek ezre i g y o m o r b a j o k , gö rc s , é t v á g y t s l a n á g , 
veseégés , hányás i inger , rosszul l l , fe lbófogés , 
pu f fad t ság , dugulás , a r a n y e r e s bántaniuk és kü lön-
b ó z ó emésztési z s v s r o k ellen k i lünó és b i z to s 
sikerrel keszné l j ák s Feller-féle h o s h s j t ó Rebarbara -
Elsapi lulákal 8 d o b o z b é r m e n t v e 4 k o r o n a , ó v a -
kod junk azonban u t á n i a t o k t ó l és c ímezzünk min-
d e n rendel g o n d o s a n 

Fillir V. Janó gyóuyszarésznek. Stubica, 
Ceetrete 1 » i t . ( U | r á k B i | r < . ) 

s z ó l ó v e s s z ó k é a f i u o i t i u r i n o l l é k i b o r o k b e s z e r -
z é s é r e l e g m e l e g e b b e n a j á n l j u k a l e g i o b b h í r -

n é v n e k ö r v e n d ó 

S Z Ű C S S Á N D O R F I A 
« s ö l ö o U v i n y t e f c t p á t H I H A R D I Ó S Z E O E N . 

K é p e n á r j e p : t a n u l s á g o s t a r t a l o m m a l 

i n g y e n é s Hfi^Aatve E m i t á r j e g y z é k e k 
e g y e t l e n b á l b ó l ^ s j j f c s z a b a d h i á n y o z n i , m a r t 
s o k i n i i n l e n k i t é r d i ! p ' d o l g o t t a r t a l m a z T e l u i t 
s e n k i e l n e m u l a s s z a e g y l e v e l e z ő l a p o n k é r n i . 

Olcsó ár és pontos kiszolgálás. 
Több i z a r i l i t n i r i I m i K é i z l a t 3 MIIIIÍ. 

T i s z t e l e t t e l é r t e s í t e m a n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g e t , 

h o g y Z a l a e g e r s z e g e TI C s á u y i - u t c a 5 . HZ. a l a l t 

m a g á n m é r n ö k i i r o d á t n y i t o t t u n k 
I r o d á n k f o g l a l k o z i k földmérési, l a g o s i t á s i , p a r -

c o l l á z á s i m u n k á l a t o k v é g z é s é v e l , g a z d a s á g i t é r k é p e k 

k é s z í t é s é v e l , m e z e i é s i p a r v a s u t a k t e r v e z é s é v e l é a 

é p í t é s é v e l , t a l a j c s ö v e z é s i , I l id - é s m é l y é p í t é s i , v i z v e z e -

l é k i é s c a a t o r u á z á s i t e r v e k k é s z í t é s é v e l , b e t o n é a v a s -

b e t o n m u i i l í á k t e r v e z é s é v e l é s k i v i t e l é v e l . 

K i v á l ó t i s z t e l e t t e l 

Horvát Andor ós Nagy l Sándor, 
o k l e v e l e s m é r n ö k ö k . 

HIRDESSEN 

A ,,ZALM KÖZLÖNY"-BEN 

GRAMMOPHONOK 
h e l y s z ű k e m i a t t 

olcsón k i á r u s i t t a t n a k I F J . W A J D I T S J Ó Z S E F 

H A N G S Z E R K E R E S K E D É S É B E N 

N a g y k a n i z s á n . 

D e á k - t é r I . 

Szollooltvany szükségletét, 
m i o l ó t t b e s z e r e z n é , f o r d u l j o n b i z a l o m m a l H a j d ú 
I s t v á n K r m e l l c k i s z ó l l ó o l t v á j i y t e l e p é h e z , 
u h o l a l e g n e m e s e b b l ' a j u s z ó l l ó o l t v á n y o k , 
a m e r i k a i é s e u r ó p a i s i m a é s g y ö k e r e d 
s z ó l l ó v e s s z ő t , t o v á b b á a v i l á g h í r ű D e l a w a -
r é t a l e g j u t á n y o s a b b á r b a n l e h e t b e s z o r o z n i . 

N a g y k é p e s á r j e g y z é k é t i g e n s o k t a n u l s á g o s 
t a r t a l o m m a l i n g y e n ó s b é r m e n t v e k ü l d i m e g 

Hajdú István 
s z ó l l ó p z d a s á g í é s o l t v á n y t n l e p e K i l i a r d i ó s z e g . 

S i m a D e l a w a r e I . o s z t . e z r e 3 6 k o r . , a l i g 
é s z r e v e h e t ő s z é p s é g h i b á v a l b í r ó o l t v á n y 
e z r e 7 0 k o r . — V í s z o n t e l á r u s i t ó k n a k 5 % 
e n g e d m é n y . K é s z l e t t ö b b s z á z e z e r d a r a b . 

F o n t o s k i s z o l g á l á s . 

A Nyomatott a laptulajdonos Ifj. Wajdits József könyvnyomdájában Nagykanizsán. 
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ZALAI KÖZLÖNY 
P o l i t i k a i lap. 

Magjalanlk hitfon ás csütörtökén. 
E l ö f U a l A a l i t a l i : E g « „ < , , c 10 k o r o n a , l í l é v i e A k o r o n a , 
N e g y e d é v r e 2 k o r o n a 6 0 Ali. — fcgyaa ( i á m irt 10 llll. 

Kelelöa »xe ike f i t< l : 

K e r t é n * J t i a a r í . 
K l n d j n ^ 

n » r r l t r a a l á a i í g . 

Szarkaaztaaág és kiadóhivatal Daak-tár t. 
Taláron: 112. — HlrdaUaak dt ja iab*« atarlnl . 

H ú s v é t . 
A húsvét az igazságnak, egy nagy hi-

vatás igazolásának, az eszme feltámadásának 
immár majd kétezretl óriási idóhalánU meg-
futott szimbóluma. És ha meg is állapit 
hatjuk, hogy a kereszténység legnagyobb 
ünnepét, a hódító hit e fényes legendáját 
soha 0 nagy lusztrumon keresztül nem 
ostromolta ennyire a kételkedésnek, sót a 
tagadásnak, a pozitiv valóságokat fürkésző 
korszelleme, mint e napokban : Krisztus val-
lásának szikla szilárd talapzatát csak érintik ú 
korszellemnek e piszkos hullámai, magái 
Krisztus földre küldetésének legnagyobb 
világtörténeti jelentőségóL. meg nem másít-
ják. Sót mintha a kis tWclygés hasznúina 
is a keresztény igazságoknak, meri a job-
bak csak annál lelkosebben. odaadóbban 
választják lelki vigaszul a keresztény huma-
nizmus bölcseletét s bizony a mostani hús-
véti harangszó a népeknek nagyob töme-
gét, millióit hivja a templomba, mint valaha. 

És legyünk ellátva bármi tömegével a 
természettudományos ismeretnek, nem vitte 
még a kutató emberi szellem odáig, hogy a 
nagy ismeretlen után, a mi létünk után kö-
vetkezik, de magában földi életünk kertjé-
ben, ennek ismeretlen ösvényein a vak sors 

állal vezetve —, 110 tapadnánk azokhoz az 
ideálokhoz, melyekre hitünk tanit. 

Ez az állandó érzés emel ki az élet 
sivárságából a mai húsvéti ünnepen. Ninos 
olyan közömbös lélek, akit valahogyan meg 
ne ihletne, ne érintene, lelkére hatástalan 
lenne a húsvétnak a legendája, az a sok 
szimbólum, amelyet a kálváriát járó igazság 
feltár. A nagy élethivatásnak e fönséges tra-
gédiáját látva, hiszünk és bízunk a magunk 
hivatásában és kicsiny aélokért való törek-
vésünk igazságában, győzelmében. 

Minél nehezebb az élet harca, annál 
nagyobb szüksége van a veritékes homlok-
kal, Innkudó izmokkal dolgozó embernek a 
húsvét szimbolikus ünnepért', arra , amelyet 
a keresztény hit ekként fejez ki : ..Hiába 
temetitek el az igazságot és hiába gördittek 
nagy köveket a koporsója löló" hiába őrzi-
tek zsoldosokkal, — az igazság kitör ÓB 
eget kér. 

A húsvét megtanít arra , hogy kinek-
kinek bíznia kell a maga igazságában. Egyes-
nek és nemzetnek egyaránt s csak ar ra van 
szükség, hogy az, aminek végső diadalában 
törhetetlen lélekkel bízunk, valóban igazság 
legyen. De még sok másra is megtanít a 
húsvét. Az önfeláldozásra a közjaváért. S 
ebben az önző ulilitárius korban főleg ezt 

fogjuk nehezen megtanulni, egy élet igazságá-
nak vallani. No de hinnünk kell. hogy meg-
jön unnak az igazságnak feltámadása, mely 
az önzést elsöpri és egyetemes emberi célok 
lösznek a haladás zászlajára irvu, nem a tü-
lekedés, nem az elnyomás. 

Ünnepre szólnak a harangok. Szabadít-
suk meg lelkünket legalább ez ünnepekre a 
szürke életgondoktól, minél küzdelmesebb az 
elet, annál nagyobb szükség van a kivételes, 
a normanapokra, amikor az élet sarához 
a földre tapadt szem feltekinthet az égre és 
köznapi gondolatainak bilincséből fölszár-
nyal és megtisztul. 

Mi oly korban élünk, amidőn nagy 
erkölcsi javak mennek veszendőbe és az 
atheizmus öli a lelkeket: de bízzunk az 
igazságban, bízzunk a tisztább, emberibb 
eszmék fe l támadásában: míg a húsvét ünne-
pének évezredes varázsa megihleti az embe-

jreket. — nincs veszve s e m m i : u tévelygő 
ember megtalálja a hit igazságát, amely 
feltámad és eget kér. 

Boldog húsvéti ünnepet olvasóinknak I 

K é t u j t ö r v é n y t e r v e z e t k é s z ü l . N é h á n y 
hét óta a b e l ü g y m i n i s z t é r i u m b a n lázasan dolgoznak két 
u j abb tö rvényte rveze t e lkész í tésén . Az egyik a köz-
igazgatás á l lamosí tásáról , a má sík az Általános választó-
jogró l szól. 

Mezőkövesdi hangulat. 
lleszélgotvH a mezőkövesdi matyókkal , megál la-

p í tom, hogy a uagy tömege t a kényszerűség ha j t ja 
ki A m e r i k á b a . 

- ^ N e m szívesen megyünk mi oda, hiszen 
szerel jük a hazánkat és i t thon hagy juk a c sa ládun-
kat . . . De ki kell m e n n ü n k kényte lenségből . Már én 
is azon gondolkozom, hogy k imenjek , mer i nem le-
het itt se boldogulni , se megé ln i — mondot ta egy ikük . 

Aki ezeket elpanaszolta, az egy igen é r te lmes 
kisgazda volt, kinek nyolc holdja van és nyolc gye r -
meke . Legnagyobb b^j, hogy télen nincs m u n k a . Ott 
»állnak olyankor a fogadó előt t hosszú sorban a he-
vorő legények." 

— Ha azok az urak Pes t rő l le jönnének és bo-
néznónek hozzánk, sokat m o n d h a t n á n k el nekik . . . 

— Kenyér I . . . Kenyér I . . . J o b b a n mondva 
m u n k a I . . . m u n k a I . . . Ez hallatszik a lulról végig 
az országon, — végig a magyarságon . Igon okosan, 
h iggad tan , emherségosen beszélnek ó k ; csak ugy ér-
zik a bajokat , a közállapotokat , m i n t az ór to lmisóg . . . 
Az a l aphang bus csüggedés — lemondás . . . I s m e -
rik a bajokat , de nem tudnak magukon segí teni , ra j -
tok pedig n e m segí tenek „ o d a f e n n " . Mit csinál jon 
h á t a s z e g é n y s é g ? Hallgat és k ivándorol . 

8 éppen a magyarság I Milyen Magyarország 
lesz az m a g y a r nép u é l k ü l ? 8 milyen lapja a magyar 
tö r téne tnek , hogy a magyar u ra lom alatt hagy ta ott 
hazájá t a magyarság I 

— Csak gyá r volna itt, m in t Miskolcon v a n ! 
— vélekedik az egyik. 

— Elvégezünk mí már akármi lyen munká i , 
nein válogat többé a magyar e m b e r , — ü m i n ö g a 
másik. 

Besöté tü l t már , mikor a kövesdi ál lomáson a 
vonatomra várakoztam. Egy csomó asszony, m e g gye-
rek ünneplőben vár ta az urát , az í d e s apját , akik 
éjjel egy órakor fognak megérkezn i . Dehogy marad t 
volna ot thon Maly íka ; megigór to , el sem alszik, 
csak vigye ki anya apa elé a v o n a t h o z ; nem is al-
szik, százráncu bő ga tyá jában , ( m e r t a kövesdi gye-
rek is azt visel, ha fiu, höndörgö t , ha leány) ott 
futkos és hancúrozik a többi gyerekke l . , . 

Ók m é g sokáig fognak várakozni, inikor én 
már régen Budapes ten leszek, m e r t az ón vonatom 
csakhamar megérkeze t t . Kgy csomó ísmorőssel talál-
koztam az egyik lil ikében, akik tflsóztak. Víg hangu-
lat ¡1 kocsiban végesvégíg, hangos vitatkozások, a 
különböző szakaszokban. N e m csoda ! Csupa e r t e lmi 
ség volt együt t , tisztviselők, nagyiparosok, honatyák, 
egy-egy építész, egy-egy művész. Ami lyen csöndesek, 

szűkszavúak voltak a parasz t ja im, oly zajosak, k ö v e -
telők az uruk. 

Mer t ók s incsenek mege légedve semmive l , ki-
vált a j övede lmükke l . Az kevés, igon kevés . 8enk i 
s incs megf ize tve é r d e m e szer in t , u ál lam dehogy is 
mél tányol . 

A tisztviselő, aki t i zenegykor j á r be, hogy egy 
órakor ismét haza mehessen 8 a köz teeső időt kar-
társi te referévol tölti, bosszús, hogy már h á r o m éve 
n e m lépet t elő. 

— M e g z á p o l u n k ! Sa jná l ják azt a pár rongyos 
for intot . Min tha az a kö l t ségve tés nem bírná el m é g 
egy pár segédt i tkárságot . 

A hogy a kö l t ségve tés szót kiej tet te , m i n d -
egyiknek akadt k ívánsága jobban mondva köz-
szükségle te , ami t bele kell venni a kö l t ségve tésbe . 

, — Azt mond ják : n incs pénz I 

„Az nőin ok, há t hadd legyon I Kell lenni I" 
Ebben az egész szakasz egyetér t . A* iparos, 

aki nagyobb megrende l é s t sü rge t gyára számára s 
kit azzal b í z t a t l a k : „Majd ha pénz l e s z ! " a képfa-
ragó, aki fel van háborodva, hogy még olyan kevés 
a szobrunk ; az építész, akinek egy előirányzatát le 
kel let t szállítani, . . . mind . . . mind elógedet leu ! 
Mindegyik azt t a r t j a , hogy „ebben az egyben n e m 
szabad fukarkodni , takarékoskodjanak másban " 
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V á r o s i c s a l á d h á z a k . •» 
A városi csaláilházaktiak az volna a rendel te-

tése, hogy caekély vagyonú, vagy szegénysorai! ka-
nizsai illetőségű polgároknak csekély házbér e l lené-
ben lakást adiou, mivel alkalmas, az egészség kö-
vetelményeinek megfelelő lakást, olcsó bérér t nem 
találhatnak 

Sok az olyan szegény, aki még annyit keres , 
hogy önmagát és osaládját fenlarthat ja ugyan de 
mivel a mai magas lakbérek a szegényebb néposz-
tály jövödelméuek nagy részéi fe lemészt ik , egészség-
telen lakásokban összefoglalva, sót ágyrajárókkal egy 
szobában laknak. Ezek számára volnának családházak 
építendők. Végül a város lartozik szegényeiről gon-
doskodni, de tartozik keresetképes, de szegénysorsu 
polgárainak módot adni arra. hogy e m b e r h e z méltó 
lakásban lakhassanak. Hogy mennyi re szerelik a lakók 
a várost, mint háztulajdonost , azt a csopor tház lakói 
bízonyitják. Nyakra-főre kérik a városi képviselőket , hogy 
csak ne szavazzanak a csoporlház lebontása mel le i t , mer t 
olyan olcsón sohasem fognak lakni, mint a városnál 
és ha egyszer-másszor nem bírnak házbért f i ie lni , 
az sem baj, a város nem szorít ja ókel . 

A város lőleg otl épí thetne rsalá'dí házakat , 
ahol uj utcákat nyítanuk, és ahol az utca tnegkészi-
téséérl és adminisztrálásáér t lelkek biirlokába jut, 
hacsak ezekre a telkekre más szükséges középülete-
ket emelni nein óhaj tana. 

A házbér |>udíg megfele lne egy. amortizációs 
kölcsön kamatainak olyképen, hogy a városra nézve 
uj terhek uem keletkeznének ugyan, csak mini ad-
minisztráló szervezet olcsóbbá lenné a lakbért és 
nagyot lendítene a lakásínségen a szegényebb nép-
osztály érdekében. Az összes bérösszegek a városi 
pénztárba folynak A házakat egy liMullság adminisz-
trálta. Kz a bizottság áll a polgármesterből , a városi 
orvosokból, a szegényügyi osztály két tagjából és oly 
két iparosból, kik ogyuttal tag ja j a képviselőtestü-
letnek. A vürosi családházak fe lügyele tére házgoud-
nok van kirendelve 

Ilyen vállalat szerény k e i d b e n megvalósítaná 
azt, amit Budapest székesfőváros és I 'ozsouy máris 
megvalósított nagyszabású m é r e ^ k b e n . A jóléti intéz-
mények létesítését magánvállalkozónak átengedni 
már azért sem célszerű, mivel a magántőke t e rmé 
szete nem olyan, hogy a közjótékonyságra felhasz-
nálható volna. A magánvál la lkozó haszonra dolgozik. 
A közvagyon a jövödelmezóségi tekintetűit mellőz-
heti, ha Szociális feladatok megvédését tűzi ki célul. 

Üfc V i l l á n y i H e n r i k 

Józus. 
Oh hányszor megfeszí tenek 
Önző, rossz lelkű e m b e r e k . 
Mit egykor látott a vi lág-
Ma is foly a t ragédiád. 
8 ma stvS. más a szeretet á r a : 
Elhurcolnak a Golgotára 

I ' i látusok vaunak ma is, 
Kiknél az arc n a sziv hamis . 
A megvál tás hiába volt, 
A nép vígan üli a tort 
Kz a le torod Jézus , lá tod? 
S a n é p , - — hulló véreden váltott 

l l a hozzánk jönnél ú j ra most , 
Képedet , az alázatost, 
Megint leköpné a világ 
8 moguj i tná t r í g é d i á d . ' — — — 
Járván e Qeosomáué ker te t , 

Hejh ! most csalódna még a lelked ! ! 

N a g y L a j o s . 

A soproni kereskedelmi ós iparkamara 
alakuld gyűlése. 

Talán a kamara megalakulása óla még nem 
lörlént , hogy ily későn tartotta volna elsó alakuló 
közgyűlését A későn megtar to t t tagválasi táaok és 
valószínűleg meg » kamara kettéválasztása céljából 
megindí tot t mozgalom lehet oka, hogy ez évben 
csak f. hó 18-áu la t landó közgyűlésen alakul meg a 
kamarai e löl járóság. 

Biztosra vesszük, hogy az az üszök, mii 
Szombathely szeparAlíszlikus törekvése a kamara 
csendes munkásságába vetelt , a meg t a r t andó közgyű-
lésen is éreztetni fogja gyúj tó hálását Mer i a ka-
mara lerülelénck vármegyéi Vasmegye kivételével 
mind amellett , az a iauyigazság mellet t foglalnak 
majd állást, hogy a tömörülés, az erők concentrálása 
legbiztosabb alapja bármely egyesületi működésnek 
és az erők szélforgácsolása csak gyengi tó leg , béuiló-
lag hathat az e redmények e lérésére nézve. 

Már lálszik is annak hatása, hogy a kamará -
ban mellőzni óhajt ják azokat a bomlasztó e lemeket , 
melyek hatáskörüket eset leg a különválásra való tö-
rekvésre használnák fel 

A megalakulandó kamara ipari szakosztályának 
alelilökségét a múlt c ik lusban Szombathe ly kapln 

meg a tagok bizalmából Most azonban mozga lom 
indult meg, hogy mivel Za lamegye a kamarának 
anyagilag is a legnagyobb oszlopa és mer t Nagyka-
nizsa a megyének halárszéli városa, me lynek ipari , 
és kereskede lmi működése Horvá tország , S tá j e ro r szág 
felé egyaránt kiváló jelentőségű és m e i t Nagykani -
zsa Sopronon kivül a kamarának is l egszámot tevőbb 
városa, ezért az uj ipari sznkosz'.ályi e lnökségei 
Sopron , Zalaegerszeg Keszthely városok i p a r t e s t ü -
letei egyé r l e lmű leg Nagykanizsának ajánlották fel . 

Ezt a jelölési magában a kamarában Is sz íve-
sen lát ják, meri Nagykanizsa egyik fő anyagi és 

1 szel lemi e rőfor rása e nagyfontosságú tes tü le tnek. 

Nagykanizsa Ipar testületének e löl járósága e/. 
alelnöki lisztet • Halvar F r igyesnek a jánlot ta fol 
egyhangúlag és é rdekében a szükséges szolidári tási 
igyekszik megszerezni , hogy lelöltjo diadalra jusson 

Nagykanizsán uem kell külön i smer t e tnünk 
Halva i F i igyesnnk «zeniéivél. Itl közismert dolog 
hogy ¡11) éves pályája az ipar lerén, szakada t lan 
láncolata az ipar és tpurosvilág é rdekében kifej let t 
hasznos munkálkodásnak . Typusa ó az intel l igens 
magyar iparosnsk. ki erős akarat tal le akar ja és le 
is tudja győzni azokat az akadályokat , melyek a 
kisiparos előli lépten nyomon fel-felüt ik fe jüke t . 

Miut városi iparbiztos és küt tanácsos hasznos 
szolgálatot tett pályatársainak és az ügynek , melynek 
képviselőié. 

E l é r t m i n d e n k é p rá te rmel l fé r f iúnak ta r t juk 
ót a r ra , hogy a kamarában az ipari szakosztály 
alelnöki t isztségét a lagok bizalma reá ruházza 

A keddi gyűlésen ezzel a választással dől el 
annak a kérdéso is. hogy a kamara e lö l já róságában h 

s iepara l i sz t íku i törekvések , vagy az egységes t ovább-
működés jut-e diadalra 

— Ez aztán kormány ! 

— Ez aztáu rendszer I 
— Ilyen o r szág! 

Vártam, hogy itl hagyják ezt az o rszágot ; de 
nem teszik. Senki sem szándékozik k ivándorolni ; az 
nem értelmiségnek való mula t ság ! 

— S z e r v f n í kell á l l á s o k a t . . . k r e á l n i . . . 
sz isztemizálni! . . . 

— Akárhogy dübörgö t t a vonat, túlharsogták 
ezek az örökké visszatérő s z a v a k : K r e á l á s . . . fede-
zet . . . költségvetés . . . r endsze res í t é s . . . szervezés. 

8 én lassankint e lá lmosodván, e la ludtam és 
á l m o d t a m . . . ó l á lmodtam g y ö n y ö r ű t . . . A jövő 
Magyarországot á lmodtam meg. Ahol minden foglal-
kozás és szakma számára lesz rendszeres í te t t állás, 
a szegénység részére is. ' 

Elsőosztályu kisgazda évi 8 0 0 korona fizetés-
sel, 2 0 0 korona lakbérrel . 

Másodosztályú kisgazda évi 6 0 0 korona fize-
téssel, 100 koroua lakbérrel . 

Elsóosztályu napszámos évi 4 0 0 korona fize-
téssel és 2 0 0 korona ut iá talánnyal . 

Es igy tovább. 

És Magyarországon nom csupán a nép fog 
f izetni a vasúton mint most , hanem annak is lesz 
igazolványa. 

Es korpótléka, ha uem halad előre elég gyor-
san a la j tor ján. 

És drágasági pótléka. 
A kereskedő, az iparos, m i n d . . . mind rend-

szeresítve volt és nyugd í j igénnye l kinevezve . . . 
8 hogy kí fedezte .mindezt ? 
Milyen k é r d é s ! Hát a nagyvilág, a vi lághatal-

niBk, melyeknek érdekében volt, hogy Magyarország 
s a derék jóravaló nemzet meg legyen e légedve Mi 
egyszerűen beállítottuk az egyes té te leket a köl tség-
vetésbe, s fedezettel nem löródlünk, azt egy Hágá-
ban székelő nemzetközi bizottság végezte ol, mely 
havi részle tekben szállította be az összegeket a m 
kir. pénzügyminisz te rnek . 

. . Minek is érkeztem Budapes t r e? Minek is 
kellett f e lébrednem ebből az édes álomból V 

, B é r e z i k Á r p á d 

Phosphor-pép 
legjobb irtószer mezei > egerek 
részére. Kapható: 

Drogéria „ a Vörös Kareszhez" 
Nagykanizsán, v á m h á z - p a i i u . 

Wilde aforizmáiból. 
— K g y c s o k o r r a v a l ó . — 

Az asszonyok úrra vauuak toromlvo, hogy 
szeressék, nem pedig hogy megér t sék őket 

J 

A nők a fülükkel sze re tnek , mond ta valaki, 
éppen ugy, min t a fői fiuk a szemükkel sze re lnek , ha 
ugyan egyáltalában szere tnek valaha. 

* 

Csak a szépségnek nem ár tha t az idő. Fi lozó-
fiák szétomolnak, min i a lövéuy, egyik vallás követi 
a másikat , de a mi szép, az ö röme minden kornak , 
az az egész örökkévalóságé. 

* 

Szerencsé t lenségeket elviselhet az e m b e r ; ezek 
kívülről jönnek, ezek balesetek. De az e m b e r n e k a 
saját h ibáiér t szenvedni — a h ! ez borzasztó az é le tben . 

<) 

A férfi iiBgyou is korán ismeri m e g az é le te t , 
a nő nagyon is későn. Ez a kü lönbség férfi és nő 
között . 

A romant ika a gazdagok előjoga és nem a 
kerosotuélkUlioknok való. A szegényeknek prak t iku-
saknak és jirózaiakuak kell lcnniök. 

Nagyon csúnya és |ózan korban a művésze tek 
kölcsönvesznek — nem az élet től , h a n e m egymás tó l . 

Az élet borzasztó 6 ura lkodik r a j tunk , ucin 
podíg mi őraj ta . 



Á P R I L I S Ifi- Z A L A I K 0 Ü L Ő N Y r 
J o b b ö rü ln i rózsának , min t nagy i tóűvogcn ál 

v izsgálni a g y ö k e r é t . 

* 
N e v e t s é g e s az e m b e r e k e t j ó k r a és rosszakra 

osztani . Az e m b e r e k kedvesek , »agy u n a l m a s a k . 
* 

Szö rnyűség , hogy m a n a p s á g m e n n y i t b e s z é l n e k , 
nz ember rő l a há ta m ö g ö t t és m é g hozzá c s u p a ignz I 
do lgo t 

* 

F é r f i és nő között n e m lehet ba rá t ság . Van 
szenvedé ly , gyű lö l e t , t i sz te le t , s ze re l em, d e ba rá t ság 
soha 

* 

Kenne lenni a lárssKágban t isztára n y ű g , de 
n e m lenni b e n n e , az m á r e g y s z e r ű e n t ragéd ia 

* 

Csodálatos , mi lyen e lnéző a k ö z ö n s é g ; m i n d e n t 
megbocsá t , k n é v e H zseni t 

.Mi a k ű l ö m b s é g z su rna l i s z t i ka és i rodalom 
közt ' / A z surna l i sz t ika o lvasha t a t l an , az i rodalom ol-
vasat lan. 

* 

Ki a c i n i k u s ? Aki i s m é i i m i n d e n n e k sz á r á t . 
de n e m i smer i s e m m i n e k a b i c s é t . 

.. * 

Az e m b e r el Ind ja h inni a l e h e l e t l e n t , de a 
valószínűt lent soha . 

* 

A nagy bo londságoka t az e m b e r n e k m i n d i g a 
l e g n e m e s e b b szándékka l követ ik el. 

A g o n d o l k o d á s a l c g e g é s z s é g t c l o n e b b dolog a 
vi lágon és nz e m b e r é p u g y be l ehe l , mint b á r m i l y e n 
más bo legségbe . 

* 

Bará t a inka t jó k ü l s e j ü k é r t vá lasz tom, i smerőse i -
m e t jó j e l l e m ü k é r t , e l l e n s é g e i m e t jó e szüké r t 

Nézze meg 
B R Ó N Y A I L 

K a z i u e z y 
u 6 e z a l a t t i n ö i k a l a p -
ü z l e t é n n k k i r a k a t a i t é a 
d ú s a n f e l s z e r e l t r a k t á r á t 
s m e g l e s z g y ő z ő d v e , h o g y 
a l e g f r i s s e b b ú j d o n s á g o k 
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a l e g d u s a o b v á l a s z t é k -
b a n , m é l t á n y o s á r a k o n 
^ ^ z z z z c s a k i s 

B r ó n y a i L . n ő i - k a l a p ü z -
l e t é b e n 

N a g y k a n i z s a 

Kazinczy-u. 6., 
s z e r e z h e t ő k b e 

Húsvét előtt. 
A hűvös ha jna l i h o m á l y m é g l o m h á n imbolyog, 

a házak k ö r n y é n . H i d e g , nye r s szél c sapdos az a r -

c o m b a ; m e g - m e g l ó b á l j a a karcsú vasoszlop c s ú c s á n 

függő , k ia ludt e l e k t r o m o s g o l y ó t ; az tán süví tő zaj ja l 

rázza a k i feszí te t t t e l e f o n d r ó t o k a t 

F ö l h a j l o m ti felöl tő ga l l é r j á t ás m a g ú m b a n erős 

f o g a d a l m a k a t téve az éjszakázások abban h a g y á s á r a , 

hosszú lép tekke l s ietek — amin t m o n d a n i szokás — 

haza fe lé . Közben folyton egye t len „ j ó " z s e b e m b e n 

kotorászva , a hüve lyk- , a m u t a t ó - , és a középső uj jak 

egyez te tő t ap in t a t áva l k e r e s e m , — liogv m a r a d t - e 

m é g pár e g y k o r o n á s n a g y s á g ú „ d o h á n y " a b b u l , a 

húsvé t r a t a r t o g a t o t t t í zkoronás g y ű r ö t t b a n k j e g y b ő l . 

— Mert hiszen k é r e m m a n a p s á g , — á m b á r több 

min t valószínű, r é g e n t e is csak így volt — a f inom 

itlegü városi e m b e r t csak a k k o r fogja el to ta l i te r bá r -

melyik ü n n e p h a g y o m á n y o s ha tása , hit e l e g e n d ő 

pénz vau nála . I g a z ? . S a j n o s , d e . . . 

( S e m m i s a j n o s I Az ugy v a u : ha az e m b e r n e k p é n z e 

n incs , e l m e h e t fc v a s u t p a r t r a . j (Szét lő ) 

A z s e b e m e t szakszerűen átrazziázvn, a kese rű 

tapasz ta la t é rze te , m é l y , szúró sóha jok a l a k j á b a n sza-

badu l kí n y i k o r g ó t ü d ő m b ő l . 

I m i g y e n e l anda logva CNik most ve t t em észre, 

h o g y m á r a r ég i g i m n á z i u m közelébe j á r o k . 

A fel l lőszhiü S z t - n t - l l á r W s á g szobor elé é rve , 

ö n k é n t e l e n ü l e lakad a l i b á m ; a kalapot leveszem ti 

f e j emrő l — é-s közelebb lépek hozzá, e g é s z e n a fe-

ke te vasker í t és ig . — Kinézem hosszan , s z o m o r ú a n , 

a m i n t az ónozot t s z o m b a t i - l á m p a h a l v á n y a n pis logó 

l á n g j a , s á r g a l 'ényfátyolt bori t a h i d e g , ny i rkos kö-

áb ráza tok ra . . . Kes/.ketö a j k a m i m á r a n y í l i k ; ha lkan 

zsongó szóra — és ol t állva egyedü l , e l b ú s u l v a : 

e s zembe j u t m i n d e n . . m i n d e n . . ami szép és ked-

ves e g y k o r az e n y é m v o l t ; — de m á r n inc s s e m m i . 

Űrök re elvesztek . . . 

Most e g y s z e r r e éles i r o m b i l a h a r s a i t á s zavar 
m e g a bús m e r e n g é s közöt t . Éb resz tő t f ú j n a k ti k a -
t o n á k n a k , kiket a t i z e n h á r o m i i a p i f e g y v e r g y a k o r l a l r a 
a vén régi g i m n á z i u m b a helyeztek el 

Azzal o n n a n tova indulok — hazafe lé . 
Odább , a papke r t i hársak alat t egy ő r t á l ló csá -

kós baka , az ügye le tes , j ó r egge l t m o n d o t t . 

— Ekkor m á r i t t -ot t szál l ingóztak egyszerű 

asszonyok és embe rek az u t c á n . Szegény törődöt t 

m u n k á s o k , akik siettek a g y á r a k b a , a vasút ra , a 

m a g t á r a k b a vagy épí tésnél l ég lá t , m a l t e r l h o r d a n i . A 

fordu lóná l az u tcasa rkon n é h á n y a n m e g á l l t a k . Elol-

vasták a s zembe tűnő , széleti vörös p l aká to t , mely a 

m á j u s elsején t a r t a n d ó szabad m u n k á s ü n n e p e t h i r -

: det i . A bol tokat már közönkiitl k inyi to l ták Sós, ece tes 

h é r í n g s z a g á r a d l szét a párás r egge l i légbe. 

S z e m b e n ve lem, a H e r t e l e n d y - h á z vörös bás-

t y á j a i r án i , középen a szukéru ton , t e r m e t e s , b a r n a 

falusi asszony jö t t . A vékája le volt t aka rva p i ros 

szegélyű f e h é r , t iszta vá szonab ros sza l ; a véka felső 

szé lébe be le volt tűzve a hc lypénzszedő kék c é d u l á j a . 

M e g k é r d e z t e m t ő l e : a vékája lrisis,-liaial k u c s m a gon i -

I hával volt t e le rakva . Az egyik kezében bordóvörös 

keszkenőt t a r t o t t , a b b a n szi tál t , i l latos m á k o t hozot t . 

It iztosan t u d j a , hogy Kanizsán e l a d h a t j a . Hiszen ta-

lán egy ház s incs , hol húsvé tkor a p i ros tojások 

mel lé n e ke rü lne egy-ké t szelet édes mákoska lács 

is. ( E g y ház s i n c s ? e j ? — d e h o g y n incs . Van itt 

o lyan is, hol húsvét n a p j á n m é g k e n y é r b ő l se j u t 

e lég az a sz ta l ra , ) (Szedő.) 

— Hato t kür tö l tek a s ö r g y á r b a n . M i n d j o b b a n 

vi lágosodot t 

A tú lsó soron két i smerős va r ró leány ta r to t t a 

a v a r r o d á b a . I l y e n k o r n a g y o n sok p o s t a m u n k á j u k 

van. — Húsvé t n a p j á n m i n d e n k i n j r u h á b a n szere t 

m e n n i a t e m p l o m b a . — Á t n é z l e k r e á m , én köszöntem 

és ók moso lyogtak r a j t a m . A par t ró l visszanéztek 

u t á n n a i n . Kn is u t ánuk t e k i n t e t t e m . Észrevet ték . 

Ezér t , m i n t h a s z é g y e l l e m volna m a g a m a t . 

— Az ncca j tó Lárva volt, mikor h a z a é r t e m . A z 

udva ron v é g i g f u t o t t a m az a j t ó m i g . S z e r e n c s é r e n e m 

vett észre senk i , hogy m e g i n t a r egge l vete t t haza 

A z aj tót gyo r san k i c s u k t a m , aztán c sendesen 

m a g a m r a z á r t a m , hogy ne t u d j a n a k b e j ö n n i hozzám 

m e g n é z n i , é b r e n vagyok-e már . 

A z ódon pol i túros a l m á r i o m b ó l k ive t t em egy 

pa r íümözö l t , selveii . m o n o g r a m mos pa to lya tkeszkenó t és 

az asz ta l ra b o r u l t a m . . . . I s t e n e m , hogy el jöt l a hús -

vét ü n n e p e , m i k o r ö rü ln i , v igadn i kell, — T a r k a -

ba rka g o n d o l a t o k k e r i n g t e k a g y a m b a n ; fo r ró , pa-

takzó kényük á r j á b a merü l t el a s z e m e m . 

. . . . S i r a tva az ü l d ö z ö t t , h o n t a l a n szenvedőke t , 

akiket megve t é s n e m h a g y m e g p i h e n n i a sz ívte len 

önző vi lág. T á l o a s y J . 

H Í R E K . 
I m á d s á g ! 

— M o o r e . — 

T e vagy , óh I s t e n , lé toka 
E r e j e e c s u d á s v i l ágnak , 
A nap fénye , é j moso lya . 
A r c o d r ó l v isszaver i s u g á r c sak . 
Dicsőséged beszél ik m i n d e n e k , 
Mi szép, mi fényes , m i n d , mind a T ied ! 

A nap h a b u e s u s u g a r á l 
Az e s tnek f e l l egé re hint i , 
S az a r a n y o s nyí láson át 
S z e m ü n k a m e n n y b e vél t ek in t en i , 
E rózsap i r , ez é d e s est i kép 
Szolid b u b á j a , U r a m , a T i éd I 

S az ég , ha cs i l lagezr ive l 
Fö ld és ég fölött 8 / á r n y á t k íbou i ja , 
O r j á s m a d á r , m e l y n e k ezer 
C s i l l a g s z e m m e l b e h i n t v e t o l l a ; 
M i n d e magasz tos , égi s z e n t tüzek 
F ö n s é g e , bá ja , U r a m a T ied I 

L e h o l l e t e d szál l sze l íden 
A tavasz e n y h e s ó h a j á b a ; 
K e g y e s s z e m e i d fény iben 
F a k a d a n y á r m i n d e n virága 
Dicsőséged beszél ik m i n d e n e k : 
Mí s zép , mi f ényes , m i n d , m i n d a T i e d ! 

Ford. J á n o s i U u a a t á v . 

Gümőkór, 
köhöt|é8, 

szamárköhögés, 
influenza 

• • • t a t b a n az orvosok 
oaak 

SIROLIN 
„ R o c h e , l - t 

r « n d * l n * k . 

Kik vannak a Sirolin „Rocheu-ra utalva? 
1. A kik hoaaiu Időn k m M t t l k ö h ö g d b i n U i -

maiban monyodnak. 

fi. M i n d a z o k , k ik ü d ü l t g A g e h u r u t b a n a M n v s d n o k . 

B Asztmában «»envodfik lényeg«» kflunyobbtllAat 
Áraznak már rövid haatnálat után. 

4. B k r o l u l á a , m i r l g y d u i z a d á s o « , a z » m - it o r r k a U r -
r u a o a g y e r m e k e k n e k t o n ' o a s z e r a Slrollu 
„Uocna". 

A t íp l i lko iáa t nagyban •löiegiU. 

Oaak la ered etioaomago-
l á a u S t r o i l n „ R o c h o ' - t 
k é r j e n , m i n d e n u t á n -
z a t o t v a g y p d t k é s i i t -
m ó n j r t k é r ü n k a l e g h a -
t i rosot ta t iban Tlsaxa-

u t a n i t a n i . 

F. HOFFMANN-
LA ROCHE & Co. 
BASEL (Schweiz) 
6REIZACH (IADEI.) 
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— H a a a h o z z á k Z r í n y i P é t e r h a m v a i t . 
Z a l a v á r m e g y e k ö z ö n s é g e , C s á k t o r n y a t á r s a d a l m a éa 
a l i o r v á t ) k m o z g a l m a t i n d í t o t t a k a B é c s ú j h e l y e n , 
1 6 7 1 . év á p r i l i s 3 0 - á u k i v é g z e t t é s a a i t . M i h á l y -
t e m p l o m fa la m e l l e t t Agy g ö d ö r b e d o b o t t m a g y a r 
v é r t a n u h a m v a i n a k h a z a s z á l l í t á s a é r d e k é b e u . A h o r -
vá tok Z á g r á b b a n , Z a l a v á r m e g y e k ö z ö n s é g e é s a 
c s á k l o r n y a i a k p e d i g C s á k t o r n y á n a k a r j á k e l l ó l d e l n i 
a n a g y haza f i fö ld i m a r a d v á n y a i t Korné l juk , h o g y 
a k ö z e l j ö v ő b e n m á r c a á k l o r n y á n az éi lns a n y a f ö l d 
k e b l é n p e h e u ö rök á l m a i v a l 

— A k a m a r a i k ó a g y ü l é s A s o p r o n i ke-
rUteti k e r e s k e d e l m i é s i p a r k a m u r a 1 9 1 1 . évi á p r i l i s 
h é IH-án ( k e d d e n ) d é l u t á n 4 é r a k o r a k a m a r a sa já t 
g y ü l e s l o r m é b o n ( L a c k u e r K r i s t ó f - n t e a 3 . s z á m , I 
e m e l e t ) l a r t i a a l a k u l ó g y ű l é s é t . T á r g y s o r o z a t : 1 A 
k e r e s k e d e l e m ü g y i m . k i r . m i n i s z t e r u r n á k a k a m a r a 
ú j j á a l a k í t á s a t á r g y á b a n ke l t 8 i ) . 6 6 f i / V I . 0 . s z á m ú 
l e i r a t a 2 . K lnökvá la*« lá s . 3 . A l e l n ö k ö k v á l a s z t á s a 

— Ö B Z t ö n d i j i p a r o s o k r é s z é r e A z a l a -
e g e r s z e g i i p a r t e s t ü l e t b e n m o z g a l o m indu l t m e g ipa -
rosok r é s z é r e t e e n d ő ö s z t ö u d í | a k r a A p á r t o l á s r a f e l -
h í v t a a t i p a r k a m a r á k a t é s i p a r t e s t ü l e t e k e t is . 

— A m u n k á e b i z t o s i t ó p é n z t á r k ö ü g y i i -
l é a e A n a g y k a n i z s a i k e r ü l e t i m u i i k á s b i z t o s i t ó p é n z -
t á r f évi r e n d e s k ö z g y ű l é s é t f hó 1 7 - é n . h ú s v é t -
hétfői t d it. 3 . ó l a k o r t a r t j a a v á r o s h á z n a g y t e r m é -
ben A t á r g y s o r o z a t e g y p o n t j á b a n m ó d o s í t a n i f o g -
j ak az a l a p s z a b á l y o k 7. § - á t , m e l y n é l l ó g v a ezu tá t i 
a i i gazga tó ság é s f e l ü g y e l ő b í z o t t s á g lag ia i t v á l a s z t á s 
u t j á u b t z i á k in.ig a t i s z t s é g g e l Az i g a z g a t ó s á g b a a 
m u n k a a d ó k r é s z é r ő l n é g y r e n d e s é s h o t p ó t t a g , a 
m u n k á s o k r é s z é r ő l e g y r e n d e s é s ké t p ó t t a g vá l a sz -
t a n d ó , a f e l ü g y e l ő b i z o t t s á g b a p e d i g a m u n k a a d ó k 
közlll ké t r e n d e s é s n é g y p ó t t a g , a m u n k á s o k kózUl 
u é g y j iót lag 

— E l h a l a s z t o t t b e f i z e t é s e k A D.-lzalaí 
T a k a r é k p é n z t á i ral e g y e s ü l t ö n s e g é l y z ő S z ö v e t k e z e t 
a hé t fő i b e f i z e t é s t a t ü n n e p m i a t t f h ó 2 1 - é n , azaz 
p é n t e k e n d é l e l ő t t t a r t j a m e g . 

A n a g y k a n i z s a i s e g é l y e g y l e t s z ö v e t k e z e l (Osel i -
g e r y - u t . P e s t i m a g y . k e r b a n k p a l o t a ) é r t e s í t i t. r é sz -
vényese i t . h o g y a h ú s v é t h é t f ő r e e ső b e f i z e t é s e k 
a r eá k ö v e t k e z ő hé t ló i i , I'. h ó 2 1 - é n f o g n a k m e g -
t a r t a tn i . 

A nagy kan izsa i t a k a r é k p é n z t á r á l ta l a l k o t o t t se -
g é l y e g y l e t és a ( J a z d a s á g i ö n s e g é l y z ő s z ö v e t k e z e t 
u g y a n c s a k a h u a v é l m á s i i a p i b e f i z e t é s e k e t f. h ó ü o - á r a , 
a i a z a jövő hé t p é n t e k j é r e l i a l a sz lo l t a 

— N a g y k a n i z s a v á r o s c i m - ó s l a k j e g y -
z é k e . F ü r e d i J á n o s r e n d ő r i i s z t v i s e l ő m o s t r e n d e z i 
s ^ j t ó alá ily c imU m ü v é n e k a t ty n é p s z á m l á l á s ada-
ta in k í b ó v i t e t t m á s o d i k k i a d á s á t E n n e k a h a s z n o s 
k ö n y v n e k e l ő n y e i t s z i n t e f e l e s l e g e s n e k t a r t j u k a nagy 
k ö z ö n s é g Ü g y e i m é b e a j á n l a n i , a n n y i r a k i tűn ik a lia-z 
noRsága. E g y ü t t t a l á l j a o l t az o lvasó N a g y k a n i z s a 
m i n d e n l a k o s á n a k b e t ű r e n d e s n é v -
j e g y z é k é t f o g l a l k o z á s i á g a k s z e r i n t c sopo r to s í t va , 
b e n n e l e s z n e k az e g y e s ü l e t e k ós t e s tü l e t ek s ze rveze t e 
is. M i n d a z o k a t u d n i v a l ó k , m e l y e k az s d ó z ó é s j o -
ga iva l é ln i a k a r ó p o l g á r o k r a f o n t o s a k , b e n n e le z A 
p ó t - é s f o g y a s z t á s i a d ó a l ap j á ró l , b é r k o c s i á r s z a b á s r ó l , 
e s e l é d ü g y r ó l s t b s t h . m i n d fe lv i l ágos í t á s sa l s z o l g á i 
a F ü r e d i J á n o s k ö n y v e , m e l y m á j u s e l ső fö l ében j e -
l en ik m e g . 

— K i v á n d o r l á s N é m e t o r s z á g b ó l A N é -
m e t o r s z á g b ó l 1 9 1 0 . é v b e n t ö r t é n t t e n g e r e n t ú l i k i v á n -
d o r l á s r ó l Í r ják n e k ü n k , h o g y a s ta t i sz t ika i k i m u t a t á -
sok s z e r i n t n é m i e m e l k e d é s é s z l e l h e t ő az e l ó z ó , 
1 9 0 9 - i k i évve l s z e m b e n . Ö s s z e s e n 25 . ' i 31 -en v á n d o -
r o l t a k ki N é m e t o r s z á g b ó l . Kzekból 2 2 7 7 3 - a n m e n t e k 
áz E g y e s ü l t Á l l a m o k b a . 4 t íü -an K a n a d á b a , 3 6 3 a n 
Hraz i l i ába á s 1 7 2 4 on A m e r i k a e g y é b v i d é k e i r e . A 
t ö b b i e k A u s z t r á l i á b a , A f r i k á b a , N a g y b r i t a n n i á b a v á n -
d o r o l t a k . 

— F e l v é t e l i p á l y á z a t A va l l á s - é s k ö z o k -
t a t á s ü g y i m . kir- M i n i s z t e r U r u n k 2 6 4 2 8 s z . r e n d e -
le te é r t e l m é b e n az 1 9 1 0 12. i sko la i é v r e a Csáktor-
nyá i á l l a m i t a n í t ó k é p z ő - i n t é z e t 1 o s z t á l y á b a ö s s z e s í t i 

3 0 n ö v e n d é k v é t e t i k fe l é s p e d i g t e l j e s f i z e t é s e s 
h e l y r e 11, f é l d i j a s h o l t r o 8 í n g y o u e s h e l y r e 2 ösz -
t ö n d í j a s h e l y r e 4, s e g é l y n é l k u l i b e j á r ó n a k 5 n ö v e n d é k 
A t e l j e s f i z e t é s e s e k 2 8 , a f é l d i i a - o k 14 K - t f i z e t n e k 
h a v o n k é n i k ö z t a i t á s d i j c í m é n az í n t é r e t p é n z t á r á b a . 
Az ö s z t ö n d í j a s h a v o n k é n t 14 K. ö s z t ö n d í j a t k a p . A 
k é r v é n y h e z a k ö v e t k e z ő o k m á n y o k c s a t o l a n d ó k : 1 
s z ü l e t é s i b i z o n y í t v á n y , 2 i skola i b i z o n y í t v á n y a m e g -
e lőző év rő l a f é . l é l é v i é r t e s í t ő , 3 t i sz t i o r v o s i b i -
z o n y í t v á n y a f o l y a m o d ó n a k u t au i tó i p á l y á r a va ló a l -
k a l m a s v o l t á r ó l , 4 s e g é l y k é r é s e s e t é b e n h i t e l e s köz-
ség i b i z o n y í t v á n y a s z ü l ő k v a g y o n i á l l a p o t á r ó l , a k is -
ko rú g y e r m e k e k s z á m á r ó l h i t e l e s c s a l á d i k i m u t a t á s . 
Csak oly é p t e s l l l é s z e n e i h a l l á s s a l b í r ó t a n u l ó k vé-
t e t n e k fel , akik 14 é l e t é v ö k e t m á r b e t ö l t ö t t é k , d e 1 8 
é v e s n é l n e m i d ő s e b b k. s akik a p o l g á r i v a g y k ö z é p -
i sko la 4 - ik o s z t á l y á t s i k e r e s e n e l v é g e z t é k A v é g l e g e s 
felvéUil az i n t é z e t i o r v o s v é l o m é n y é t é l f ü g g . — A 
va l l á s - é s k ö z o k t a t á s ü g y i m . k i r M i n i s z t e r Ú r h o z 
c r l t n z e l l f o l y a m o d v á n y o k a t az e l ő i r t o k m á n y o k k a l 
e g y ü t t 1 9 1 1 m á j u s 3 1 ig kel l a C s á k t o r n y á i á l l a m i 
t a n í t ó k é p z ő - i n t é z e t i g a z g a t ó s á g á n á l b e n y ú j t a n i a fo-
l y a m o d ó l a k ó h e l y é n e k , az u t i d s ó p o s t a é s v á r m e g y e 
f e l t ü n t e t é s é v e l C s á k t o r n y a , 1 9 1 1 á p r i l i s 4 - é u Z r í n y i 
K á r o l y , i g a z g a t ó . 

— A p i roB t o j á s . ( E g y v idék i h ö l g y í k e 
m i t i l á u e g y i k ü z l e t b e n h ú s v é t i t o | á s o k » i k é r e lő . ) 

Minlasegid-. M é l t ó z t a s s é k k é r e m n a g y s á d 
p a r a n c s o l n i . . B í e k v a l a m i g y ö n y ö r ű p é l d á n y o k , 
a l e g s z e b b f o r r a d a l m i s z í n b e n . K r r e t i i á s s a n igazán 
n e k e m is a v ö r ö s a l e g k e d v e s e b b s z í n e m 

Hölgyike : ( m e g ü t k ö z v e ) U g y ? . ' . . . H a ön 
s zoc i a l i s t a , n e t e s s é k azt h i n n i , h o g y t a lán éu is 
az l e n n é k É s csak t a r t s a m e g e z e k e t a k o n o k bon t 
b á k a t . N e k e m m u l a s s o n e lő k é r e m f i n o m a b b s z í n b e n 

MinUuegéd: K r r e m á s s a u . . . ( g y o r s a n e lő -
h o z e g y s e r e g d o b o z i ) m é l t ó z t a s s é k : e z itt s á r g a , ez 
k é k , ez e z ü s t , ez z ö l d , ez k r é m ez . . . ez b r o u z , 
e z l i la, ez a r a u y , ez i t t en f e k e t e é s ez p e t t y e s é s . . é s . . 

Hölgyike-. ( l e l h e v ü l v e i U g y a n . . . d e k é r e m 
h a g y j a m á r , — s s z n e m tud m u t a t n i e g y e t s e h a z a -
f ias s i l o b e n . . J ó n a p o t I — és s í e l v e t ávoz ik . 

— A b a l a t o n i f i i r d ő k e m l é k t á r g y a i . A 
Ha la ton s z ö v e t s é g e l h a t á r o z t a . Ilogy a ba l a ton i f ü r -
d ő k b e n e l a d á s r a k e r ü l ő e m l é k t á r g y a k , m o l y o k e d d i g 
l ó r é s z h e n k ü l l ö l d i i p a r t e r m é k e k b é l á l l o t t ak , a j ö v ő b e n 
h á z i i p a r i u t o u á l l í t a s sanak elő s m i n t i l y e n e k k e r ü l -
j e n e k e l a d á s r a . A H a l a t o u v i d é k e n l evő k ö z s é g e k b e n 
t a r t o t t k ü l ö n b ö z ő ház i ipar i t a n f o l y a m o k é s a n é p té l i 
l o g l a l k o z á s a bő a n y a g o t uy i i | t ha t e r r e , c s a k n é p ü n k 
m e g é r t e n é az in téző kö rök e r k ö l c s i é s a n y a g i i i i l eu -
c ió já t . 

— K a t o n a i h i r . A n a g y k a n i z s a i 2 0 - í k h o n -
véd g y a l o g e t e r e d l e g é n y s é g e I. Itó 2 1 , 2 4 é s 2f>-én 
Kiskau izsa . S z é p e i n e k é s l l a i c sa k ö z t e l t e r ü l ő n a g y I 
g y a k o r l ó t é r e n h a r c á s z a t i c é l l ö v é s z e t e t t a i t . A g y » 
k o r l a t o k o n m i n d h á r o n n a p é l e s t ö l t é s e i l ö v ö l d ö z n e k , 
a z é r t a j e l t e l t i d ő b e n é s h e l y e n t a i t ó z k o d u i é l e t v e -
szé lyes . 

— A k a t a s z t e r i i v e k h e l y e s b í t é s e N a g y -
k a n i z s á n K h ó v é g é p v é g r e v á r u s u u k h a u is m e g -
k e z d ő d n e k a k a t a s z t e r n é l a v a l ó s í t á s i e l j á r á s o k . Kn-
nek p e d i g az a h a s z n o s é s m i n d e n k é p p e n i g a z s á g o s )óol 
d a l a v a u , h o g y e z u l á u m i n d é i t t e l e k l u l a | d o n o s p o n -
tosan a z o n i u g a t l a n o k u l á u f ize t a d ó t , a m i k t é n y l e g 
b i r t o k á b a n v a u n a k E zae l m e g s z ű n i k az a v i tás á l l a -
p o t , h o g y a k a l a s z t e * a d a t a i n e m e g y e z n e k a t é n y -
l e g e s b i r t o k l á s a d a t a i v a l é s így a k a t a s z t e r i a d a t o k 
a l a p j á n k i r ó t t a d ó k a t a k á r h á n y e s e t b e n n e m IIZ e g y e s 
i u g a t l a u o k v a l ó s á g o s l u l a | d o n o s a i Űzet ik . A va lós í tás i 
e l | á r á s f o g a n a t o s í t á s á v a l , m e l y h ú s v é t u t án k e z d ő d i k , 
a p o l g á r m e s t e r T a n t s i l s l l é la k a t a s z t e r i n y i l v á n t a r t ó t 
h í z t a m e g . M e l l é | e b i z o t t s á g i t i igokul való k ö z r e m ű -
k ö d é s r e K á l c s í c s J á n o s , M á t y á s F e r e n c , Y i i n m e r F e -
r e n c . D o l m á u y o s G y ö r g y M á t é s J ó z s e l , Bull I v á n 

| J ó z s e f , K á l o v i c s L á s z l ó , K i s I s t v á u , P l e m n i e r J ó z s e f . 
K i s F e r u s J ó z s e f , BUIICOIII J ó z s e f , Uolf Lász ló , H o r -
v á t h U s z l ó , H o r v á t h L á s z l ó c s i z m a d i a . G y ő r i L á s z l ó . 
K n a u s z Ko lecz G y ö r g y , P l á n d e r B o l d i z s á r , S n e f f 
L á s z l ó , H o r v á t h G y ö r g y G á s p á r , A u e r L á s z l ó , il'j 

A u e r J ó z s e f , K a j o r J ó z s e f , H e g e d ű s L á s z l ó , H o r v á t h 
joh . G y ö r g y v á r o s i k é p v i s e l ő t e s t ü l e t i t a g o k a t k é r t e 
fel a p o l g á r m e s t e r , m i u t o l y a n o k a t , kik a b i r t o k v i -
s z o n y o k a t é s a d ű l ő k e t i s m e r i k . A z e l ö l j á r ó s á g k é p -
v i s e l e t é v e l p e d i g P l á n d e r G y ö r g y , K á r l o v i c s J ó z s e f , 
F i t ícs J ó z s e f é s H e g e d ű s G y ö r g y v k ü l t a n á c s o s o k a i 
b íz ta m e g T a u t s j t s Bé la r é s z l e t » « m u n k a t e r v e t d o l -
g o z o d ki, a m e l y s z e r i n t a va ló s í t á s i e l j á r á s f o g a n a -
tos í tva lesz Az e r r ő l s z ó l ó f e l h í v á s a n a p o k b a n f o g 
h i r d e t m é n y a l a k j á b a n m e g j e l e n n i é s az t a r t a l m a z n i 
fog!«, h o g y m e l y n a p o n . m e l y d ü l é k e r ü l v a l ó s í t á s i 
e l j á r á s a l á . E m u n k a t e r v r e a z é r t l e sz s z ű k s é g , h o g y 
az é r d o k e l t a d ó z ó k ö t ö u s é g é r d e k e i n e k m e g v é d h e t é s e 
c é l j á b ó l a h e l y s z í n e n m e g j e l e n h e s s e n . A v a l ó s i l á s i 
e l j á r á s az i u g a t l a u o k h e l y s t i u é i i t ö b b he t i idő t v e s z 
i g é n y b e é s a k ö z ö n s é g f o n t o s a n y a g i é r d e k e i n e k 
s z e m p o n t j á b ó l k í v á u a t o s . h o g y a v a l ó s í t á s n á l l e h e t ő -
leg m i n d e n i i i g a t l a u l i i l a i d o n o s j e l e n l e g y e n . 

— A f ü m a g t e r m e l é s m e g h o n o s í t á s a 
M a g y a r o r s z á g o n F i g y e l m é b e a j á n l i u k m i n d a z o n 
g a z d á k n a k , kik M a g y a r o r s z á g o n f l l m a g l e n i i e l é s a e l 
s z á n d é k o z n a k f o g l a l k o z n i , h o g y e c é lbó l M a u t h n e r 
Ö d ö n c s é s k i r . u d v a r i i n a g k e r e s k e d ó c é g h e z . B u d a -
p e s t . f o r d u l j a u a k . A M a u t h n e r c é g . m e l y a g a z d á k 
lóve i l e l i i i éuok u a g v o b b í t á s a t e r é n m á r o ly g y a k r a n 
volt ú t t ö r ő , k é s z s é g g e l l iocsa j t r e n d e l k e z é s r e e g y 
i é g í . t a p a s z t a l a t o k b a n g a z d a g f ü m a g t o r m e l ö t , ki a 
s z ü k s é g e s H i b a i g a z í t á s o k k a l é s s z a k s z e r ű t a n á c s o s a i 
s z o l g á l . A c é g ez t m i n d e n k ö l t s é g f e l s z á m í t á s a n é l -
kül t esz i , só t m é g a s z a k e m b e r ú t i k ö l t s é g e i t is vi-
se l i H a f i g y e l e m b e v e s s z ü k , h o g y A u s z t r i a - M a g y a r -
o r s z á g b a a m u l l é v b e n is k ü l f ö l d r ő l c s u p á n f l l u r a g o t 
2 ' / » — mi l l i ó k o r o n a é r t é k b e n h o z t a k h e , u g y a 
M a u t h n e r c é g e z e n m o z g a l m a a g a z d á k k ö r é b e n b i -
z o n y á r a n a g y t e t s z é s s e l f o g t a l á l k o z n i 

H ú s v é t i m ű s o r a z U r a n u s b a n . H ú s -
v é t v a s á r n a p é s h é t f ó n n a g y é s é r d e k e s m ű s o r r a l k e d -
v e s k e d i k l á t o g a t ó í n a k az U r a t t u s m o z i K i v á l ó é r d e -
k e s é s t a n u l s á g o s a F r a n c i a g y a r m a t o k az o l a s i l o -
v a s s á g é s a Va l l á s i ü n n e p é l y T i b e t b e n ( t e o m e t r i a 
f e l v é t e l e k ) É r d e k e s d r á m á k é s k a c a g t a t ó , h u m o r o s 
d a r a b o k is k e r ü l n e k b e m u t a t ó r a . E g y - e g y e l ő a d á s 
m á s f é l é r á i g t a r t . Az e l ő a d á s o k d . ti. 3 ó r á t ó l e s t i 
10- ig t a r t a n a k 

— E l t ű n t l e á n y . Z a l a v á r m e g y o h i v a t a l o s 
l a p j a köz l i a k ö v e t k e z ő k e t : H e r m á n M á r i d ö m e f ö l d i 
l e á n y m é g a m u l t b ó k ö z e p é n a v i d é k e n s z o k á s o s 
p o l g á r i ü n n e p i r u h á z a t b a n , m u n k á s í g a z o l v á n y i i y a l é s 
í m a k ö n y v v o l % k e z é b e n P á k á r a m e n i a t e m p l o m b a H 
a z ó t a D ö m e f ö l d é n lakó s z ü l e i h e z m é g m á i g s e m 
t é r t v i ssz ' . . A l a p o s g y a n ú v a n a r r a , h o g y a l e á n y 
Z a l a e g e r s z e g r e vagy N a g y k a n i z s á r a t á v o z o t t , v a g y 
l e á n y l ' e r i t ő k k e z é b e k e r ü l t S z e m é l y l e í r á s a : 2 0 é v e s . 
r . ka t l i . , a l a c s o n y t e r m e t ű , s z e i n e k é k , h a j a s z ő k e 
— A l e á n y n a k t e l j e s e n n y o m a v e s z e t t . ígv n e m l e -
h e t e t l e n . h o g y c s a k u g y a n l e á n y k e r e s k e d ő k k e z é b e 
k e r ü l i . 

— B a l e s e t e k E g y s z e r r e h á r o m k i s e b b m u n -
k á s - s z e r e n c s é t l e n s é g e t j e l e n t e t l e k be a r e n d ő r s é g e n 

l S á r e c z G y ö r g y i d e i g l e n e s p á l y a m t i i i k á s a v a s ú t i t e -
h e r k o c s i b a t ö b b t á r s á v a l a l e r a k o t t t a l p f á k a t r e n d e z t e , 
m i k ö z b e n a t a lp fá i a k o d ó c s á k á n y b a l l á h s b a v á g ó d o t t 
é s azon m é l y s ebe t hasi t o t t . — B o r b é l v J ó z s e f v a s -
úti m u n k á s a k ö z p o n t i v á l t ó m e s l e r i r a k t á r b a n I tuza l -
v e z e t é k e k ö s s z e r a k á s á v a l vo l t e l f o g l a l v a , e k k ö z b e n 
egy r u g a l m a s a c é l d r ó t a k ö t é s b ő l k í u g o r v a , a b a l 
s z e m é n v é r ö m l e m é i i y t éa z u z ó d á s t o k o z o t t . — F o d o r 
V i l m o s k o v á c s , a s ö r g y á r b a n a m ű k ö d é s b e n l evő 
s z t i r k o l ó g é p l a v i t á s á n á l , a l o r r ó o l v a d t s z u r o k az a r -
cán é s k e z e i n t ö b b s ú l y o s s e b e t e j t e t t . A r e n d ő r s é g 
m e g i n d í t o t t a a v i z s g á l a t o t . 

A nagykanizsai könyv-
nyomdászok, könyv és papirkeres-
kedók elhatározták, hogy üzletei-
ket kettős ünnepek alkalmával 
zárva tartják. 



A P B I L I S I f i . Z A L A I K Ö U Ö . N Y 
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— Húsvét a szegényházban. A f e l t áma-
d á s magasz tos ü n n e p é n , amikor a terí tet t asztalok 
körül az ö r ö m , a boldogság fénye csillog ki a sze-
mekből — ugyan jut-e eszébe a z o k n a k ? n e m - é fe-
léledik (dgimdolui ? hogy 6 nagy napon vaunak olyan 
ha j lékok, olyan n é m a kunyhók , inolyeknok szQrke, vi-
zenyős falai között e lhagyo t t , ha l lga tag embe rük 
szomorkodunk . Ott az a laesouy, fö ldes szobákban 
Hamvas porlepel bor l l |a az asztal szinét , s csak egy 
csorbul t vizeakorsó s egy száraz da rab kenyér vet 
a rnya t rája. Mi akik ö n m a g u n k h o z annyi ra bókezüek 
és i rgalmasak vagyunk , l á togassuk m e g ma, a nyo-
mor , a s zenvedés tanyái t . 

— Nagy oabaréestóly a Saturnta mo-
z i b a n . Húsvé tvasá rnap eate fél 9 ó rakor a S a t u m i a 
mozgóképsz ínházban nagy kaharé -e lóadás lesz 7 moz-
góképpe l és 7 üzimpadi s z á m m a l A kabaré ke re t é 
ben fe l lép Kántor Katica a budapes t i Vígsz ínház 
t ag ja Számozot t legyek e lóre vál thatók Króuyaí L. 
uói kalapüzletebeu és vasárnap dé lu láu a sz ínház 
pénz tá ráná l . 

— F é n y e s S a m u d r . e l ő a d á s a A nagy-
kanizsán lé les i leudó szabadiskola , moly csak az ősszel 
s z e p t e m b e r hóban kezdi meg r e n d s z e r e s e lőadásai t , 
a s iker t aratot t e lső e lőadása utáu most húsvé t va 
sá rnap ján d . u 5 ó l a k o r a Polgár i egylet nagy te r -
mében lh11in megny i tó a lap-e lőadásá t . Kz a lka lom-
mal i smét Kényes S a m u d r , az iskola tudós m e g -
alapítója fog szerepelni , a s zabadgondo lkodás p r o g -
r a m j á t i smer t e tő e lőadásában . Az e lőadás te l jesen 
ingyenes . 

Csakis Pilseni sört igyunk a 
„Szarvas szálloda" éttermében, a 
sörök királya; szénsav nélküli ke-
zelés, a gyomornak kitűnő. 

K Ö Z G A Z D A S Á G . 
öabonaiizletről 

H a g y k a n U a a 1011. á p r . 1«. 

P i a c i á r a k : 

Buza . 
Rozs . 
Zab . 
Tengeri 

2 8 / 5 0 

1 5 2 0 / 3 0 

1 8 -

1 3 / 5 0 

P a r c e l l á z á s . Sz ige thy Károly dr nanykan i -
z-ai orvos parcel lázási célliól megve t t e Fe s t e t i c s Taa-
siló g róf tó l a Már ia te lep ós a Balaton között e lhú-
zódó fekvő m i n t e g y 23>> holdat tevő legelőterQletet , 
a vele j á ró örökös balatoni vízhasználati ( f i l rdől jog-
gal együt t Boríss ( iyula m. kir. to lepfe lügyeló kör-
iratban é r tes í t e t t e a mária tolepl •b i r tokosokat , hogy 
Sz ige thy doklor őket vé te le lsőbbségben részesit i , ha 
legkésőbb 17-éig e célból nála j e l en tkeznek 

A máriat . lepi bir tokosok szomorúan tapasztal -
j á k , hogy a parcel lázásnál ez a lka lommal sem a bir-
tokosoknak. haiiAiii a spekulánsok érdekei t ta r t ják a 
nagybi r tokosok intézői szem olótt. Kz a megve t t 
b i r tokrész nagyon a lka lmas ar ra , hogy a telepi 
Hzóllótulajdonosokat e lzár |a a Balatonból. Az á ruba 
bocsátott l imbusos terü le t csak bivalylegelóuek alkal-
mas. Majd ha a Balalou néhány száz m é t e r r e bel-
jebb vonul és a ta la j vízenyósége csókken , akkor 
lesz a lka lmas kellő menny i ségű m ű t r á g y a fe lhaszná-
lása utáu ré tnek , vagy talán szó ló te lepnek . A d d i g 
azonban sok esz tendőnek kell el telnie. A ináriatelcpi 
és ke r e sz tú r i szomszédb i r tokosok mégis Go llllér 
horr ibi l i s összeget a ján lanak uégyzotö leukin t . Mig a 
parce l lázó Sz ige thy d r ho ldank iu t 1600 k-t vagyis 
négyze tó l euk in t I koroná t kér A már ia te lepi b i r to-
kosok a ján la ta is oly magas , hogy az e rede t i vé te l -
árt többszörösen m e g h a l a d t a és csakis a jövőre való 
tekinte tből Ígérnek oly kedvező ár t é r te . Érdoklődés-
sel vá r juk mikép bouyoli t ta t ik le ez a parcel lázás i 
akció, mely é r the tő boszuságot okozott a szoin-izédoa 
szőlő és föld míves n é p közöt t . 

A r t h u r Magyarország angol e l leuségei-ról ér tekezik , 
leleplezvén a Sco tus Viator-féle . t ö r t éne t í r á s 1 ' „ igaz i 
rugóit . Legif | . Szász Károly Kgy honvéd napló jegy-
zetei cini alatt megkezdi Szász Károly f iatalkori nap-
lójának közlését A szerkesztő. Herceg F e r e n c , 
ezúttal Békák » kulbau citnü e lbeszélés t ir t . A 
gazdag t a r t a lmú füzetekben látjuk továbbá Kenedt 
Géza A pornogra t i a üldözése c. dolgozatát , melyben k í -
mula l ja , hogy a pornográf ia írása nem az erkölcs vagy a 
p rüdér ia , hanoin a nemzeti higiénia elleni követe lmé-
nye. A lexande r Bernát meggyőző érve lésse l dönti 
el az u jabban *okal vitatott kérdés t , hogy Kik fedez-
ték föl ígazáu a t e r m é s z e t e t ? A m b r u s Zoliáu a 
Nemzet i Sz ínház utolsó két ú jdonságá t K. O ped ig 
a Levelek Magyarországból ciiliü rovatban Nagyvá-
rad városának kul turá l i s viszonyait i smer te t i . A 
föl |egyzések között talál juk (Jrósz Kmil fe j tegetései t 
a Harmadik egye tem-ró l , H. (iy po l émikus cikkét 
Nietzsche. A magyar veszede lem, F r á t e r Aladár 
Mexikói háború Magyarországon citnü e lmefu t t a t á sá l , 
végül a tá jképfes tés és b r o n c h i t i s t ci inü polémiát . 
A Magyar F igye lő előlizetésí d i ja negyedév re 6 
korona, félévre 12 korona, egész évre 24 korona . 
Kiadóhivatal Budapes t , V I , Andrá s sy itt 10. szám 

* A z É n Ú j s á g o m . G y e r m o k o k számára 
alig van megfe le lőbb a lkalmas a j ándék , m in t ez a 
képes mesélő ú jság, amelyet Pósa Lajos sze rkesz t 
Apák, anyák igazi ö römet szereznek vele, ha az apró 
e m b e r k é k kezébe ad ják . M a r a d a n d ó b b a j ándék ez, 
min t a legszebb j á t ék min t a l egszebb húsvét i p i ros 
tojás, mer t az ó révén egész e sz tendőn á t ké t sze res 
Ünnepet j e l en t m i n d e n g y e r m e k számára a v a s á r n a p : 
akkor hozza a pos ta Az Én Ú j s á g o m a t Hét rő l h é t r e 
egész bokré tá in való mesé t , vorsot jókedvű eleven 
tö r t éne te t és é r d e k e s r egény t ta lá lhatnak b e n n e a 
kis olvasók. A magyar írók szilié j ava Az Én Újsá -
g o m b a i r ja l egszebb elbeszélései t , verseit , ahol t ányé r -
ta lpú koma , a Mackó nemze t ség h í r e s -neves ivadéka 
inost is beszámol mula t ságos kalandja i ró l Klólizntési 
ára n e g y e d é v r o 2 korona 5 0 fillér Kiadóhivatal Bu-
dapes t , VI. Andriissy ut 10. Muta tványszám ké ré s r e 
ingyen. 

* A V a s á r n a p i Ú j s á g húsvét i száma a szo-
kottnál nagyobb te t je l e l emben és g a z d a g a b b t a r t a lom-
mal telent m e g . Elsó helyen Mészöly t l éza , az e lhuny t 
nagynevű mAvész, egy i smere t l en k é p é t közli Kép-
sorozatok mutál ták Ive a besenyői bucsusokal , a f a -
lusi ka lácszente léa t . Móricz Zs igmond sz índa rab jának 
előadását a Nemze t i Sz ínházban E r d é l y neveze tes 
várail. Léva várát, a montocar lói motorcsónak-verseny t 
sth. Szép i roda lmi o lvasmányok : Vargha Gyula verse , 
Móricz Zs igmond zsol tár - fordí tása i , Kaf fka Margi t no-
vellája, Marcel le T i n a y r e f ranciából ford í to t t r e -
gényt; . - Egyéb köz lemények : L l tkey Auré l és 
P ő r g e ( i e rge lv e rede t i rajzai , Horvá th J e n ő kúriai 
tanácselnök és Ohyczy Bélu a l lábor i iagv a rcképe i , 
tárcacikk a hét ről s a r e n d e s heti r o v a t o k : ' — 
Irodalom ós művészei , s akk já t ék s tb . — A . V a s á r -
napi Újság" előfizetési á ia n e g y e d é v r e öl koroua , 
. V i l á g k r ó n i k á ' - v a l együ l t hat koroua. M e g r e n d e l -
hető a . Vasárnapi Ú j s á g " kiadóhivatalában ( B u d a p e s t , 
IV ker . , Egve tom-u lca 4. s zám) Ugyan i t t m e g r e n -
de lhe tő a . K é p e s N é p l a p " a legolcsóbb ú j ság a 
m a g y a r nép számára , fé lévre két korona 4 0 l l l l é r 

Egyszerűbb használt bú-
torok és egy közép hosszú jó-
karban lévő zongora köl-
tözködés miatt eladók. Bőveb-
bet Ifj. Wajdits József könyv-
kereskedésében. 

A közönség köréből. 
Tisz te l t Sze rkesz tőség I Abban a r e m é n y b e n 

k é r e m sora im közlését , hogy így taláu s ikerü l a 
Kossu th La jos - t é r i ház tu la jdonosok beadványá t a 

a városi m é r n ö k ur Íróasztalának f iókjából a munka -
asz ta l ra varázsolni . Ket hónapja nyugszik már az ott 
és ki t ud ja m o d d i g zá r ja még el a mérnök ui a 
szabad levegőtől a mi i rásuuka t . 

T u d v a l e v ő , hogy a Kossu th La jos - té r a város 
i-zépérzékéból ki folyólag szépen aa rkoa i t t a to t t ; a;.*z köz -
t u d o m á s ú , hogy a S é t a t é r r e menő közönség nagy ré sze 
a Kossuth L - t é r e n keresztül j á r ; nom is e m l í t e m a 

mindennap i t emetések közönségé t . Ezek a k ö r ü l m é -
nyek s e m m i k é p se il lenek össze azzal a bűzös ká-
tyúkka l , amelyek házaik előt t on t | ák a dög le t e s 
levegőt Mi meg te t t ük k ö t e l e s s é g ü n k e t ; a lá í rása ink-
kal el látol t ké rvényben a r ra kértük a város t , kész í t -
tessen beton csa to rná t házaink előtt és mi készek 
vagyunk a köl tségek f e lé t viselni . A város is m e g -
te t te köte lességét , m e r t belátva a t a r tha ta t lan á l lapo-
tot, k é r v é n y ü n k é i á t te t te a mérnöki kivatalhoz, hogy 
készí tse el az e r r e vonatkozó te rve t és köl t ségvetés t . 
É s azóta a mérnök ur buzga lmán akadt meg ez ügy , 
melye t ugy látszik csak egy kulcsától való fé le lem 
fog ez aktua l i tás nap fényé re hozni Hogy más utcák 
is vunnak, me lyeknek zöldes ro thadásuak indul , 
vizű árkai c sa to rnázás ra várnak azt e lh isszük , de 
azok vá r j anak , mos t a mi beadványunkon van a sori 
Kér jük hozzá a mérnök ur k e g y e s g rác iá já t . A köz -
lést megköszönve Nagykanizsa l i i l i . ápri l is 14-én , 
r. s. ház tu la jdonos . 

AJ Hmuliló »it.Ua«! 
• SCOTT-KK «l|li»i 

— • haUail 
— kííjCk 6»>«Ural. 
vconl. Uliiu. K.ktOl 

dvikodjonh I 

a csukoinájola inak b á r m e l y cé l r a a 
SÜOTT-fé l e Emuis ió , ame ly mész-
és i i á t ronhipofosznioka l t a r t a lmaz . 
N e m tud csukamájo la ja t bevenni , 
m e r t be teggé és gyengé lkedővé 
t e sz i ? Uj jongani fog ö r ö m é b e n , ha 
a 8 0 0 T T - f é l e Kinulsíó-t fogja 
haszná ln i ! M o n d h a t u n k még vala 
mii az Kmulsió é r d e k é b e n . Gyor -
sabban és nagyobb e r e d m é n n y e l 
hat, mint a közönséges c»ukamáj -
olaj. Más szóval a 

SCOTT-féle Emuisió L e g n j a b b . 
képes a r ra , a m i r o a közönséges c sukamájo la j nem 
képes . I ' r óbá l j a m e g I Egy e rede t i üveg á ra 2 K 
50 f Kapható miuden gyógysze r t á rban . 

IRODALOM ES MŰVÉSZET. 
* Ma jelent m e g a Magyar Figyelő 7 ik 

száma, mel lyel a folyóirat második é v n e g y e d e kez-
dődik. A Magyar Figyelő joggal hivalko/.hnlik reá, 
hogy rövid idő alatt fel tud ta kel teui a közvé lemény 
é rdek lődésé t es hogy az Általa p ropagul l e szméknek 
országszer te viszhangjuk t á m a d t . A l egú jabb füzetben 
Tisza István gróf szabadgoudolkodáH ciinü cikkében 
lándzsái töi a vé leményszabadság mel le i t , melynek 
veszede lmes el lenségeit éppen olymi e m b e r e k sorá-
ban lálju. akik szahadgondo lkodóanak szerel ik ma-
gukat nevezni Vj munkáéró l nye r t a lap Kozma 
Andor szemelvében , aki A nemzet i egység tényezői 
c im alatt fölötte é rdekesen fejti ki a nemzet i ségi 
ké rdésben elfoglalt t ü re lmesség ! á l láspont ta l . Yollaml 

- V á r o s i k ö z g y ű l é s A jövő hé( folyamán 
városi közgyűlés lesz, me lynek «gyedli l i tárgya » 
a bizottságok megalakulása lesz 

— K ü l d ö t t s é g a N a g y k a n i z s a — L e t e n y e i — 
A l s ó l c n d v a i v a s ú t ü g y é b e n . I s m e r e t e s , hogy 
H i e r o n y m í ke reskede lmi minisz ter o nagyfontosságú 
vasú t ra nézve a további tá rgya lásokat megszün te t t e 
Az é r d e k e l t s é g azonban n e m r é g Nagykanizsán gyű-
lést ta r to t t és számbel i adatokkal nemcsak u vasút 
fontosságát , do jövöde lmézósógé t és kul turá l i s colját 
is k imuta t iu Most kü ldö t t ség fogja a ke reskede lmi 
minisz ter t Vécsey Zs igmond po lgá rmes te r vezetése 
al.it! fe lkérni , hogy he lyezze hatályon kii ül n vas-
ú t ra vonatkozó mel lőző rende le té t és vegye fel az 
é rdeke l t s égge l u j rn a tá rgyalás fonalát A depu t á -
cíólian Arviiy La jos al ispán Fuss N á n d o r al-ólond-
vai. Zalán Gyula d r lelcnyei és Bosnyák Géza n a g y -
kanizsai országos képviselők is részt fogunk venni. 

Hisszük, hogy a küldöt tség n közeli napokban 
t iszteleg, és dű lő re .viszi végre azt a vasiit.il, mely 
nemcsak Nagykan izsának , de egy nagy vidéknek 
gazdasági föl lendül '^ '" 1 e r e d m é n y e z n é 

L e g k i t ű n ő b b formája 
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Amenny iben töinőr, At járht la l lan , sötétzöld, tö-
kéletesen féregiiienlpp é l ő s ö v é n y r o kíván szert 
teuni, amely olló alalt tartva idővel p o m p á t tó id 
falat kópét , ngy méltóztassék az égha j l a tunk alatt 
kitüoóen bevált 

Maciura aurantiaca t (osagok narancsa) 

ültetni Kzeu pompás sóvéuynövény bórszerü , zöld 
levélzettel bir, fé rgek, he rnyók , vagy más parazita 
nem (á'Madia meg k rendkívüli gyo r s növéssel is 
tűnik ki. 

Folyó iné terenkiu t egysorosán Illtetve 5, kélso 
rosau ül tetve 8 d r b . c seme te szükségel te t ik . 

Á r a k 0 a r » b •rl,,1K • 100 1000 10.000 
I. mind«egl8U cm. migas Ö-— K — K 425'— K 

II. minóMg 100 cm. m«g«5 •»'— K 35- K 325'— K 
III. minóség 80 cm. mmgas 3 — K Z'e— K 180'— K 

A szétküldésre kerülő Makiura csemeték kifogástalan 
minőségűek 

Ültetési idó : március-április. 

JfOHLE ÁRPÁD, u d v a r i szá l l í tó , k e r t é s z e t i te lep , TEMESVÁR. 

A KÖZTUDATBA MEMT ÁT , 
h o g y c s a k i s 

KÁLLAI LAJOS m o t o r g y á r a 
Budapest, VI., Gyár -u . 28. 

s z á l l í t j a t e l j e s j ó t á l l á s m e l l e t t 

a l e g h í r e s e b b m o t o r c s ó p l ő -

k é s z l e t e k e t . 

üdvözlet Grázból! 
Mielőtt szükségleté t fedezi , ké r j e tőlem gaz-
dag tar ta lmú m í n t a g y ü j te. m é n y o in e t, a 

legjobb stíriai 

f é r f i - és női 
lodenról 

vailász-, erdész-, lurísla-, rodel és ski -spor t és 
mindazok részére , akik a különfé le időjárások-
nak kitéve vannak, de Különösen az én valódi 
styriai n ö i l o d e n - r ó l gyönyörű m m ' á k k a l , 
utazási- és sé ta -kosz tümöknek , va lsmint összes 
divat-szövet jeimről , lór i i - és g y e r m e k - r u h á k , 
felöltők, ulster a lego ¿sóbblól a legf inomabb 
minőségben az ál talánosan el ismert le lki isme-
retes első és legnagyobb loden-kívíteli cégtől 

VINZHNZ O B L A C K 
c#. és kír. udvar i pos£tó>sxi{llitó 

G r a z , M u r g a s a e 9 . s z á m . 
Mintakönyvek sz«b<imc*terek ct sznbónők rcszére 

kívánatra rcndclkczcsukre ií11a11tik. 

V a l ó d i K Á L L A I I . A J O B u i o t o r k é a i l o t e k 
az a l i a m e r t l e g r k l t U n ö b b o k a i o r a i á g b a u . 

w K é r j e n d i s z f ö a r l a p o k a t l W 

F i g y o l w o x t o t é a ! KÁLLAI L A J 0 8 hírneves 
motorgyára nem téveszthető 

össze más Kállai nevű 
— czcgekkcl. : 

Szöllöoltvány szükségletét, 
mielőtt beszerezné, fordul jon bizalommal H a j d ú 
I s t v á n K r m e l l é k i s z ö l l ö o l t v á n y t e l e p é h e z , 
a h o l a l e g n e m e s e b b f a j ú s z ó l l ő o l t v á n y o k , 
a m e r i k a i é s e u r ó p a i s i m a c s g y ö k e r e s 
s zó l lő v e s s z ő t , továbbá a v i l á g h í r ű D e l a w a -
r é t a legjutányosubb árban lehet beszerezni . 

Nagy képes á r jegyzékét igen sok tanulságos 
tar ta lommal ingyen és bé rmen tve küldi m e g 

Ilajdu István 
szóllőgazdasitgi és ol tványtelepe l l i h a r d i ó s z e g . 

S i m a D c l a w s r c I. o s z t . e z r e 3 6 k o r . , a l i g 
é s z r e v e h e t ő s z é p s é g h i b á v a l b í r ó o l t v á n y 
e z r e 7 0 k o r . — V í s z o n t c l á r u s í t ó k n a k 5 % 
e n g e d m é n y . K é s z l e t t ö b b s z á z e z e r d a r a b . 

P o n t o s k i s z o l g á l á s . 

Védjegy: „ H o r g o n y t " 

A Linimení. Capsici comp., 
a H o r g o n y - P a i n - E x p e l l e r 

' , |> )Uák. 
°KÍ rógjónak bizonyult háziszer, moly már 
so l 4v ota legjobb tal6ruolMtiek bizonyult 
kduvényne l , cii izaál h intgliUléteknil . 

F i g y e l m e z t e t i « . Silány bunwitYányuk 
miatt beváiiárlúikor óratoaak legyünk éa 
caak olyan eredőii üveget fogadjunk el, 
moly a „Heroony" vedjegygyel & a 

' saoT ol látott dobozba 
Riobttr 

van csoma-ríva. Ára Uveqokban K - . 8 0 , K 1.40 éa 
2 . - éa úgyszólván minden g y i g y a t o r -

t i rban kapható. — Kóraktir : TtfrOk I tzaaf 
gyógyuzerfazaél, Budapest . 

OL Richter ir&twtrliri iz „Arur orosiiliior, 
P r á g á b a n , Kli»«beth«tr»s»o 5 neu. 

% fflMSMSil 

Szőlő - oltványok 
Huszonöt l eg jobb bot- és c s e m e g e f a j b a n még 

n e g y v e n e z e r d a r a b . 

C s a b a g y ö n g y e ! 
o l t v á n y é i n n n i t » I m a v a s i z ö k . 
Kurópában a l egkorábban é rő fajszóló, drágáit 
f izetet t piaci ú jdonság . Minden kisebb házi-
ke r tben is t e r m e l h e t ő , lúgosnak is kitűnő fa j . 

PIROS D E LAW AR E 
N e g y v e n h e k t o l i t e r t e r e m h o l d a n k é n t , 
m e l y é r t Í r á s b a n j ó t á l l o k Klgyökereztotve 
m i n d e n szál simavesszŐ megiakad, e r r e nézve 
u las i tás mellékel te l ik minden k ü l d e m é n y h e z . 

Má jus végén is flllelhető. — Hóvebb le i rás l , 
sz ínes képeket és á r jegyzéke t ingyen k ü l d : 

Nagy Gábor, Kóly 

„ Ä , V A R A S D - T O P L I T Z Horvát -
ország. 

V a s ú t - , p o s t a - , t e l e f o n - é s t á v i r d a - á l l o m á s 

U] g y ó g y s z á l l o d a v i l l a n y v i l á g í t á s u l , h t r m v a s r i d l o a c t i v 
t a r t a l m ú k e n a s h o f o r r a s f &8" . — A j á n l v a : k ö s z v é n y , 
c s u z és i s c h l a s s t b . - n é l I v ó k ú r á k m a k a c s t o r o k - , g e g e - , 

m e l l - , m á j , g y o m o r á t b é l b á n t a l m a k n á l 
E l e k t r o m o s m a s s a g i . — I s z a p - s z é n s a v a s és n a p f l l r d o k . 
K g é é z é v e n á t n y i t v a . M o d e r n k é n y e l e m , U j s z á l l o d á k . M e -

s é s k ö r n y é k . K a t o n a z e n e . P r o s p e k t u s t i n g y e n k ü l d a 

f ü r d ö i g a z g a t ó a á g . 

Valódi 
Aspirint 

v á s á r o l u n k e r e d e t i 

T a b l e t t á k b a n 
2 0 d r b . K 1*20. 

M i n d e n T a b l e t t á r a a x 

A S P I R I N 1 1 6 v a n 

- r i b é t y e g o i v o . 

Karbenfabziken vorm. Klledr. ttayer >V 

Co., Elberfeld u. Leverkusen b. Mülheim 

a Uli e i n . 

ELSŐRANGÚ GVOGYFURDO 

BIZTOSAN GYÓGYÍT 
rh«umAL.i»chl*«t. Anyagc««) «»varoiut , 
cvikort*to$BÓg«n. alkati t<a)ok«t. ¿ycr 
károkat, caonU6rt*ek«t éa tgtadmJknyokat 

I d é n y e g é s z é v e n á t ! 

HIRDESSEM 
A „ZALA! KÖZLÖNY'''BEM 

c 

Betűs gyürti 
M minden uj ra jó , mer t k i s e b b r e 

és nagyobbra szabá lyozható 

Ezüstből, arauuyal e rősen ós 
tartósai) bevonva K 1-20 

I 

14 karátos aranyból K 3 60 
Ajándéknak igen alkalmas és nagyon kedves. 
Egyedüli szállítója és készítőjénél kapha tó : 

Berény József és Fia 
é k s z e r é s z e k . 

D u n á n t u l l e g r é g i b b é k s z e r ü z l e t e ! 1 ! 
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J a n c s e c z - c i p ő ! A Zalai Közlöny 
i • 

S ' i r k B s z t o s f l B « «» k i a d ó h i v a t a l * 

Deák-tér i. sz. alatt van. 

§ 9 - a legslkesebb, 

U0T legelegánsabb, 

& legtartósabb. 

Nagykanizsa, Deák-tér 12. 

Bay a r c u k r á s z d a m . l l . t t , | 

V T ^ t T m 
N y í l ó v i r á g o k , 

C s e r é p b e n ób levAgoU 

d í s z n ö v é n y e k 
Ó 8 

a legszebb killöiilogostiégek dim választéka. 

A s z t a l o s B é l a 
» I rágQzlat iban 

Nagykanizsa, Ciannan-ut 1. 

M i e l ő t t 

l a k á s á t f e s t e t i , 
n é z z e m e g 

REISZ ZSIGMOND 
c l m t á b l a é s u z o b a f e s t ő 

M O D K K N F A L M I N T A I T 

Kazlncy-utca I . Ti lafen 171 
Az első m a g y a r m o n n y e a e t - d i a z és dou-

b o r m f i g y á r í a l a - ÓH s o m o g y i n e g y e t 
k é p v i s e l ő j e 

HCISZ ZSIGMOND. 

Gyógyhely fiLEICHENBERfi Stájerország. 
Idény: m á j u s 15-től s z e p t e m b e r 30-ig. 

A légzőszervek összes megbetegedéseinél fe lUlmuhatat lan 
é r t é k ű . 

V I L Á G H Í R Ű g y ó g y f o r r á s o k . e_t0 

F e l v i l á g o s í t á s o k é s p r o s p e k t u s o k a f ü r d ó i g a z g a t ó s á g á l t a l G l c i c h c n b c r g . 

T A V A S Z I K IÜLTETÉSRE AJÁNLOK 
G y ü m ö l c s f á k a t : a lma . kör te , kajszi és f r anc ia b a r a c k ; d í sz fáka t , 

d í szcse r jéke t , f e n y ü l á k a l . 
R ó z s a f á k a t : magas tórzsO, bokor ea fu tó rózsákat — Készlet c i rca 

40IHI d a r a b . 
V i r á g p a l á n t á k a t : u. i n . : P e l a r g o n i u m , Salvia Kuchs ia . Vanília 

Lobelia , Szónyegv i r ágok s tb . — Vi rágpa láo tákbó l készle t m i n t e g y 
1 0 0 . 0 0 0 d a r a b . 

M a g v a k a t : Mindenfé l e ve t emény és v i r á g m a g o t t a k a r m á n y r é p a éa 
a l e g f i n o m a b b pázsit f ü m a g k e v e r é k e t . 

P e t e r m a n n Józse f 
rs-ATL'MASLNagykanizsán 

BUDAPESTEN hUW VÁSÁROLNI, 
Baját érdekében oselokszik, 
ha vásárlás előtt megtekinti a 

. .BUDAPESTI ASZTALOS IPAHTKSTÖLET" 
védnöksége alatt álló 

B Ú T O R C S A R N O K ES HITELSZÖVETKEZET 
áruca&rnokai t , molyok a követkozó helyeken vannak: 
VIII . , József k ö r ú t 2«. sz. (Bérkoosis-utoza sarkán) 

IV., Ferenc iek- te re 1. sz (a királyi bérbalotában.) 
Ezen szöve tkeze t az „ O r s z á g o s Központ i H i t e l s zöve tkeze t " tag ja s 

ennek fe lügye le t e alatt áll . 

V á s á r l á s i k é n y s z e r t e l j e s e n k i z á r v a . 

S t í l s z e r ű m o d e r n l a k b e r e n d e z é s e k 

J i i l a r e m \ \ Szavatossae. ára m i s é i É l . 
A z á r u c s a r n o k b a k i z á r ó l a g e l s ő r a n g ú 

b u d a p e s t i a s z t a l o s o k é s k á r p i t o s o k d o l g o z n a k . 

A legjobb szén-vasaló 
„ B L I T Z " 

r o s t é l y és h a m u t a r t ó v a l , t a k a r é k o s a h a s z n á l a t b a n , 

n e m piszk í t ja és perzsel i a f e h é r n e m ű t . C s a k egysze r i 

t üzbe rakás . N i n c s e n rázás . T e l j e s e n szag ta lan . Minden 

s z a k b a v á g ó üz le tben kapha tó , aho l n i n c s e n , besze rzés i 

f o r r á s t m e g n e v e z n e k 

G-. R. Paalen & Co., 
W I E N VI, Dreihufeiseng. 3. 

Hogy 

i i 

mersz nekem más egyebet 

hozni, mint a kipróbált 

OTTONIAN" cigarettapapírt vagy hüvelyt! 

•g 

5 ? 
«/> N Uj u b i t : > 
XX « 

OIPOst /íifiXNofposl 

O T T O M A N - -

ff 3 * * 
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Szölöoltvanyok, 
sr.A|i'ivi*»szók ók r m o m ö r m e l l é k í borok besze r -
zésére l e g m e l e g e b b e n a |át i l juk a l eg | obb h í r -

n é v n e k Ö r v e n d i 

S Z Ű C S S Á N D O R F I A 
• s ö l S o l t v t n j r U U p é t B I H A R D I Ó S Z E O E W . 

Képea á r j e g v t e k e t t anu lságos t a r t a l o m m a l 
I n g y e n ó s b é r m e n t v e B i e n á r j e g y » é k n e k 
egye t l en Itázból aem szabad h iányozn i , m e r i 
sok m i n d e n k i t é r d e k l ő do lgot t a r t a l m a i Te l i é t 
senki é lne mulassza egy l e v e l e z i lapon ké rn i . 

Olcsó ár és pontos kiszolgálás. 
Több azar alismars I m i l é i z l e t 3 millió. 

száll í t , a m e r i k a i 
s i m a és g y ö k e r e s 

• a t - ^ * * » • v » ' v e r n é k e t kü lön-
féle f a iokban , f a j t i s z t a s á g í r t j ó t á l l v a l egdú -
s a b b vá lasz tékbau a m á r é v e k óla e l sőnek és 

l e g m e g b í z h a t ó b b n a k i s m e r t : 

Kűkíllomenll i l i o szél looltvánj talap 
t u l a j d o n o s ; O A S P A R I F R I G Y E 8 

M e d g y c a 89 ni ( N a g y k ü k l l l l ó - m e g y e l . 

— T u t i k Mm< 4 r j i | ; u k a l kárai I 
Ai irjegyaékben találhatok oiaaág minden réatéröl 
érkezett l l l l a i r é I m i i k , ennélfogva min.lcn »artlíblr-
lokoa inegrendeléeének megtelelt elolt isineriSa j«e-
mélviaegekldl ugy aao-, mini irishelilcg bunny i ign l 
aiereihet magának l iall i i i lá lé l ip f i l lél l ia aaaklr 

ka l i iá iá ra l . 

Székrekedés 

ItíT Gyomor betegeknek! I g Q 
Mlndaioknak, kik • gyouior ineghilté»«', vagy tultorhelé.c, r o m . iiiheieu ouiémhetö, nagyon 

meleg, vagy hideg íielek élvezete illa), vagy reudelleu életmód következtében gyomuibelegaógel, mint 
G y o m o r h u r u t , g y o m o r g o r c s . g y o m o r f á j d a l o m , n e h é z e m é s z t é s v a g y 

n y á l k á s o d á s t k a p t a k , a j á n l u n k e g y k i t u n ö h á z i s z e r t 
melynek kitlliiö b a l t » mai «vek öle kl van próbilva. Hl a 

Hubert Ullrich-fóle növónybor. 
t z e n növénybor kitunó. gyogyhal iaunak talált íuvakböl, j ó bcrral van k é a n t . e éa «rOaitl, 
éleire kelti a i ember améaz to szerveze té t . — A ndvénybor megakadályozza az i m t i i l t i l 
- ¿avarokat éa e lőmozdí t ja a i e g é s z s é g e s vér u j j a k é p z ó d é a é l . 

A növéoyburi Mejeaoun haun i lv j , gyoium b e l ő j e « meg a •.'.liajuki.au eKojlalnak. — 
SymjuoioAk min t : Kólá já t , lo lbf t fógei , gyomorege«, le l luvó. lá i l o t i zu l l é l b á n y á n á l . melyek c h r o n l k i u 
iUo. g / o ® u r b e l e g i é g e k n é l oly gyakran e lőfordulnak, elmúlnak nébanyizor l ivát után. 

é l euunk kellemetlen kó t e tke i iuénye i , mint azoru lá i , k n l i k l , s i lv -
d o b o g á t , á lmat lan .ag , valamim vcr to lu l i i a majbat i , e p é b e n c i a 

nagy / . i tge r -é rben (Arany éi bánta lmak) a növéoybor által g y o n a n megwl ln le lnek . A itUvényboi 
meg. i l ln le t l az o iuc i i the t len .ége t é . könnyű izékelét Utal e l távol í t ta tnak a gyomorbó l é s b e l e é l ő ) 
alkalmatlan részek. 

Sovány, halovány kinézés, vérszegénység, elerőtlenedés, 
legtöbbször a roasa emésztés kovelkezméiiyol, hiányol véiké|rtödés éi a máj betegei állapotáé, ivagy-
hiánynál, Ideges hagyadtiág ét r o m kedélyhangulat, további fótájálok, álmatlan éjjelek kövelkeité. 
ben Ily egyének lasian egétien elpuululnak. ( V Növenybor ai elgyöngült életerőnek uj lüktetést 
ad. f V Növénytár fokozta az étvágyat, aa emel té i t éi táplálkozz.t «Inmozdl ja, elöieglll ai 
anyagcaerel gyorsítja a vérképződéit, megnyugtatja a trldull idegeket és életkedvei aserea. Stám-
talan eltamercs éa hálanyilvánitás igazoljak e i t . 

N ö v e n y b o r k a p h a t ó 3 é s 4 k o r o n á é r t a N a g y k a n n s a i , Kiskanizsa i , Hecaehelyi, U j u d v a r i , 
Kka-Komiromi, Csákány i , Nemesvidi , T a p a o n y i , Búhonyei , Nagy - l l a j omt , t 'o lsó-Segesdi Csurgó i , 
berzencei , Golai , Lográdl , A l t o - D o m b o r u l , Kolori t , Muracsány i Nálkal, l ' od lu ren l , Saelnica l , 
Alaólendval , l 'akai , Uakaai, Novai , Bakii, l 'ó loakel , 1 'acHl , Alaó-Rajki . ' Nagy-Hadai , Kélhelyi , Mar -
c i a l ü , Kapoavar i , N 'agyat id i , T a r á n y l , C a i k l o r n y a i P o l a k l , Varaasd i atb. g y ó g y i á r e k b a n ea fu sze r -
ua le tekben ea M a g y a r o r a i á g l eg több g y o g y l á r i b a n . 

A ka rn i sa i g y ó g y s z e r t á r a k 3 ea l o b b ü v e g n ö v e n y b o r rende lésné l eredeti i r a k mel le i t 
küld ik saé l mindenüvé a m o n a r c h i á b a n . 

H T U t á n z á s o k t ó l ó v a t 1 k. 
K é r j e n c s a k i s 

^ ^ Hubert Ullrich-fóle növónybort. 

ALAPITASI EV 1832. ^ 

f i f j m n j v i c s yóz&ef ^ 

j ó l b a r « r ) e l c 3 « t t 

mindennemű nyomdai mankák disces és Ízléses elkészítésére, Jutnyos árak mellett. 

r^éüjegtjek, körlapod eljegy3«5Í é$ «5^«t«5Í hártyák n>iodig a legújabb dluat ^¡crloi 
ki53ittetr>ek cl. f 

T ST-r 

Falragaszok, gyászjelentések s más sürgős nyomtatványok néhány 
óra alatt előállíttatnak. 

Nagyon alkalmas intézet kisebb s nagyobb müvek kiállítására. 
>' — f J B ^ » > > 0-

Butor ! Háló- Mindonneitíft garnitúrák, díványok a legújabb 
Ebédlő- legmodernebb kivitelben kaphatók : 
U1 D n l n ^ A i i l / Á u a l u b u t o r k r r e s k e <1 é s é h e n . riszoba. BalaZSy Karoly Nagykanizsa Csengeri-ut 3 

Nyomatott laptulajilono« Ifj. »Vajdits József könyvnyomdájában Nagykanizsán 
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ZALAI KÖZLÖNY 
Folitikai lap. 

M i | ] i l i n i k hé t ion i t c s ü t ö r t ö k ö n . 
ElOni . t t . l ár .k: Ku*>i t,ic 10 korona, Klívic 6 korona. 
N«gyc«Uvr. 2 korona 60 flll. — tgy«. l i t m ára 10 flll. 

KclolA. »Keikctttö K In t l j n 
K< 

S z i r k t s z t ö s é g é t k l a d i b i i a t a l D i á k - t é r 1. 
T a t a i o n : 112. — H l r 

H é t k ö z n a p é s ü n n e p . 
F o r r o n g az e l m e . Gondola tok er j ednek 

a sze l l emi k o h ó k b a n é s h o g y m i c s o d a pro-

c e d ú r á k fogják a t i szta e r e d m é n y t l é t rehozn i 

é s h o g y nii lesz az e r e d m é n y , azt m é g n e m 

is s e j the t jük . 

A hé tköznapok k ü z d e n e k ez ü n n e p e l len ; 

a «zc l lem j ar isztokratái indítottak h a r c o t a 

t ö m e g f e l f o g á s el len. Az a n y a g lázat! fel az 

ideál e l len Míg a sa j tó o r g á n u m o k a hús-

véti béke , az örök s z e r e t e t a e g i s e alatt je-

lentek m e g . m í g a hit, a va l lás s é r t e t l e n 

í en tar tásá t sürge t ik e g y r é s z r ő l az e m b e r i s é g 

b o l d o g u l á s a é r d e k é b e n : a d d i g e g y k i sebb 

de e l szánt c s a p a t t á m a d á s t intéz m i n d e n el-

len, ami szent , ami m a g a s z t o s , a m i n e m a 

m i n d e n n a p i k e n y é r h e z veze t . 

Mig a mill iók k a l a p l e v é v e s z e n t áhí -

tattal hnladnak a M e g v á l t ó n y o m d o k a i n , 

hol az i g a z s á g , a s z e r e t e t , a béke , a m e g -

e l é g e d é s fakad, a d d i g a m o d e r n s é g j e l s z a v a 

alatt s z e m b e h e l y e z k e d n e k e g y e s e k a népmi l -

liók f e l f o g á s á v a l ó s az e z r e d é v e k e r k ö l c s i é s 

tár sada lmi é l e tének sz i lárd a lapú f e l fogásá -

val é s m e g t a g a d j á k a saját n e v e l é s ü k e t , a 

saját l e lkü le tüket , a sa já t énjüket , h o g y do-

kumentá l ják , h o g y a m o d e r n e k táborához 

c s a t l a k o z n a k . 

N e m e z e k e t tartjuk mi a p o s t o l o k n a k : 

n e m a fanat ikus r o m b o l ó k , n e m a türe lmet -

len h a r o o s o k e lőkész í tő i annak a j ö v e n d ő 

kornnk, m e l y e t a mai h ibás t á r s a d a l o m h e -

l y é b e akarnak fe lépíteni . H a n e m azok a 

sze l íd b é k é s m u n k á s o k , akik a mult á l l vá -

nya ira h e l y e z k e d v e , m é l y e n be le tek in tenek 

az e m b e r i lé lekbo é s s e m m i t s e s zak í tanak 

ki o n n a n d u r v a kézze l , ami e d d i g is á l d á s a 

volt az e m b e r i s é g n e k 

D e g o n d o s kézze l i g y e k e z n e k a tudo-

m á n y , a g o n d o l a t i g a z s á g á v a l f e l f e g y v e r k e z v e 

l e n y c s e g e t n i azokat a fat tyul iaj tásokat . m e -

l y e k e t a hoszu s z á z a d o k b a n a/, aposto lok él-

te tő n ö v é n y e i kö/.ött f e lburjánoztak . 

V i l á g o s s á g I Ez az ó l a t , ez az i g a z s á g ; 

e z az e l l e n s é g e m i n d e n b ű n n e k , m i n d e n 

s ü l y e d é s n o k . (J.sak a s ö t é t s é g b e n t e n y é s z n e k 

a p e n é s z g o m b á k . A b u t a s á g ó s s ö t é t s é g or-

s z á g a i m e g u e m á l l h a t n a k ; azok ö s s z e o m -

lanak e l ó b b m í u t a lkotó ik . A m i n a fó ldkorek-

s é g t á r s a d a l m i é l e t e f e l épü l t az e r k ö l o s , a 

a hit, o l y a n grán i t a lapja az á l ladalmi é l e t -

nek. m e l y e n m é g ó v é z r e d e k í g b iz tosan é s 

sz i lárdan fog m e g á l l a n i az e m b e r i s é g . És ha 

va lamikor ez a g r á n i t is g y e n g ü l , a k k o r uj 

grán i t alap he lye t t e s í the t i c s a k , de n e m ha-

mar k o r h a d ó , por ladó f u n d a m e n t u m . 

Az élet nem c s u p a hé tköznapokbó l áll, 

á r n y é k n i n c s f é n y s u g á r nélkül a f á r a d s á g 

az é lveze tekben édesül meg . Kell tehát az 

ü n n e p a hé tköznapok mel let t ; az a n y a g 

n e m nélkülözhet i é l e tünkben a/, ideált, Aki 

az ü n n e p e l l e n s é g e , az e l l e n s é g " az e m b e -

r i ségnek ; aki s z e m b e h e l y e z k e d i k az e m b e r i -

s é g ideál is lelki f e l f o g á s á v a l : az ü n n e p r o n t ó 

Az ü n n e p r o n t ó pedig s o h a s o alkot, h a n e m 

puszt í t . A puszt í tó p e d i g a társada lomnak 

n e m tartozik h a s z n o s tagjai közé. 

A soproni ke reskede lmi és iparkamara 
alakuló közgyűlése. 

József eddigi elnök, kereskedelmi szakaleluöknek 
Spiegel Siegfrid eddigi aleluök. Az ipari szakalelnökre 
30 szavazat adatott le. Kbból ogy szavazólap üres 
volt, 15 llalvax Frigyesre, 14 pedig Tóth Jánosra 
esett így tehát a zalamegyeiek állásfoglalása I l a l v u 
melleit eredményre vezetett. Más alkalommal, ha 
a zalai ipartestületek küzdelmében szövetségünket 
kérik Nagykanizsára bizton számíthatnak. 

A választások megn|tése utáu ugy az elnök, 
míul az alelnökök néhány szóban köszönetokel fejez-
ték ki a személyük iránt megnyilatkozott bizalomért. 

Nagykaoizsáról a gyűlésre minden tag feluta-
zott Névszerinl : uiuépi Elek Lipót keresk. tanácsos, 
Holtai József, tJnger Ullmann Klek, llalvax Frigyes, 
Miltéuyi Sándor és Samu József. 

A választás eredménye természetes, hogy 
Szombathelyi ki nem elégíti és a kamara kettévá-
lasztásában látják a gyógyító írt vélt sebeikre. 

Folyó hó 18 áu tartotta a soproni kereskedelmi 
és iparkamara újonnan megválasztott bel és kültag-
jaival alakuló közgyűlését a kereskedelmi miniszter-
től kiküldött Heimler Károly dr. közpouti bizottsági 
elnök elnöklete alatt. A kamarai tagok majdnem 
lelies számban ¡elentek meg, inert a szakeluökök 
választása körül élénk küzdelemre volt kilátás. Külö-
nösen az ipari szakelnök választása körül volt élénk 
versengés. Amint a mult számunkban jeleztük ezúttal 
Nagykanizsa kamarai tagjai közül óhajtott egy rész 
szakelnökét válasz'aui éa e pozícióra llalvax Fiigyest 
jelölte Természetes, hogy az ellentábor, mely féllé-
kenyen küzdött amellett, hogy soproui beltag válasz-
tassák meg e méltóságra, nagy erófesziléssel igyeke-
zett a küzdelem eredményét megdönteni. Atnde ez 
esetben a zalamegyei lagok egyöntetű eljárása és a 
soproni ipartestület barátsága gyózött és 
Frigyes neve diadall.il került ki az uruából, ha 
miudjárt csak egy szavazattal is. Kezdetben azt gon-
dolták, hogy közfelkiáltással fog eldőlni a választás. 
De Zsombor Uéza szombathelyi nyomdatulajdonos és 
társai a szavazás elrendelését kérték mind az eluök, 
mind az alelnökök személyére nézve. Kreisiuger 
magyaróvári szappattgyáios 10 perc szünetet kéri, 
hogy a vidéki lagok a jelöltekre nézve megállapo-
dásra tilthassanak A szűkebb értekezleten felszólalá-
sában elismerte, hogy az ipíri szakelnökség megilleti 
a vidéket és llalvax Friegyes elóuyöseu ismert 
egyéniséget aiáulta és kéri, hogy egyhaugu válasz-
tást csináljanak 

Laschober beltag a felszólaló véleméuyét osztja, 
de abból a szempontból, hogy az ipari aleluökre 
g j s k r a u v a n a központban szükséges hogy a gyakori 
oda utazás költséges, helyednek találja, ha soproui 
tagol v á l a s z t a n u k meg. Kzek után Halvái mellett 
még Tóth János soproui szabómestert jelölték az 
ipari aleluókségre, mire a szavazás elrendeltetett. 
Kluökuek ellen jelolt uélkül megválaszlatott Ullciu 

A k o r m á n y t e r v e l . A míuíst leraluők az 
Ünnepek alatt a kabinet terveiről nyilatkozván, azt 
moudotla hogy a kormány legközelebb a véderó-
reform három leglonlosabb javaslatát terjeszti a 
Ház elé Kzek: 1. a véderóreformjáról, U a katonai 
büntető perrendtartásról és 3. a honvédség fejlesz-
téséről szóló tőrvényjavaslatok. Ha a Ház az idei 
budgetlel végez, következik a véderóreform plenáris 
tárgyalása. Aztán kerül a tor a rendőrség államosí-
tására, a vármegyei tisztviselők s tátusrendezésére, 
a csendőrség szaporítására, a halárrendőrség re fo rm-
jára és a választójog reformjára. 

Véres szerelmi dráaia G Í Í Á I L 
Véres szerelmi dráma játszódott le ma reggel 

Qigéu. Kgy liatal földbirtokos kétszer rálőtt szerel-
mesére, aztán maga olleu fordilotta a fegyvert és 
egjet leu lövéssel kioltotta életét. A megrendítő eset-

llalvai ról gígei tudósítónk a következőket táviratozta: 
Szigethy József gigei földbirtokos már régebb 

idő óla bizalmas viszonyban élt 8 . K. fiatal leány-
nyal. A szerelmesek házassága előtt azonban leküzd-
hetetlen akadály állt s igy törvényesen nem lehettek 
egymásé. 

A férfi rokonai ugyania nem uézték jó szem-
mel a viszonyt s mindet tnódon megragadtak hogy 
a fiatal emhert letérítaék a céltalan szerelem útjáról . 
l)o hiába volt tninden. mert Szigethy semmiért sem 
akart lemondani a leányról. Azt azonban senki rem 
sem sejtette, hogy az éleiét is kész feláldozni é r t e . 

Tegnap kora reggel isinél találkoztak a szerel-
mesek Hogy mii beszéltek, mi folyt le közöttük, 
senki som tudja. 

Ugy 8 óra tájban hirtelen több revolverdfir-
reuéa hallatiszolt Stigethy kertjéből. A hátbeliek 
rémes sejtelemmel rohantak a hangok utáu. A kert-
ben borzalmas látvány tárult eléjök. 

A lombtalan fák alalt feküdtek közel egymás-
hoz Szigethy és a leány. Mindkettőjükből patakzott 
a gőzölgő vér. Szigethy arca a fel ismerhetet lenségig 
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e l t o r zu l t , m e r t a s u t j á b a lött g o l y ó t e l j e s e u s z é t r o n -

csol ta a f e j é t . 

Mikor a g y o r s a n e l ó h i r o t t o r v o s a h e l y s z í n é r e 

é r t , a leány méjs é l t , d e u o m l e h e t e t t k i h a l l g a t n i , 

m e r t e s z m é l e t é n kivtll vo l t . A m e g e j t e t t o rvos i 

v izsgá la t s z e r i n t a f é r f i k ö z v e t l e n köze lból ké l lövés t 

i n t éze t t a l e á n y r a . M i n d k e t t ő é l e t v e s z é l y e s vol t . A 

leáoy é l e t b e n m a r a d á s á h o z n i n c s s e m m i r e m é n y . 

A k ö z s é g lakói közöl t mé ly m e g d ö b b o n é s t 

okozot t a f iatal f ö l d b i r t o k o s t r a g i k u s ha l á l a , aki t 

k e d v e s m o d o r á é r t m i u d e n k i b e c s ü l t és s z e r e t e t t . 

A v é r e s t e l t e t va lami vá ra t l an o s e m é n y e lőz-

h e t t e m e g , m e r t S z i g e t h y caak h á r o m n a p p a l e z e l ő t t 

i r l u é h á n y s o r t egy ik kaposvá r i r o k o n á n a k , h o g y a 

s z í j g y á r t ó n á l jav í tás a la l t levő n y e i g é t s ü r g ő s e n 

k ü l d j é k ( l i g é r o , m e r t s z ü k s é g e lesz rá. E u é h á n y 

Borból is k i tűn ik , h o g y a v é r e s d r á m á i va l ami e l ó r e 

n e m se j l e t t r e n d k í v ü l i do log i déz t e e lő , a m i t m a j d a 

v izsgála t lesz h iva tva k ide r i t on i . 

H Í R E K . 

— S z e m é l y i h i r . Vécsey Z s i g m o n d p o l g á r -
m e s t e r h o l n a p Z ó l y o m b a u taz ik , h o n n a n csak 4 — 6 
nap m ú l v a é r k e z i k v issza . 

— Áthelyezés. A kereskedelmi miniszter 
H o r v á t h Anta l f e l ü g y e l ó t , a C s á k t o r n y á i p o s t a é s t áv-
író hivatal f ő n ö k é t Szigetvárra h e l y e z t e á t . Az át-
h e l y e z é s t a f ő n ö k n e k a v á l a s z t á s o k alat t t a n ú s í t o t t 
m a g a t a r t á s á v a l , a m i t t i s z t t á r s a i u s k i s m a g u k é v á k e l -
let t t enn i , hozzák kapcso la tba . T á v o z á s a a z o t t an i 
t á r s a d a l m i k ö r ö k b e n n e m kel t v i s s z a h a t á s t . 

— A k ö l t s é g v e t é s j ó v á h a g y á s a Zala-
vármegye törvényhatósági bizottságának febr. 18-án 
tariotl gyűlése az állandó választmány javaslata alap-
ján jóváhagyta Nagykanizsa város 1911. évi költ-ég-
vetésél. 

— A f ő g i m n á z i u m i á l l a m s e g é l y . A M a -
g y a r T a k a r é k p é n z t á r a k Közpon t i J e l z á l o g Bank ja é r -
t e s í t e t t « N a g y k a n i z s a vá ros p o l g á r m e s t e r é t , h o g y a 
f ő g i m n á z i u m é p í t ő s é r e e n g e d é l y e z e t t á l l ami s e g é l y 
f e j ében k a p o t t 2 0 0 7 1 k. 5 1 f . ' t ő k é t és 1 9 1 0 . évi 
j u n . 1- tól 1 9 1 1 . évi áp r i l i s 19 -é ig járó 4 ' / , % - o s 
kama ta i t 2 0 9 6 0 9 k. t ő k é n e k 1 8 3 6 3 8 1 k . ) a N a g y -
kanizsa i T a k a r é k p é n z t á r h o z 4 és 7 » Y o ' o s községi 
k ö t v é n y e k b e n l e számí to l á s cé l jából m e g k ü l d t e . — A 
N a g y k a n i z s a i T a k a r é k p é n z t á r a' k ö t v é n y e k e t 9 6 1 / , 0 / , -
kal e s k o m p t á l t a . Vécsey Z s i g m o n d p o l g á r m e s t e r a 
k e z e i h e z j u t o t t 2 0 8 3 2 7 6 1 k.-át a h e l y b e l i 6 b é n z -
i n t é z e t u é l g y ű m ö l c s ö z ó l o g e l h e l y e z t e . K k e d v e z ő 
h í r u tán m e g k é r d e z t ü n k egy e lőke lő u r a t , kí a g i m -
n á z i u m ép í t é snek u a g y h íve , hogy m i k o r r a r e m é l -
h e t ő az ép í tkezés . „Ke l lő b u z g a l o m és j ó i n d u l a t m e l -
let t az 1 9 1 2 . évbun az é p í t k e z é s f o g a n a t o s í t h a t ó " ' 
— vol t a fe le le t . E g y más ik e l ő k e l ő s é g 10 éve t 
ado t t m é g , m í g a g i m n á z i u m a j e l e n l e g i t a r t ha t a t l an 
h e l y z e t é b ő l a s a j á t h a j l é k á b a k ö l t ö z h e t i k . 

— A l ó a v a t ó b i z o t t s á g t á r g y a l á s a . A 
h a d t e s l p a r a u c s n o k s á g m e g b í z á s á b ó l Ozieg le r e z r e d e s 
veze tése alat t egy ka tonai b í zo t t s ág leleut m e g m a 
Vécsey Z s i g m o n d p o l g á r m e s t e r n é l , hogy a lóavató 
b izot t ság e lhe lyezésé rő l é s e n n e k lel tételeiról konfe 
r á l | anak . A b izo t t ságban a városi m é r n ö k is rész t 
vet t . He lysz ín i s z e m l é t lar tol tak az u u. t eme tő i 
k a s z á r n y a é p ü l e t é n é l , mely kellő á ta lak í tás u táu a 
cé lnak le l jeaen m e g f e l e l . A vegyes b izo t t ság a 
a s z e m l e uláu a városházán j e g y z ő k ö n y v b e log la l t a 

a k ö l c s ö n ö s " f e l t é t e l eke t é s k í v á n a l m a k a t , m e l y e k n e k 
a l ap ján a h a d t e s t p a r a n c s n o k s á g d ö n t é s e v á r h a t ó . E z 
a t á r g y a l á s p á r h u z a m o s a n folyik Z e r k o v i l z L a j o s 
b o r k e r e s k e d ő v e l , aki a lóavató b i z o t t s á g e l h e l y e z é -
s é r e n é z v e s z i n t é n le t l a j án l a to t . 

— V á r o s i k ö z g y ű l é s N a g y k a n i z s a r . t . 

v á ros k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e m a áp r i l i s hó 2 0 - i k n a p j á n 

d . u . 3 ó r a k o r a v á r o s h á z a d í s z t e r m é b o n r e n d e s 

k ö z g y ű l é s t t a r t . T á r g y s o r o z a t : 1. A n a g y k a n i z s a i 

8 9 0 3 sz . t j k v b e n » 2 9 8 . h r s z . a la t t f e l v e t t i n g a t l a n 

uak a in. k i r . k i n c s t á r részére*, t ö r t é n t e l a d á s a tá r -

g y á b a n tanács i j avas l a t 2 A Délza la i é s a N a g y 

kanizsa i t a k a r é k p é n z t á r r é s z v é n y t á r s a s á g o k n a k a gőz-

f ü r d ő r e v o n a t k o z ó e l a d á s i a j á n l a t a t á r g y á b a n t anács i 

j avas la t . 3 . A m . k i r k i n c s t á r t ó l az u j pos i a pa lo t a 

t e l k é b ő l m e g v e e n d ő i n g a t l a n rész t á r g y á b a n tanács i 

j a v a s l a t . 4 . A v i l l a m o s e l l e n ő r z ő , j o g ü g y i , l ege lő 

és e r d ő - g a z d a s á g i , k i s d e d u e v e l ó ü g y r e f e l ü g y e l ő , 

k ö z e g é s z s é g ü g y i , s z e g é n y ü g y i , ipar i skola i f e l ü g y e l ő , 

s z á m v i z s g á l ó , k ó r h á z i , f ő g i m n á z i u m i . sz ínház i , pé l iz-

ü g y i , é p í t é s ü g y i b i z o t t s á g o k , n y u g d í j keze lő válasz t -

m á n y , t i sz te le tbe l i á r v a s z é k i ü l n ö k ö k , e s k ü d t e k é i 

ö s s z e í r ó , p é n z t á r v i z s g á l ó és község i s e g é l y a l a p , 

v é l e m é n y e z ő b i zo t t s ágok m e g v á l a s z t á s a . 

— A Z ü g y v é d i k a m a r a k ö z g y ű l é s e A 

z a l a e g e r s z e g i ü g y v é d i k a m a r á n a k n é p e s k ö z g y ű l é s e 

volt f. hó 9 - é n C i n d e r I s tván d r . e l n ö k l e t e a la t t . A 

Ü s i i u j i t á s n a k b e n n ü n k e t é r d e k l ő m o m e n t i i m s az, 

hogy az e lha l t ' H e r t e l e n d y Béla a le lnök h e l y e t t 

Ben l z ik F e r e n c d r . n a g y k a n i z s a i városi ü g y é s z és az 

u g y a n c s a k e l h u n y t S e b e s t é u y La tos v á l a s z t m á n y i tag 

h e l y é b e S c h w a r z A d o l f d r nagykan iz sa i ü g y v é d 

v á l a s z t a t o d m e g . 

— ö y o r m o k n a p A szokásos g y e r m e k n a p 
v a l ó s z í n ű l e g m á j u s 7 - é n v a s á r n a p lessz E d d i g az is-
ko lás g y e r m e k e k l e g f ö l j e b b csak a g y ű j t é s n é l v e t t e k 
r é s z t n é m i l e g . Az idén azonban va lósz ínű , h o g y n é -
h á n y t a n í t ó n ő s z é p p r o g r a m m o t áll i t ösaze , m e l y n e k 
sze rep ló i k i z á r ó l a g g y e r m e k e k l e sznek . E g y é b é r d e -
k e s s é g e k is v á r n a k a közönségre , ugy h o g y az idei 
g y e r m e k n a p j ö v e d e l m e z ő s é g e messze felül f o g j a m ú l n i 
az e d d i g i e k e t . 

— H a l á l o z á s . A helyi k ö z k ó r h á z b a n t e g n a p 
e s t e m e g h a l t B á r á n y I m r e tapolca i p o l g i sko la i ta-
n á r , ki s ú l y o s b e t e g s é g é b e n csak n e i n p é g . jö t l i de 
g y ó g y u l á s i ke r e sn i . A líatal, 3 0 é v e s t a n á r h a l á l h í r e 
T a p o l c á n m é l y részvé te t k e l l e t t . A z e l h u n y t a t i n n é t 
C s u r g ó r a fog ják szál l í tani , hol az ú j v á r o s i t e m e t ő b e n 
h e l y e z i k örök p i h e n ő r e . 

— S o k é v i h ű s é g ó s b u z g ó s á g . A h i v a t a l o s 
lap közli, hogy a k i rá ly (¡"agyas L a t o s n a g y k a n i z s a i 
n y u g a l o m b a vonuló d o h á u y h i v a t a l u o k o t sok évi h ő 
és buzgó m u n k á s s á g a e l i s m e r é s é ü l a k o t o n á s a r a n y 
é r o e u u e r e s z t e l t ü n t e t t e k i . 

— M u n k á a g y ü l é s e k A n a g y k a n i z s a i la-
muukások f. hó 9 3 - á n z á r t g y ű l é s t t a r t a n a k a Bada-
csony v e n d é g l ő b e n l évő M u n k á s o t t h o n h e l y i s é g é b e n . 
A g y ű l é s c é l j a az , h o g y m e g a l a k í t s á k a . M a g y a r -
o r szág i l a t n u n k é « s z ö v o l s é g " h e l y i c s o p o r t | á t . — A 
Déli Vasút i m u n k á s a k m á j u s 1 4 - é n s z á n d é k o z n a k 
g y ű l é s t t a r t a u i a P o l g á r i E g y l e t b e n , m e l y n e k e n g e -
d é l y e z é s e é r i k é r v é n y ü k e t t e g u s p e lö l t nyú j t o t t ák be a 
r e n d ő r k a p i t á n y s á g h o z . 

— N e m é r d e k l ő d n e k a t t a g o k . A 

N a g y k a n i z s a i k e r . m u n k á s b i z t o s i t ó pénz tá r évi r e u d e s 

k ö z g y ű l é s é t , m e l y f hó 1 7 - é t e , h ú s v é t h é t f ő d é l u t á n 

3 ó r á r a volt e g y b e h í v a a l a g o k n e m v á r t t á v o l m a r a -

d á s a mia t t n e m t a r t o t t á k m e g . E m i a t t f o lyó h ó 2 3 - á n 

j ö v ő v a s á r n a p d é l u t á n r a h a l a s z t o t t á k , a m i k o r h a t á r o -

z a t k é p t e l e n s é g e se t én Íb — és t e k i n t e t n é l k ü l a r r a , 

h o g y a k k o r i s m é t g y ö u y ö r ü v e r ő f é u y e s idő l e e u d — 

o k v e t l e n ü l m e g f o g j á k t a r t a n i . 

— A sertés áldozata P é n t e k e n d é l u t á n , az 

a l s ó l e n d v a i j á r á s b a n lévő Kó lón e g y kis g y e r m e k 

h a l á l o s s z e r e n c s é t l e n s é g é n e k vol t o k o z ó j a e g y s e r t é s . 

Koce t M i h á l y kót i g a z d a a f e l e s é g é v e l p é n t e k e u 

d é l u l á u e l t ávozo t t h a z u l r ó l s kis , I é v e s ( j i z e l l a 

uevü l e á n y k á j u k a t e g y 6 e v e s fiu f e l ü g y e l e t é r e b í z t á k . 

A k is fiu a l e á n y k á t j á t é k k ö z b e n a f ö l d r e t e t i e és 

n e m s o k á r a ot t is h a g y t a . E g y s z e r r e a n y i t o t t a j t ó n 

e g y h a t a l m a s s e r t é s v e t ő d ö t t a s z o b á b a , a m e l y m e g -

t á m a d t a a v é d t e l e n k i s d e d e t é s l ábá t s k a r j á t a n n y i r a 

ö s s z o r á g t a , h o g y a kis l e á n y m á s n a p a b o r z a s z t ó 

s é r ű l e s e k b e b e l e h a l l . A k i s h u l l á t az a l s ó l e n d v a i k i r . 

j á r á s b í r ó s á g f o l b o n c o l l a l l a s a szü lők e l l en g o n d a t l a n -

s á g mia t t e l j á r á s t i nd i l o l t . 

— Kereskedelmi Iskola szervezése 
K a p o s v á r o t t . A k a p o s v á r i f e l s ő k e r e s k e d e l m i i sko la 

i n t é z ő - b i z o t t s á g a S z a b ó K á l m á n e l n ö k l é s é v e l ü lé s t 

t a r t o t t . A t a g g y ü j l ó i v e k n e k k i s r é s z e é r k e z e t i b e 

m é g , d a c á r a e n n e k a b i z o t t s á g ugy h a t á r o z o t t , h o g y 

az igazga tó i és t aná r i á l l a s o k r a a p á l y á z a t o k a t m á j u s 

S - é u k i í r j a . A p á l y á z a t o k j u n i u s 10 én j á r n a k la. 

— Állandó választmányi gyűlések A 
t ö r v é n y h a t ó s á g i b i z o t t s á g f. óvi hav i r e u d e s k ö z g y ü -

léséu t á r g y a l a n d ó 1 9 1 0 . évi ház i p é n z t á r i s z á m a d á s 

és a v á r m e g y e i ö s s z e s a l a p o k u g y a n a / o u év i s z á m a -

dásai t á r g y á b a n a k ö z g y ű l é s e l é l e r j e s z l e i t u ó j avas la t 

e l k é s z í t é s e v é g e t t az á l l a n d ó v á l a s z t m á n y ü l é se m a 

á p r i l i s h ó 2 1 - é n d é l e l ő t t 9 é s fél ó r a k o r vol t . A 

k ö z g y ű l é s e n f e l v e e n d ő e g y é b ü g y e k k ö z g t ü l é s i t á r -

g y a l á s á n a k e l ő k é s z í t é s e v é g e t t p e d i g az á l l a u d ó 

v á l a s z t m á n y 1 9 1 1 . évi m á j u s h ó l - é u d é l e l ő t t 9 é s 

fél ó r a k o r Z a l a e g e r s z e g e n , a v á r m e g y e h á z t e r m é b e u 

t a r t g y ű l é s t . 

— Nagy idők, nagy emberek. M e g n e h e -
z ü l t az idők j á r á s a f e l ö l t ü n k . A l i g - a l i g a k a d e g y - e g y 
n a g y f é r t i a n k , a k i n e k k e z é b e n y u g o d t a n t e h e t j ü k 
e n n e k a p ó t a d ó s v á r o s n a k a s z á m l á i t é s n y u g t a t v á -
uya i t c sak a d i a d a l m a s J u s t h - p á r t s o r a i b a n a k a d u n k 
m é g c g y - k e t t ő r o , akik n a g y t e h e t s é g ű k k e l a k o p o r -
s ó b ó l is k i t ö r n o k é s e g e t k é r n e k O t t is k e v e s e n 
v a u n a k , d é l e g a l á b b f e l f e d e z i k e g y m á s t a h o m á l y b a n , 
í m e m o s t is egy f e l f e d e z e t t , e g y k ö z s z e r e p l é s r e h i -
va'Olt férf i t ó h a j t a t ö m e g a s z á m v i z s g á l ó b i z o t t s á g 
so ra iban látni De u e m b e s z é l ü n k , h a d d s z ó l j o n h e -
l y e t t ü n k m a g a a k i v á l ó s á g : „ T ö b b o l d a l r o l ny i lvá -
ní tot t ó h a j n a k e n g e d v e t i s z t e l e t l e l b e j e l e n t e m , h o g y 
a s z á m v i z s g á l ó b i z o t t s á g e g y i k tagsá igára p á l y á z o m , 
e n n é l f o g v a t i s z t e l e t t e l f e l k é r e m , h o g y a f. h ó 9 o - á u 
m e g t a r t a n d ó város i k ö z g y ű l é s e n s z a v a z a t á v a l m e l l é -
ke l t j egy f e l h a s z n á l á s á v a l t á m o g a t n i k e g y e s k e d n é k . 
H a z a f i a s ü d v ö z l e t l e l K o n d o r A d o l f , vá ros i k é p v i s e l ő . 
N a g y k a n i z s a , 1 9 1 1 . á p r . 1 8 " M i k o r e s o r o k n a p -
v i l ágo t I á inak b i z o n y á r a m á r az á l d o m á s n á l ü l n e k a 
s z a v a z ó k . 

— Mikor lesz uj postapalota ? K á l m á n 
k e r e s k e d e l m i m i n i s z t é r i u m i á l l a m t i t k á r é r t e s í t e t t e a 
m i n i s z t e r n e v é b e n N a g y k a n i z s a v á r o s t a n á c s á t , hogy 
sz u j p o s t a p a l o t a u o m a j e l e n l e g i n e k h e l y é n fog fe l -
é p ü l n i , h a n e m a ü é l z a l a i T a k a r é k p é n z t á r t ó l m e g v e t t 

G ü m ö k ó r , 

köhögés, 
szamárköhögés, 

influenza 
•Mt«lb«n «r. o r r o t o k 

c u k 

SIROLIN 
„ R o c h e " - * 

r * n d a l D * k . 

Kik vannak i Sirolin J o c h s < < - n utalva? 

1. A kik hoMau tdfln I m M I köitSffá« b i n U i -
m k i b u aoenvednek. 

a. MIndátok, lük fldOlt ( (¿«»hurutban • M a r o d n a k . 

B. A a i t n i i b u i •xenvftdök lányagM k tanysbbOMat 
á r e t n e k már rövid h a u n á j a t utáo. 

4. Skrofuláa, m i r l g y d u i u d i s o * , u e m - 4« o r r k a U r -
ro«oa g y e r m e k i k n e k Ionio« a u n a BlroUa 
„Rocn» a . 

A t i p l i l k o a l e t n a p b a n elöeegtU. 

<Je*k U eredeti oaoowKO-
lásu Strolln „Roohe - t 
kár fan , minden u tán-
i » t o t TÊff j p ő t k á i i l t -
m í n y t k é r t o k a H r h » -
ttroaottabban vtaa»»-

a t M l t a o l 

F. HOFFMANN-
LA ROCHE & Co. [ 
BASEL (Schweiz) 
BREIZACH (IA0EI.) 
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K a z i n c z y - u t c a i t e l k e n E g y ú t t a l b e j o l e n t i , h o g y 
a m e n n y i b e n a n y a g i e s zközök a k i n c s t á r n a k r e n d e l -
k e z é s é n ) á l l a n a k m é g 19 2 - b e n fel fog é p i l t o t n i a 
p o s t a p a l o t a Kz a k l a u z u l a u g y a n s z o k á s o s , d e n e m 
b i z t a tó é s h a c.«ak a h i v a t a l n o k o k f e j é r e rá n e m sza-
kad a pos ta i r o m v é r , b i z o n y í n é g 10 e s z t e n d e i ké-
s e d e l e m r e l e h e t k i l á t á s u n k 

— R O S 9 Z g y a l o g j á r ó k . A z i l l e t é k e s h a t é -
s á g n a k f i g y c l m é b o a j á n l j u k , h o g y a vá ros t u l a j d o n á t 
k é p e z ó N o u s i e d l e r f é l e h á z h o z t a r t o z ó g y a l o g j á r ó k 
o lyan á l l a p o t b a n v a n n a k , a m i l y e n é r t a m a g á n h á z -
t u l a j d o n o s o k r a r e n d ó r i s z i g o r r a l rá s zok tak i rn i , h o g y 
vagy m e g c s i n á l t a s s á k , vagy . . . . U g y a n i l y e n j á r h a -
t a t l a n a H u n y a d y - u t c é t ó l a M i l t é n y i h á z i g t e r j e d ó 
g y a l o g j á r ó is A r e n d ö r ö k t a l á l n a k m é g m á s h o l is 
i lyon t á r o s t a l a u j e l l e g ű k ö v e z e t e t , a m e l y e k s e h o g y s e 
i l l enek a l eomló t ö r v é n y h a t ó s á g f ő b b u t c á i h o » . 

— L é p r e k e r ü l t a h a t n i a t a n u . N é h á n y 
h ó n a p j a va l ami p e r e s ü g y b e n l ' ó l e r d á b o r a s z o m -
s z é d o t Ó b o r u n k k ö z s é g i l akós , m i n t t a n ú s z « r e p e l t a 
n a g y k a n i z s a i b í r ó s á g e l ó t l H i l c Á d á m f a l u j a b e l i g a z d a 
e l l en . K é s ő b b az t án k i d e r ü l t , h o g y P é t e r t a n ú v a l l o -
m á s a h a m i s vol t , a z é r t a t ö r v é n y s z é k k ö r ö z v é u y l 
b o c s á t o t t ki e l f o g a t á s á r a A he ly i c s e u d ó r s z a k a s z a 
l e g n a g y o b b f i g y e l e m m e l n y o m o z t a a h a m i s t anú 
k i l é t é t , ki b ű n ö s s é g e t u d a t á b a n r e t t e g e t t a t ö r v é n y 
t i üu te ló k e z é t ó l , é s oly v i g y á z a t t a l t u d o t t r e j t ó z k ö d n i 
o b o r n o k i h á z á b a n , h o g y e d d i g n e m s i k e r ü l t m e g -
cs ípn i . A m i n a p v é g r e H e r é n y i D é n e s kan iz sa i c s e n -
d ó r j á r á s ó r t n e a t e r jó s z á m í t á s s a l k é s é é i s z a k a P é t e r 
l a k á s á n m e g j e l e n i , m i k o r az é p p e n o t ' l i o u t a r t ó z -
kodó t r ö g t ö n l e t a r t ó z t a t t a . 

— V é g r e a m e g v a l ó s u l á s f e l é Mint 
é r t e s ü l ü n k , a k e r e s k e d e l m i m i n i s z t é r i u m b a n e l h a t á r o z -
ták a v a s — Z a l a — k ő s z e g i v a s ú t v o n a l e n g e d é l y e z é s i 
t á r g y a l á s á t A t á r g y a l á s o n , m e l y e t f. hó 8 : i - á n d é l -
előtt I I ó r a k o r R u d a p e s t e n a k e r e s k e d e l m i m i n i s z -
t é r i u m b a n t a r t a n a k , a h á r o m é r d e k e l t v á r m e g y e k é p -
v i s e l t e d m a g á i . Z a l á b ó l Á r v a y L a j o s , S o p r o u b ó l 
H a j ó s Au ta l é s V a s m e g y é h ó l H e r b s l t l é z a a l i s p á n 
fojt m e g j e l e n n i . 

— S z ű n i k a r a g a d ó s m a r h a b e t e g s é g 
A l e g u t ó b b t n e p j e l e u l „ K ö l d i n i v n l é s i é r t e s í t ő " köz l i , 
h o g y Z a l a i i i e g y é b e u i s m é t I '2-vel k e v e s e b b a m a 
k ö z s é g e k s z á m a , hol a s z á j - é s k ö r ö i u l á j á s j á r v á n y a 
u r a l k o d o t t , s így j e l e n l e g m é g I I 7 f e r t ő z ő i t k ö z s é g 
zá r a l a l t vau R o m é l h e t ó h o g y a l avasz f o l y a m á n 
m e g f o g s z ü u n i a v e s z e d e l m e s k ó r , k ű l ö u ö s e u , ha a 
g a z d á k p o n t o s a n é s a k e l l ő i d ő b e n m e g t e s z i k a kö-
t e l ező i s t á l ló f e r t ő t l e n í t é s t . 

— O j t a k a r é k p é n z t á r M á r t e l j e s e n b e f e -
j e z e t t t é u y , h o g y P a c s á u u j t a k a r é k p é n z t á r l é t e s ü l . 
fiOOO d a r a b 2<W) k o r o n á s r é s z v é n y t b o c s á t o t t a k k i , 
m e l y e k az t ' s ó 2 n a p o n ¡ e g y e z v e l e t t e k . B l é t e s ü l ő 
u j t a k a r é k m o z g a t ó i a N a g y k a n i z s a i T a k a r é k p é n z t á r 
v e z e t ő e m b e r e i A m e g l e v ő pacsa i h i t e l s z ö v e t k e z e t 
f e l s z á m o l , a v á l t ó l á r c á j á t . m e l y ' / , mi l l ió k o r o n a , 
á t s z á m í t j á k . Az u j t a k a r é k p é n z t á r n a k a p é n z ü g y i 
k ö r ö k n a g y o u s z é p jövőt j ó s o l u a k , t e k i u t v e , h o g y 
P a c s a n a g y v idék g ó c p o n t j a , 

— É r d e k e s u j i t á s k a t o n á é k n a l A hon-
v é d e l m i m i n i s z t e r a r i ó l é r t e s í t e t t e a v á r m e g y é k s a 
v á r o s o k k ö z ö n s é g é t , h o g y az idéu az őszi f e g y v e r -
g y a k o r l a t o k o n k ívü l m á | u s 1 5 - t ő l j u u i u s l l - í g is 
l a r l a l u a k f e g y v e r g y a k o r l a l o k s m e g e n g e d i a n e m 
t é n y l e g e s á l l o i n á u y u l e g é n y s é g n e k , h o g y a b e h í v o t t 
k o u t í g e n s s z á m o n k i v ü l k e r e s e t é h e z , i l l e t ő l eg f o g -
l a l k o z á s á h o z k é p e s t a b e v o n u l á s u e k i m e g f e l e l ő b b 
ide jé t k é r e l m e z h e s s e . 

A g ő z g ó p k e s e l ö k é s k a z a n f í l t ő k l e g k ö -
z e l e b b i k é p e s í t ő v izsgái S o p r o n b a n m á j u s h é 7. 
n a p j á n d é l e l ő t t 9 ó r a k o r a S o p r o n v á r o s i v i l l any 
l e l o p e u f o g n a k m e g t a r t a t n i . A ke l lően f e l s z e r e l t 
v i z sgá la t i k é r v é n y e k a in . k i r . k e r . i p a r f e l ü g y e l ó s é g 
b e z k ü l d e n d ő k . D e á k - l é r 3 5 . 

— L ö v é s a z e r d ő b e n A s z e g é n y e m b e r -
n e k , h a h i d e g a t ű z h e l y e u g y s e g í t a b a j o n , h o g y 
k i sza l ad a i e r d ő b e fá i s z e d n i . í g y t e l t J a l o v í c s I s t -
ván s á n d o r o v e c i l a k o s is ki a z r í n y i f a l v i g ró l i e r -
d ő b e n a k a r t fá t ö s s z e r a k n i , h o g y haza v i g y e Azon-
ban e k k ö z b o n r a i U k a p l a S' . irdi I s t ván e r d ő k e r ü l ő , 
k ive l v a l a m i k é p p v e s z e k e d é s b e j u t v a , e z őt f e g y v e -
r éve l k ö n n y e b b e n m e g s e b e s í t e t t e . A v í z s g á l s t m e g -
i n d u l t . 

— A s z a b a d i s k o l a . Az „ l ' t t ö r ő " s z a b a d is-

k o l a f. h ó 16-án v a s á r n a p d é l u t á n 5 ó r a k o r t a r t o t t a 

m e g n y i t ó e l ő a d á s á t a P o l g á r i E g y l e t n a g y t e r m é b e u . 

A m e g n y i t ó n F é u y e s S a m u d r , az . Ú t t ö r ő " c . l a p 

s z e r k e s z t ő j e i s m e r t e t t e váz la tosan a s z a b a d g o u d o l k o -

d á s p r o g r a m i n j á t . B e s z é d é b e n m e g v i l á g í t o t t a a ké t 

e l t é r ő v i l á g s z e m l é l e t é r t e l m i a l ap j á t Az e m b e r e k 

e g y i k c s o p o r t j a a va l l á s és a tú lv i l ág i s o r s é r z e t e 

a la l t az ü g y n e v e z e t t k i n y i l a t k o z t a t á s o k s e g é l y é v e l 

é r t ni -g ac é le t é s a v i l ág v i s z o n y á n a k e g y s é g e s 

h a r m ó n i á j á t . A más ik c s o p o r t , m e l y a t u d o m á n y o k 

l e j l ó d é s e f o l ) t á n a z o k b ó l a l a k u l t k i : t u d o m á n y o s 

l apasz ta l a l i ulOD m a g y a r á z z a az é l e t f e l f o g á s r e j t é l y e i t . 

Kme ké t k é r d é s : az e r k ö l c s i és t u d o m á n y o s k é r d é s 

okoza to s , f e l d e r í t ő m e g v i l á g í t á s á r a t e r j o d t ki a t u d ó s 

e l ő a d ó m e g n y i t ó j a , m e l y uagy ha tássa l volt a n a g y -

s z á m ú h a l l g a t ó s á g r a 

- M a g y a r F i g y e l ő , Gró f T i s za I s lván és 
H e r c e g F e r e n c k i t ű n ő to lyó i r s t a m á r va lóságga l át-
m e n t a k ö z t u d a t b a é s a l e g s z é l e s e b b kö rű é r d e k l ő -
-lést vívta ki m a g á n a k . A m a g y a r t á r s a d a l o m ez 
e l e v e n é s h a r c o s f o l y ó i r a t á n a k m o s t j e l e n t m e g nyo l -
cad ik s z á m a , a m e l y v á l t o z a t o s s á g b a n vé l eksz ik a M a -
g y a r F i g y e l ő e lőbb i s z á m a i v a l , é r d e k e s c i k k e t t a l á -
lunk h e u n e S z e m l é l ő to l l ábó l a s z a l o n s t o c i a l i s l á k r ó l , 
akik b i z o n y o s okbó l k u l t ú r a e l l e n e s e l v n e k s z o l g á l a -
t á b a s z e g ő d t e k . Réz Mihá ly . A v u l t i d e á k ' ' c i t l i ine l 
a l apos t a n u l m á n y t ir a n e m z e t i é s n e m z e t k ö z i ideák 
ró). L e g i f i a h b Szász K á r o l y l o l y t a t m S z á s z Káro ly 
f i a t a lko r i n a p h i j á n a k k ö z l é s é t , a m e l y é r d e k e s d o k u -
m e n t u m o k b a n g a z d a g . Kisbát i Mik lós a k i tűnő t e h e t -
s é g ű iró . A c s á s z á r t i tka* r í m m e l m ű v é s z i nove l l á t 
i r l . S e b e s t y é n Káro ly t a r t a l m a s k r i t ika i t a n u l m á n y b a n , 
a i n e l y u e k c í m e „ R e g é n y e k é s r e g é n y í r ó k ' M i k s z á t h 
K á l m á n . Rákos i V ik to r é s T o r m a y C e c i l é r e g é n y e i -
ről i r , A m b r u s / o l l á n p e d i g a S z í n h á z r o v a t b a n . A 
fa lu a s z í n h á z b a n " c í m m e l ir m a g v a s é s s z é p t a n u l -
m á n y t A f ö l j e g y z é s e k rova ta k ü l ö n ö s e n g a z d a g é r -
d e k e s é s e l e v e n . A M a g y a r F i g y e l ő e lő f i ze t é s i á r a 
n e g y e d é v r e tl k o t o u a , f é l é v r e 12 k o r o n a M u t a t v á u y - I 
s z á m o t k é r é s r e i u g y e u k ü l d a k i a d ó h i v a t a l R u d a p e s t 
VI A u d r á s s y ul 10. 

— A v a s ú t i m u n k á s s o r s a . R é m e s sze-
r e n c s é t l e n s é g t ö r t é n t t e g n a p a Dé l i vasul z a l a s z e u t -
m í h á l y í á l l o m á s á n S z a b ó J ó z s e t vasti l i m i n d e n e s , 
m i k o r a B é c s felől jövő v o n a t r o b o g o t t b e az á l lo -
m á s b a , e l ö l t e á t a k a r t m e n n i a p á l y á n , a z o n b a n a 
v o n a t o t t é r v e e l ü t ö t t e A k e r e k e k j o b b k e z é t t ő b o n 
l e s z e l t é k , e z e n k í v ü l a fejéi) é s o l d a l á n is s ú l y o s sé -
r ü l é s e k e t s z e n v e d e t t . A s z e r e n c s é t l e n ü l j á r t v a s u t a s t 
a g y i l k o s vona t e g y i k k o c s i j á b a n e l h e l y e z v e , b e s z á l -
l í t o t t ák a n a g y k a n i z s a i k ö z k ó r h á z b a 

Ai KmuUl« ríulírUl 
• s c o r r KI« TIJTIÁ* 
Mjeofl — a h.lá.,1 

Legkitűnőbb formája 
a c s u k o m á i o l a j t t a k b á r m e l y c é l r a a 
S C O T T - f é l e E m u i s i ó . a m e l y m é s z -
é s n á t r o n l i i p o f o s z f i t o k a t t a r t a l m a z . 
N e m t u d c s u k a m á j o l a j a t b e v e n n i , 
m e r t b e t e g g é és g y ö n g é l k e d ó v é 
t e s z i ? Ui jo i igau i f o g ö r ö m é b o u , ha 
a 8 0 0 T T - f é l e Kmul s ió -1 fogja 
h a s z n á l u i ! M o n d h a t u n k m é g va la -
mi t az K m u l s i ó é r d e k é b e n . . ( J y o r -
s s h h a n é s n a g y o b b e r e d m é n n y e l 
ha t , m i u t a k ö z ö n s é g e s c s u k a m á j -

°i«j. Má» »»évai« 
óvakodjunk I 

SCOTT-féle Emuisió 
k é p e s a r r a , a m i r e a k ö z ö n s é g e s c s u k a m á j o l a j ueuo 
k é p e s . P r ó b á l j a Mneg I E g y e r e d e t i ü v e g á r a 2 K 
ö o f K a p h a t ó m i u d e u g y ó g y s z e r t á r b a n . 

Oeakia Pilseni sört Igyunk a 
„Szarva* szálloda^ éttermiben, a 
•örök királya; »zénsav nélküli ké-
selés, a gyomornak kltünö. 

S z a b ó F e r e n c z 
Központi fehérnamü tisztító i t f é n y m a l i 

I n t i z i t i . 

Üzlet-áthelyezés. 
Van szerencséin a n. é közönséggel 

tudatni, hogy 

F e h é r n e m ü 
T i s z t í t ó I n t é z e t e m e t 

Február hő l -én 

Kazincy-utca 6. dr. Szabó-féle házba 
helyeztem át s azt 

u j g é p e k k e l felszerelve hoztam üzembe. 

Legszebben tisztítom a felhérnemQeket és 
függönyöket s azonkívül a tisztítás ugyanaz, 
mint a házi mosás, amennyiben a fehér-
nemű legnagyobb kíméletben részesül. 

Tisztelettel 

8 Z A B Ó F E R E N C 
f a h í r a e u i t l t l e i U t ó . 

h i ú t i á i 

H a a a n á t j o n F a l l a r - f ó l e B l a a f l a t d o t é a F a l l a r -
f ó l a E l a a p l l u U k a t , m a l y a k a g y a d t l U k é a x t -
t ö j a F a l t a r V . J a n ö u d v a r i g y ó g y a t a r é a a . 
• t u b l o a , O a n t r a l a 13» a i . ( Z i g r A b m a g y a ) . 

A Keller-fele Elsat luid » J á t t a p a a a t a l a l u n k a t t r i n t 
fá jda lomcai l l ap i tó , g y ó g y í t ó , g y e n g e t é g e l i n e g t z u n -
tctó ha tássa l bír, gyo raan én b i t l o a a n g y ó g y í t 
cauzt , k ö t v é n y t , i deggyengesége t , o l d a l t t u r á t t , 
s z agga t á s t , in f luenzá t , fej-, fog- ¿a d e r é k f á j á a t , 
x sábá t , bénu lás t n e m f á j á t t , m i g r a m , aok itt m a g 
nem említett be tegség tő l m e g s z a b a d í t j a ax arnbar t . 
A Keller-fele Klsaf luídot , r e k e d t é g i , ná tha , mail-
é t t o r o k f á j á a és l égvona t v a g y a h ü léa tó l a r a d ó 
b a j o k ellen la pá ra t l an gyógyaíkarraf haaxná l j ák . 
Valódi csak ugy , ha minden uvog a .Ke l le t* n e v e l 
viseli. 12 k i i vagy t) dup la v a g y 2 apaciálU üveg 
be rmontve & k o r o n a . 

, II. T o v á b b á t u d o m á s á r a óha j t j uk h o i t n l , h o g y a 
emberek ezrei g y o m o r b a j o k , görca , é t v á g y t a l a n á g , 
veseégés . h á n y á t i inger , r o t t t u l l l , f e lbofogéa , 
pu f fad t ság , dugu lás , a r a n y e r e i b á n t a m a k é t k ü l ö n -
b ó i ó emétx lé í i z ava rok ellen k i tűnő éa b i i t o a 
sikerrel k a s t n á l j á k a Keller-féle h a s h a j t ó Reba rba ra -
Kliapi lulákat I) d o b o z b é r m e n t v e i k o r o n a . Ó v a -
k o d j u n k a i o n b a n u t á n i a t o k t ó l é t d m e t a ű n k m i n -
d e n rende l - g o n d o s a n 

Fallar V. Jenő gyógyazaréiznak, St ib lca , 
Clltrall III iz. | I i | r t t a i | | i ) 

Hirdetések 
felvétetnek 

> ' 

e lap kiadóhivata lábaea. 
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• W 1 j • • > • • Betűs gyuru 
m i n d e n u í r a jó , m e r i k i s e b b r e 

és n a g y o b b r a s z a b á l y o z h a t ó 

Ezüstből, a r a n n y a l e r ő s e n és 
t a r t ó san bevonva K 120 

14 karátos aranyból K 3 60 
Ajándéknak igen alkalmas és nagyon kedves. 
Egyedüli szállítója és készítőjénél kapható: 

B c r é n y J ó a s c í c s F i a 
ékszerészek. 

D u n á n t ú l l e g r é g i b b é k s z e r ü z l e t e I I I 

w v Phosphor-pep 
legjobb irtószer mezei egerek 

részére. Kapható; 

Drogéria „a Körös Kereszhez" 
Nagykanizsán, »ároiház-paiota . 

J a n c s e c z - c i p ő ! 
a l e g s l k e s e b b 

p g f a l e g e l e g á n s a b b , 

a l e g t a r t ó s a b b . 

Nagykanizsa, Deák-tér 12. 
B a y e r c u k r á s z d a m e l l e t t . 

Ny i ló v i r á g o k . 
C s e r é p b e n és l evágo t t 

d í s z n ö v é n y e k 

Szöllöoltvány szükségletét, 
mio ló t t b e s z e r e z n é , f o r d u l j o n b i z a l o m m a l H u j d u 
I s t v á n K r m c l l é k i s z ö l l ö o l t v á n y t e l e p é h e z , 
n h o l a l e g n e m e s e b b f a j ú s z ó l l ó o l t v á n y o k , 
a m e r i k a i c s e u r ó p a i s i m a c s g y ö k e r e s 
a z ó U ő v e a s z d t , t o v á b b á a v i l i i K h i r i i D c l a w a -
r é t a l e g j u t é n y o s a b b Árban l ehe t b e s z e r e / n i 

N a g y k é p e s á r j e g y z é k é t igen sok t a n u l s á g o s 
t a r t a l o m m a l i n g y e n é s b é r m e n t v e k ü l d i m e g 

H a j d ú I s t v á n 
s z ó l l ó g a z d a s á g i é s o l t v á n y t e l e p e H i h a r d i ó s z e g . 

S i m a D c l a w a r e I . o s z t . c / . r c 3 6 k o r . , a l i g 
é s z r e v e h e t ő s z é p s é g h i b á v a l b i r ó o l t v á n y 
e z r e 7 0 k o r . — V l M o n t e l á r u s i t ó k n a k 5 % 
e n g e d m é n y . K é s z l e t t ö b b s z á z e z e r d a r a b . 

P o n t o s k i s z o l g á l á s . 

HIRDESSEN 
A , , ZALAI KÖZLÖNY"'BENÍ 

>j M 

f^i Valódi 
Aspirint 

vásárolunk eredeti 

T a b l e t t á k b a n 
20 drb. K 1.20. 

V l u i l i n T a b l e t t á r a a * 

A S P I R I N n i v a n 

r i b é l y e g a s v a . 

Knrben í abnken vo in i . Kliedr . Bayer Ji 

Co . , Elberfeld o. Leverkusen b Mülheim 

ía Ii Ii e l ll. lli.J, 

m 
e s 

a legszebb különlegességek dtts választéka. 

A s z t a l o s B é l a 
v i r á g ü z l e t i b e n 

Nagykanizsa, ciengeri-ut t. 

A m e n n y i b e n l ö m ö r , á i | á r l ia t i t l l sn , sö té tzöld tö-
kéle tesei ! f é r e g m e o t e s é l ő s ö v é n y r e kiváu szer t 
t enni , a m e l y olló alatt ta r tva idóveí p o m p á s zö ld 
falat képez , ngy mél tóz tassék a t é g h a j l a t u n k a l a t t 
ki tUnóen bevál t 

Maciu ra auran t iaca t (nsagok narancs») 

I l l tetni Szeli p o m p á s s ö v é n y n ö v é n y b ó r s z e r l ) . z ö l d 
l evé l ze l t e l b i r , f é r g e k , h e r n y ó k , v a g y m á s p a i a z i t a 
ne in t á m a d t a illeg s r o n d k i t ü h g y o r s n ö v é s s e l is 
tUti ik ki . 

Kolvó m é t e r a u k i n t e g y s o r o s á n i l l t e tve 5, ké t so -
rosán Ültetve s d r b c s e m e t e s i ü k s é n e l l e t i k 

Á r a k 0 ' r 

100 1000 
I. minóseg ISO cm. m a g » (}' • K I V — K 

II. imnóség 100 cm. inagaa V — K 35" K 

III. minAseg 80 cm. m a g a s 3 — K '¿-f — K 

A szé tk l lh l e s i e ker t l ló M a k i u r a c s e m e t é k k i loni i s laUi i 
m i n i s é g l l e k 

ültetési idó : március-április. 

MÖHLE áRPÁD. udva r i száll ító, karU&zett telep. T E M E S V Á R . 

Szőlő - oltványok 
l l u s z o u ö t l e g j o b b bor- é s c s e t n e g e f a j b a n m é g 

n e g y v e n e z e r d a r a b . 

C s a b a g y ö n g y e ! 
o l t v á n y t i n e m e t a i m a v e i a z ó k . 

K i u ó p á b a n a l u g k o r a b b a u é r ó f a i s z ó l ö , d r á g á n 
f ize te t t p iaci ú j d o n s á g . M i n d e n k i s e b b h á z i -
k e r t b e n is t e r m e l h e t ó , I t i gosuak is k i l l l uó f a j . 

PIROS DE LAWARE 
N e g y v e u h e k t o l i t e r t e r e i n h o l d a n k é n t , 
m o l y é r t i r á s b a u j ó t á l l o k K l g j o k e i e z t e t v . « ' 
m i n d e n szál s i m a v e s s z ó m e g l a k a d , e r r e n é z v e 
mus i t á s m e l l é k e l t ö l i k m i n d e n k ü l d e m é n y h e z . 

Máius v é g é n is ü l t e t h e t ő — R ó v e b b l e i r á s l , 

s z í n e s k é p e k e t é s á r | e g y z é k e t i n g y e n k ü l d : 

\ t / f i i / ' | , , ( H i h a r i n . l p o s t a , lávirdi t 
Nagy Ubor, Kuly é s te i . . f . ;„ áiio»>.is 

E g y e r ő s í t ő s z e r 

gyengegyomruaknak 
cs a i o k n a k , kik meghűlés , v a g y a g y o m o r tú l terhelése , 
h i ányos , neiieieii e m é s z t h e t ő , n a g y o n meleg vagy lul-

hideg ételek é lvezése fo ly tá t? 

G y o m o r g y e n g é l k e d é s t , m i n t G y o m o r 

h u r u i . G y o m o r g ö r c s , G y o m o r f á j á s o k . 

F e l f u j ó d á s s tb 
be t egségeke t kap lak , minden k ö r ü l m é n y e k kozo t t a 

Dr E N G E L - f é l e 

BALDRIANUMOr 
h a s z n á l j á k . 

B a l d r l a n u i n a l eg töké le t e sebb hataau g y ó g y -
h o r n a k b i z o n y u l t a g y o m o r g y c n g e s é g e k n c l , k ü l ö n ö s e n 
ha e t e k még kezde t l egesek , mer t m e g a k a d á l y o z z a azok 
k ö v e t k e z m é n y e i t , mint i\/. l d a g a a a é y , á l m a t l a n é i g , 
a a é d t l l é a t r o h a m o k , a s o r n l f c a s tb 

. Ö s s z e t é t e l é n é l f o g v a S a m o a b o r , ' . * B a l d r l a n 
o a r t p ö k o t , m i l n a a y r o p 4 a o a a r a a m n y a l a v a t tar -
t a lmaz A B a l d r t a a o m igen Jé ha tássa l van a a é k -
r a k a d á a n é l éa h a t á r o z o t t a n e iós i tó leg hat a z a g t a * 
e m b e r t s m a n r a s a t r e . A d r . E n g e l f * l » B a l d r t a 
n u m nem t a r t a lmaz a a m m l f é l a k á r o a a i a r a k a t 

9 ea így g y e n g é k és gye rmekek la meg h o s s z a b b ideig Is 
iha t j ák l . c g h a i á s o i a b h , ha az l reggel é h g y o m o r r a éa 
es te l e fekvés előtt s z e d j ü k egy l ikó ro t pohár ig . G y e n g i 
egyének éa gye rmekek részé re a B a l d r l a n u u i meleg 
v izzc l h íg í t andó és egy kevés cukor r a l édes í t endő 

A d r . E n g a l f é l a B a l d r i a n u m üvegben S 
éa 4 k ö r ö n é é r t k a p h a t ó M a g y a r t z é g ös szes g y ó g y s z e r -
t á r a i b a n l l n e c k l v á s á r o l h a t j u k : N a g y k a n i z s a , Kiskan izsa , 
l lecsehely , T ó i s z e n i m á r l o n , Nemcsded , Némesvid , Csá-
k á n y , K i sknmarom, l l á n o k s z e n t g y o r g y , S z e n t l a s z l ó , 
T ó t l a l u , Kerkaszen tmik lós , M u r a s z e r d a h e l y , C s á k t o r n y a , 
l . e tenye . Kotor , l 'er lak, Vldovec, A l s ó d o m h o r u , t . ég rád , 
Hukkosd , Murake esz tu r , I há rosbe rény , Hohonyc , T a p -
»ony , Szakács i , .Marcali, S i m s o n , Kélhe ly , Vörs, Hala-
t o n s z e n t g y o i g y , Apáti , Kesz the ly s tb g y ó g y s z e r t á r a i -
b a n , ú g y s z i n t é n M a g y a r o r s z á g , minden n a g y o b b és 
k i sebb h e l y s é g é b e n levő g y ó r g y s i e r t á r b a n , i l letve fú-
sze ruz le t e iben , 

D r . E n g a l - f é l a B a l d r l a n u m o t a n a g y k a -
nizsai g y ó g y - z e r t á r a k 3 és t ó h b ü v e g meg ie i ide lé séné l 
az eredeti á rak mellett M a g y a r o r s z á g bá rme ly he ly i -
segebe szá l l í t j ák . 

Ó v a k o d j u n k u t á n z a t o k t ó l ! 

K é r j ü n k h a t á r o z o t t a n D r E n g a l - f é l a . B a l 
d r l a n n m o t . 

MM 

H f I 

b 
10.0.10 

4 2 5 - - K 
3-S*— K 
180' K 

! TAVASZI K I Ü L T E T É S R E AJÁNLOK 
G y ü m ö l c s f á k a t : a l m a , k . i r le , ka j sz i é s f raui i iu b a r a c k ; d í s z f á k a t , 

i l t s z e s e r j e k e t , fe l i ) i l lákat . 
R ó z s a f á k a t : i i u g a s l ő r z s i l . b o k o r e s f u t ó r ó z s á k a t —• Kész l e t e i r c a 

4l)t)tl d a r a b . 
V l r á g p a l á n t á k a t : u n i . : P e U r g o u i u m , S a l v i a K u o h a i a . Van í l i a 

Lohe l i a , S z ó n t e g v i r á g o k s t b . — V i r á g p a l á u t á k b ó l k é s z l e t m i n t e g y 
l i l O ^ i n n dara l i 

M a g v a k a t : M i n d e n f e l e v e t e m é n y é s v i r á g m a g o t , t a k a r m á n y r é p a é s 
a l e g f i n o m a b b pázs i t l ' ü m a g k e v e r é k e t . 

P e t e r m a n n József 
Fö-uty'XL N a g y k a n i z s á n . k e r t i e l e p : 

B á t h o r y - u . 3 3 . 

Nyomatott a laptulajdonos tfj Sa jd í t s József kónyvnyoindájában Nagykanizsán. 
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ZALAI KÖZLÖNY 
P o l i t i k a i lap. 

i i l j i l i n i k hi t ion é t csiitfirtökön. 
EiOÍU.Iá . l á r a k : Kgáu tvic 10 k o r o n a , l í lévre 6 k o r o n a , 
Nogy».U»i<> 2 k o r o n a AO Ali. — E g y a a a i á m á r a 10 «11. 

Ka la lö . a a e t k e s x l ó . 

H r r l r a a J i i a a r f . 

H tn<l ) n 

H • « > r k f a « l á a é ( . 

Szarka iz tö iég Ét kiadóhivatal D i á k - t i r 1. 
T a l a f o n : 112. — H l r d a t á a a k rilj.i.bá. a i a r l n t . 

Városi kötelességek. 
A legutóbbi városi közgyűlésről már 

azért is érdemes kQlön e vezetőhelyen meg-
emlékeznünk, mert a (folytonos admlnisztra-
cionális kérdéseken kívül a város gazdasági) 
tanács javaslata olyan térre vezette a kép-
viseld urakat, amilyenen nem igen szoktak 
mozogni. Városi vállalkozásról, üzletről volt 
szó. araitól mindig bizonyos ideges borsó-
zással riadnak vissza a városatyák. Gondo-
san kerülik ezeket a pontokat, mint a 
macska a forró kását. Tudják, hogy valami 
jó van olt. de nem akat ja megégetni vele 
a száját senki se. Mi se akarunk belenyúlni 
s darázsfészekbe, nem proponálunk hál 
községi takarékpénztárai, amelyből már Ma-
gyarországnak egy osoinó városa látja az 
adminisztráció költségét és még kulturális 
kiadásokra is jut belőle. Kzek a városok 
nagyrészt akkor alapították a városi taka-
rékpénztárakat, mikor az még nemcsak a 
városnak, de a köznek is szükséglete volt 

Nagykanizsán jelenleg ez a helyzet nincs 
meg. Itt már a (j pénzintézet annyira ki-
elégíti a város és a vidék polgárságának 
pénzszükségletét, hogy egy városi takarék-
pénztár csak mint conotirons vállalat szere-
pelhetne. 

De nem is tartjuk egészséges felfogás-
nak. hogy a városi vállalatok csak a pénz-
intézeti alkotásokban merüljenok ki. Nagy-
kői ősnek például a többek közölt nagy ker-
tészeti exportja van. Más városoknak tég-
lagyára, saját villanyos üzeme ; Temesvárnak 
városi sörgyára van. Nagykanizsának egye-
düli vállata a városi prés. mellyel a háztartá-
sához szükséges adót tudja előteremteni. Ezen 
a bajon segíteni .kell. Kell pedig nemcsak 
azért, mert a pótadó emelésének már a 
gondolata is háiborzongató az adófizetőkre 
nézve, de azért is, mert szinte képtelenek 
vagyunk városi kötelességeinknek megfelelni. 
Pedig nincs csatornázásunk, nincs vízveze-
tékünk, nincsenek aszfaltjáróink, nincsenek 
jól kövezett utoáink Szóval a városok rang-

sorjában szeretünk ugyan lenni, sót e tekin-
tetben ambíciónk nagyon diosóretes. de 
institúcióink meg nem haladják a legkisebb 
nagyközségnek a jellegét sem. Így szinte 
pirulva mondjuk, hogy rendezeti tanácsú 
város vagyunk és röstolkedve hajlunk az 
önálló törvényhatóság felé. Azért üdvözöljük 
mi a képviselőtestületnek legutolsó határoza-
tát. mellyel a gőzfürdőt városi kezelésbe 
akar ja venni. Mondjuk, csak akar ja Mert 
bár ellene kettó felszólalásánál több nem 
akadt, de a nem szavazóknak és a nemmel 
szavazóknak hangulatából biztosra, vesszük, 
hogy a fölobbezés e tekintetben elmaradha-
tatlan lesz. Mutatja azt az is, hogy bár nagy 
többséggel szavazták meg átvételét, de aki 
szót emelt volna mellette, olyan nem akadt. 

Pedig a városnak ez az első lépése, 
hogy ugy mondjuk : a nagykorúság felé. Mert 
ha minden irányú városi kötelességeinek 
meg akar felelni, ha azt nem akarja , hogy 
az összes tevékenysége az adminisztrációban 
merüljön ki. ha komolyan akar ja , hogy a 
vidéket érdekköréb evonja, akkor nem térhet 

1 ki olyan gazdasági ténykedés elől, mellyel 
nem ooncurrenciát akar csinálni adófizető 
polgárainak, hanem mintegy önálló háztartás, 
vállalkozásba kap, amellyel polgárainak tesz 
szolgálatot. 

Az a 4000 hold föld, mely most a 
városnak elenyészően csekély jövödelraet 
nyújt, biztos alapul szolgál arra. hogy a 
város elég erővel rendelkezik ilyen vállalat 
megteremtéséhez. Osak szét kell nézni, osak 
tapogatózni kel l : városunknak sok szeren-
csés kezű és gondolatú képviselő polgára 
van, aki helyes útra tudja torelni a város 
ily célú ténykedéséi. Máskép múlhatatlanul 
bokövetkezil! a : Fenn az ernyő, nincsen 
kas féle magyar betegség. Ahol a város 
fejlesztésre a természetes feltételek ós erők 
nincsenek meg, ott balfogás a várost ját-
szani, mert itt okvetlenül az aeaopusi béka 
meséje következik be. 

Városi közgyűlés. 
Hizol l ság i t agok vá lasz tásá ró l lévén s i ó , t e r -

m é s z e t e « , h o g y a vá rosa tyák n a g y s z á m b a n j e l e n t e k 

m e g a k ö z g y ű l é s e n . A t á r g y s o r o z a t is p sz i cho lóg ia i 

a l a p o n r o l t ö s s z e á l l í t v a : legvégOl h e l y e z v e a válasz-

t á s t M e r t h a ez l e g e l e j é r e k e r ü l , akko r a többi 

t á r g y a k a t m e g r i t k u l t p a d s o r o k elól t t á r g y a l h a t t á k 

vo lna . P e d i g i n g a t l a n o k v é t e l é r ő l volt szó . a m i h e z 

n é v s z e r i n t i s z a v a z á s s z ü k s é g e s . K é t s z e r o lvas ta fel a 

f ó i e g y z ó a k é p v i s e l ő k n e v e i t é s n e m m o z d u l t h e l y é -

ről e g y se , i n i g a b i z o t t s á g i t a g v á l a s z t á m á l a vokso t 

le ue in a d t a A d o h á n y r a k t á r r é s z é r e a k i n c s t á r n a k 

t ö r t é n t i n g a t l a n e l a d á s á r a é s az u j p o s t a p a l o t a te l -

kébő l m e g v e e n d ő r é s z r e v o n a t k o z ó t anács i j a v a s l a t r a 

e g y s z e r r e t ö r t é n t a n é v s z e r i n t i s z a v a z á s . K g y b a n g u -

la* e l f o g a d t á k az e l a d á s t is, a v é t e l t is. 

A N a g y k a n i z s a i T a k a r é k p é n z t á r n a k ós a U é l z a l a 

T a k a r é k p é n z t á r n a k s Uózl 'Urdő e l a d á s á r a , i l l e t ő l e g a 

v á r o s r é s z é r ő l t ö r t é n e n d ő m e g v é t e l r e v o n a t k o z ó 

t anács i j a v a s l a t m á r n e m m e n t o ly s i m á n k e r e s z t ü l . 

H e g e d ű s L á s z l ó a z é r t e l l e n e z t e , m e r t a v á r o s n a k 

s z e r i n t e e l ő b b r e va ló t e e n d ő i é s k i a d á s a i v a n n a k . 

I lár Vécsey p o l g á r m e s t e r m e g n y u g t a t n i i g y e k e z e t t , d e 

s vén k u r u c a z é r t c sak o l l oqe szavazo t t a g ő z f ü r d ő 

| m e g v é t e l é n e k . 

H a m b u r g e r Z s i g m o n d a g ő z f ü r d ő m a i á l l a p o t á t 

n e m l a r l j a k i e l é g í t ő n e k , a v á r o s u a k n a g y b e r u h á z á -

s o k r a lesz s z ü k s é g e , h o g y u j g a z d á j á h o z m é l t ó a n 

b o c s á s s a a k ö z ö n s é g r e n d e l k e z é s é r e , e z é r t n e m 

f o g a d t a el a j avas la to t . T ö b b s z ó n o k az t án n e m 

a k a d t se p r o se c o u l r a . A n é v s z e r i n t i s z a v a z á s n á l a 

le ien vol t 1 1 8 k é p v i s o l ő közül 9 1 n e m élt s z a v a z á s i 

j o g á v a l : a m e g m a r a d t » 7 szavaza t k ö t ű l 7 7 i g o n n e l 

(a t anács i j a v a s l a t m e l l e t t ) é s W n e m m e l s z a v a z o t t . 

K s z e r i n t a g ő z f ü r d ő m e g v é t o l é t a k é p v i s e l ő t e s t ü l e t 

57 s z ó t ö b b s é g g e l e l h a t á r o z t a 

V é g ü l k ö v e t k e z ő i t a m u l l s z á m u n k b a n közö l t 

18 b i z o t t s á g t a g j a i n a k m e g v á l a s z t á s a . K ü l ö n s z a v a z a t -

s z e d ő b i z o t t s á g n á l ad t ák le s z a v a z a t u k a t a v i r i l i s t ák 

é s kü lön he lye i ) a vá l a sz to l t k é p v i s e l ő k é s az e l ő l -

j á róság i t a g o k . I d e g e s f u t k á r o r ' . s indu l t m e g azok 

r é s z é r ő l , akik v a l a m e l y b i z o t t s á g b a be a k a r t a k j u t n i . 

M á s u t t p a n a s z k o d t a k a 4 0 - e s c a n d i d á l ó b i z o t t s á g 

o l l en , h o g y ne in t a n ú s í t o t t a k ke l lő k ö r ü l t e k i n t é s t a 

b i z o t t s á g o k ö s s z e á l l í t á s á n á l . P l . az i p a r i s k o l a i felO-

Sirolin 
Ar. o r r o m k a r Altwl u t á n i v á . 

O ü m ó k ó r (ttldöbajok), l égzőszerv i b á n -
ta lmak, s zamárköhögés , inf luenzánál . 

„ Rcehe 
kaphat* mlndan *r-

Urbao. 
Ara (Wafsnkanl 4 korona. 

1. A kt hoiaiu Időn karaaatQl köhöféa 
bmitalraalbau •••nvad. 

fL Mindaaok, kik Ké*ahurutban •••«»ad-
na*, Hirulin .ltocha* állal rövid IdAn 
belill ogyulnak. 

A Aastmában aaanvadók már rövid baea-

Kl h a s z n á l j o n S i r o l l n t T 
nalal után Unyagaa könnyabbQltot 
Arainak. 

i. 8Wrof\iláa, mirigyduaaadátos, »aam- 4« 
orrburulo* gvarmakaknak raodkivAl 
fontos aaar a Btrolln. 
A táplálkoaAat nagyba* alöaa*lti. 

C»ak eredet i cao inagol iau S I R O L I N „Koche"- t ké r jünk 4a pótaxereket hatÁroaoi-
tan utk'aiiMink viasza. 

P . H O P P M A N N - L A R O C H E & C o , 

B a a e l ( S v á j c z ) . — — — ; — Q r e n z a c h ( B a d e n ) . 

• 
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ii« 
gyelóbízol lságba olyanoku: is te l lek , kik soha se 
é rdek lóduek a i ipariskola ügyeiről . Mások szemre-
hányóan emlí te t ték, hogy minden bizottságból kihagy-
ták őket Legnagyobb t etetés a pénzügyi bizot tságba, 
számvizsgáló és az építési bizottságba való bejutás 
körül tör tént . Mint un ikumot felemlitjOk, hogy 
B»uizik Fe renc d r . a saját nevét kitörölte a pénzügyi 
bizottság tag | i iuak sorából és másnak a nevét irta 
oda. Remél jük , nem veszi rossz néven ez indiskre-
ciól, mely az e l leuté te t tüntet i fel a más irányban 
tapasztalt tülekedéssel szembon. 

A szavazás összeadása a virilistáknál hamar 
véget ér t , de a másik bizottságnál a sok tarka cédula 
megnehezí te t te az összeazámlálást . Az e redmény 
azonban a candidáló bizottsági listákal juttatta diadalra. 

fts most véglegesen be vau fejezve a választás. 
Kz az epilógus 3 évre ú j ra békességet és nyugalmat 
te remte t t . Az aspirációk addig szunnyadnak és 
ér le lődnek. 

A Máriatelepi parcellázás. 
A t e l e p e s e k ve szede lme . 

A Zalai Közlönynek a Máriatelep melletti föld-
te rü le t parcellázásáról hozott híradása élénk vissz-
hangra talált miudenfelé . A telepesek helyzetének 
liA kifejezője volt az, szemben azzal a közleménnyel , 
melyben egyik másik lap, nyilván téves információ 
alapján, mint a földébe* telepesek érdekeinek elő 
mozditóját üdvözölte. 

Hogy mily helyzetei akar teremteni a Hala-
ién mellet t ez a parcellázás és mily általános 
megdöbbenés uralkodik az áldásos földfelosztás nyo-
mán, azl élénken j . l l emzi a Halálon mellékéről lioz-
záuk kuldöli következő közlemény : 

Harisa a maiialelepi szőlők állami felügyelőin 
köriratban . tudósította a szőlőbirtokosokat, hogy n 
Máriatelep hosszában a Halaton part ig húzódó fóld-
szalag parcel lázás alá kerül , siessenek a birtokosok 
a vétellel, inerl az ó buzgalmának sikerült kieszkö-
zölni, hogy az ó elővételi joguk a parcelázásuál 
biztosít tattak. 

Aki nein ismeri e földterülete t s nem tudja 
az oltani viszonyokai, tán ö römmel goudol rá, hogy 
mogiut egy földterület szabadul föl s kerül művelés 
alá Kz is hozzá fog járulni tán az Amerikába való 
kivándorlás megakadályozásához. De sajnos nem 
így van I Kz a lóldterülel az, melyet egyik oldalon a 
Halaton, a másik oldatán az évtizedekkel ezelőtt 
Zalából a filokszera által löukroineut és ide telepí-
tett szőlőbirtokosok homoki szólólelepie ha láró l . 
Kzek az emberek nagy munkával és fáradtsággal 
a Halaton part ját Balaloukereszturtól egész Fonyódig 
az állam hathatós támogatása mel le t t gyönyörű 
szőlőskertté varázsolták. Most már annyira vitték, 
hogy megélhetnének s teljesen ide (elepedhetnének 
családjogai, mely Zalában vau még legtöbbjének, ha 
legalább akkora földterülethez ju tha tnának, mely 
lehetővé teuué. hogy egypár állatot tar thatnának, 
ami a megélhetésüket könnyebbe teuué, szőlőjüket 
t rágyázhatnak, nem mint inost drágán kall n i iud- 1 

ezeket messze vidékről axállilauiok, mert minden ol-
dalról uagy kiterjedésű giól i birtokok veszik körül 

8 most iniut meiitúiiugyal |öu közéjük egy 
uagykauizsai orvos, dr Szigelhy Karoly s oly árou 
kínaija D kopár, nyáron kiaszott. ősszel es tavasszal 

teljesen víz alatt álló földterüle te i e földéhes tiép-
juek , hogy hallatára az embernek a vér megál l erei-
ben. Tudni kell. hogy e földterületet má r évek óla 
megakar ják vonni a . t e l epesek" a gróf tól , s meg-
tettek mindent , hogy megvehessék . ígére tekke l 
odázták e | a vételt folyton mig végre a tárgya-
lási e k i semberekke l megszünte t ték . Ami nekik 
nem sikerűit , s ikerülni fog a nagykanizsai orvosnak. 
() már megvet te a '240 hold területet Fes te t ics 

I Tasi i lótól állítólag 110 ezer koronáért , tehát hol-
daiikint állag 4 5 8 koronáért . Most mar 6 kínálja a 

\ te lepeseknek 6, 7, 8, 9, 10 koronájával négyszög-
ölenként . tehát holdját 'llill >. 11200, 12800 . 14400 , 
16000 koronáér t , a most még teljesen ér téktelen ós 
éppen s e m m i r e sem használhatót vigasztalásul lüOOO 

koronáér t uagy kegyesen á tengedi nekik , e még 
alig zöldágra vergődött földéhes embereknek , pedig 
ó csak pár l i l lérért jutott hozrá . 

Azért l iaugozta 'om oi l a fö ldéhes szót, meri a 
ZMI« tudósítása szeriül e re t tenetes árou is, felének 
eladása biztosítva van Persze a fö ldéhes e m b e r e k 
ftem goudoliiak arra , hogy a satát fáradtságuk s az 
állsm támogatásával , eddig szépen fólvi iágzol t te-
rületüket a nagy áron megvet t földdel kockára 
teszik Meri megvenni meg kell nekik a kínált 
területe t , de ha megveszik tönkreteszi éke l a vételár , 
aztán kivándorolhatnak Amer ikába 

Mit szóllak azokról a községekről , melyek e 
terüle ten vannak, mint pl Halálon keresz túr , mely 
rohamos fejlődéséi s Hulatounnk köszönhet i . Meri 
hisz ezeknek sincs semmi l ö l d j ü k : ezek is vissza 
Ingnak esni teljesen s régi helyzetbe, mert ezek 
sem tudtak megvenni a d rága pénzen fölkínált e 
fö ld terüle te i s fürdőjüknek ezzel tel jesen vége sza-
kad. A griil eddig mél tányos olcsó áron bél beadta 
nekik e földterületet a Halaton par t ján , melyei üssze-
kuporgatol t pénzükön befánitollak. egy-pár épüle te i 
emeltek rá, hogy a fürdőzők — kik eddig ellepték — 
némi kényelmet la!ál|anak Mindennek most vége 
Meri ha nem sikerűi a megvéte le , ami nem is s i -
kerülhet , mert hisz honnan venne a nyomorul t nép 

Nézze meg 
B R O N Y A I L K a e i n c e y -
u 6 82 . u l a t t i n d i k a l a p -
ü z l e t é n e k : k i r a k a t a i t é s 
d ú s a n f e l s z e r e l t r a k t á r á t 
s m e g l e s z g y ő a ő d v e . h o g y 
a l e g f r i s s e b b ú j d o n s á g o k 

P Á R I S I é s B É C S I 

a l e g d ú s a b b v á l a s z t é k -
b a n , m é l t á n y o s á r a k o n 
~ c s a k i s ^ z z z i z z 

B r ó n y a i L. n ö i - k a l a p ü e -
l e t é b e n 

N a g y k a u i z u a 

Kazinczy u. 6, 
szerezhetők) be 

7 hold földéri 1 1 8 0 0 0 koronái I Kivágha t ja fáit 
l e rombolha t ja epületeit 15 — 2 0 e sz t endő re s ivárrá 
lesz itl a Halaton par t ja I K szegény nép hiszi ezt, 
hogy így kell ennek lenni, hisz az orvos megvet te , 
rendelkezik ve le ! Kbbeti a h i tben megerőai teui lát-
szik az is, hogy Bariss e azólólelepesok ál lami 
fe lügyelője , ki ezért a hivataláér t ha ta lmas összegei , 
liuz az á l lamtól , assistál az e ladá tná l . Mi azouban 
nem hiaszűk, hogy az ál lam az alig ta lpraál lol t 
embereke t veszui hagyja , akiknek Darányi min i sz t e r 
134 koronáér t adol t egy-egy hold beültetet t szólót, 
hogylmost pusztulni enged j e a m u n k á s magyar t . N e m 
hisszük, hogy a Halaton szövetség összetet t kézzel nézné 
a balatoni kul tusz ilyen arculcsapását és Fes t e t i c s 
gróf , kinek nagyle lkűségé i eddig százak é lvezték, 
most egyszer re hátai fordí tson nekik egyéni speku-
láció kedvéér t . Vl fyá tó . 

A mankásbiztositó pénztár közgyilléso. 
A f. hó 17-én, húsvé thé t főn hat nappal el-

halasztot t évi r e n d e s közgyűlésé t — a k imondot t 
döntő határozathoz híven, a Nagykanizsai ker. m u n -
kásbiztosi ló pénztár t egnap délu tán ;t ó rakor , a vá-
rosháza t anács te rmében megta r to t t a . Most má r nem 
lehet az űrességiől kongó falakról szólni , sőt az 
é lénken é rdek lődő tagok sokasága ma jdcsaknem 
felülhaladta az el loglal t helyiség sztlktorll köretét . A 
biztosítottak részéről je lenvol t 4 0 tag. a munkaadók 
részéről ped ig t i z e n k i l e n c e n ; így összesen 6 9 vá-
lasztó. A kerü le téhez tar tozó községek közül rész t -
t e t t ek a k ö z g y ű l é s e n : Alsóiéin! várói Oszeszli M. 
Viktor szerkesztő vezetésével öt t a g ; Csák tornya 3 ; 
Le tenye és Al sódomboru ké t -ké t t a g g a l ; Per lak és 
Becsehely egy -egy k iküldöt te l . A gyűlés t Hévész 
Lajos igazgató és II01 váth J á n o s alelnök vezet te . 
T ö b b sablonszerű tárgv|>ont e l intézése után a lemon-
dás folytán m e g ü r e s e d e t t igazgatósági és fe lügyelő 
bizottsági t isztségek be tö l tésére kerü l t a sor A válasz-
tás mondha tn i egy akarat ta l c red inéuyesOl t ; amenny i -
ben a munkaadók fehér - és a biztosí tot tak rózsaszínű 
szavazólapján kandidál tak csaknem egyszá l ig megvá-
lasztat tak. Leadtak a munkaadók csopor t já tó l 19 
szavazólapot ; a m u n k á s tagoktól negyvene t — A vá-
lasztás e r e d m é n y e a köve tkező : Igazgatósági r e n d e s 
tagok a gyár i c s o p o r t b a u : Pátr ia- tói I)Qrr Vilmos 
és Pougor H e n r i k ; a ke reskede lmi c s o p o r t b a n : 
8 c h w a r z Oltó és Dodovácz Béla. Igazgatósági p ó t » 
lagok az ipari csoportban : HolTinauii Henr ik , Bazsó 
József és Darvas J á n o s ; a gyár i c s o p o r t b a n : Bet t l -
heim I lyózó és l l lau L a j o s ; a koreskede lmi csopor t -
b a u : Neuf<-ld Ödön és Kadnai J e u ó . 

Fe lügyelő-bizot t sági r e n d e s tagok az ipari cso-
por tban Krausz J a k a b ; a ke re skede lmi caopoi tban 
HrUck Sándor . 

Fe lügyelő-bizot t sági pót tagok az ipari csoport-
b a n : Pollák Krnő és Bród I g n á c ; a ke reskede lmi 
csoportban Böhm K m i l ; a gyár i csopor tbau Kardos 
Sándor . Ili e fent le lsorol lakal a munkaadók nyíléról 
választolták. 

A biztosí tot tak részéről a választás e r o d i n é u y o : 

Igazgatósági r e n d e s tag a ke re skede lmi cso-
por tban : Uáspár Béla bankt isz tv ise lő . 

Igazgatósági pót tagok az ipari c s o p o r t b a n : 
Fa té r Lajos, T u k s a Béla és Llugár Fülöp"; a gyár i 
c s o p o r t b a u : P é t e r J á n o s és W a l d i n g e r S á n d o r ; a 
ke reskede lmi csopor tbau : Sa lgó I m r e és Krausz 
N á n d o r . 

Á Csak * .. 
, - * _ a l p e s i t e j Ml LKA SUCHARD k a k a ó 

és czukorból áll 
P á r a t l a n 

k ü l ö n l e g e s s é g . 
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Felügyelő bizottsági pó t t igok iz ipari csoport-
b a n : Zálosz J á n o s és Stósz F r i g y e s ; a gyár i cso-
portban Huzu l ' á l ; a kereskedelmi csoportban Schre i -
ber Adolf. 

A most megválasztott vezetőségi tagok man-
dá tuma kát esztendőre l e r jed , mer t a tavalyi válasz-
tás óta a megbízatás egy éve lejárt . 

H Í R E K . 

— R u z s i c s k a d r ." é a a g y e r m e k v é d e -
l e m Buzsicska Kálmán dr . kir. tanfelügyelő szom-
baton Nagykanizsán volt és látogatást t e t t az ügyész-
ségnél, hogy a fiatalkorú bűnösök ügyében érkezzék. 
Ke lké résé re 'Kiss U j o s d r . ügyész kéazséggel mogi-
gérte , hogy a uagykauizsai Unitéi |á ráskör gyűlésén, 
mely máius 18-án lesz, előadást log tar tani a pa l ro - , 
uázf működéséről és hogy miuó szerep jut e fontos 
társadalmi akcióban a tanítóságnak 

— A t e l e p f e l ü g y e l ő l e m o n d o t t Geiszl 
Ella oki. tanítónő, a g y e r m e k m e n h e l y kötelekébe 
tartozó gye rmekek uagykauizsai telepfelűgyelóje ez 
állásáról leinoudott . 

— H a l á l o s á é Már évek óta csendes ma-
leányba visszavonult köztiszteletben álló úr inő, özv 
Kozgonyi Lajosné elhunyta kellett mély részvétet 
városunk társadalmának felsőbb köreiben Tegnap 
délután l órakor váltotta meg a halál rövid szen-
vedései fá jda lmátó l , mélyen lesújtva aggódó övéit és 
előkelő rokonságát és ismerősei t . Temetése holnap 
d. u 3. órakor lesz l lunyady utca 28. számú gyász-
házból. 

— E g y d e r é k t a n i t ó h a l á l a Pénteken 
d. u. nagy részvét megnyilatkozásával helyezték 
örök nyugalomra a helybeli izr temetőben Lusl-
gar teu Izrael tanitót A megboldogul t bosszú ¡dón 
át kiváló tauitói működést fej tet t ki t csáktornyai 
népiskolában Irodalmi munkássága a paedaxogía 
terén széles körben tet ték uovól ismert té és linzle-
letet szere t lek a különben ia olókelő gondolkodású 
U u f á r f í u u a t . Néhány év óla Nagykanizsán lakott 
ue|ável és gyermeke inek és unokáinak, barátainak 
szeretete bearanyozta élte végső éveit. 8 1 áves k il-
lában, boldog házasságának 03 . évében tér t vissza 
alkotójához, akiuek hó munkása volt mindvégig . 
Hirschler József kereskedő nője édesatyját gyászol ja 
a megboldogul tban 

— T a n á c s ü l é s Vécsey Zsigmond polgár-
ineater távoliélében Habján ttyula d r . főjegyző elnök-
lete alatt tartatott meg pénteken a rendes heti tanács 
Ülés. Számlák és elodázhatat lan adminisztracionális 
tárgyakon kívül egyébbel nem loglalkozotl . 

— T o r n a f e l ü g y e l e t . Schuscbuy Henrik d r . 
fővárosi iskolaorvos és tornafelügyoló, mint minisz-
teri biztos csütörtóköu meglátogat ta a nagykanizsai 
fógimuáziumot . Végignézte a tori .atanilást , megszem-
lélte az e r r e szolgáló eszközöket és a tapasztallak 
felett e l ismerésének adotl kifeiezésl. 

— Bizottsági megalakulás A városi erdő 
éa legelóOgyi bízott tág alakuló ülése vasárnap ápr i -
lis 23-án volt. Elnök lett Ujváry t iéza, aleluök 
ujuépi Elek Eruó Több bizottság ma tartja alakuló 
gyűlését . 

— Társas vacsora A uagykauizsai ipar 
testületnek újonnan megválasztod elöl járóságának, az 
uj kamarai tagoknak, továbbá Halva i Fr igyesnek , 
mint a soproni k e r e s k e d e l m i - é s iparkamara ipari 
szakelnökéuek t iszteletére f. hó 26-áu este 8 órakor 
az Ipar tes tüle t helyiaégében társas vacsorát rendez az 
Ipartestület . Je leutkezní lehet az ipartestületi j egy-
zőnél 

— T ü z K o t o r b a n Tegnap délután óra-
kor, mikor a falu népe litáuiáu volt, félrevert haran-
gok riasztották ki az embereke t a templomból Kiki 
a sa |át há t ához szaladt mer t hir telen s e n k i s e tudla. 
hol ég. A tűzoltóság csakhamar megje len t a tűznél , ' 
sót a környékbeliek is segí tségül meutek Csak így 
tör tént , hogy bár Kiél ¡, volt. mindössze I lakóház 
ós 7 mellék épnlnt hamvadt el. 

— Halvax Frigyes üdvözlése. A soproni 
kereskedők Egyesülete abból az alkalomból hogy 
Halvax Fr igyes t kamarai alelnöknek választották meg . 
a következő távirattal üdvözölto : . A kereskede lmi és 1 

iparkamara alelnökévé lör léut megválasztása alkalmával 
Egyesüle tünk nevében szivélyesan üdvözöl jük. Hisszük, 

hogy működése a kereskedelem és ipar érdekeinek 
összeegyeztetésével a kamarakerüle t javára fog szol-
gálni ." Spitzer József elnók, Uolgár Ignác ti tkár. 
Halvax alelnök hoaszabb levélben köszönte meg 
nem várt üdvözlést. Neveiében kifejti, hogy az ipar 
és kereskedelem egymásnak kiegészítő részei 
lévén, ezek érdekéi mindenkor szivén fogja viselni. 

— M a g y . k i r O s z t á l y s o r s j á t é k A most 
véget ért XXVII . sorsjáték sorsjegyei ugy e l logytak , 
hogy az elárusítók sok esetben uom elégíthették ki 
vevőiket, amikor azok a sorsjáték folyamán kihúzott 
soriegyeík helyed uj sors jegyet (polsorsjegyet) óhaj-
tottak hogy tovább játszhassanak. Miuhogy h most 
befejezést nyert sorsjáték 4 legnagyobb nye re inéuyé t : 
a ÜOO.OOd koronás jutalmai, a 41)0,01)0, 2 0 0 , 0 0 0 éa 
100 ,000 koronás fóuyereményekot mind magyar -
országi (budapesti és vidéki) sorajegyvovók nyer ték, 
igen valószínű, hogy a inost méginduló X X V I I H k 
sors |áték sorsjegyei is mind tnár az elsó osztály 
húzása előd elfogynak 

— A m u u k á s b i z t o s i t ó r e f o r m j a Az 
Ipar testületek Országos Szövetsége a mindenfelől 
érkező súlyos panaszok és a választmány legutóbbi 
ülésében fe lmerül t in t i ivány alapján állandó bizott-
ságot küldött ki a muukásbiztositás terén legutóbb 
tapasztalható sérelmek orvoslása és a mai törvényes 
rend megváltoztatása é rdekében Ez a bizottság f 
hó 3-án tar tot ta első ülését és Pálfy Dániel társel-
nök indítványára elhatározta , hogy az országos ipar-
testületeit (eset leg rendkívüli ipartestületi közgyülé 
s»k formájában rendezendő) demons t rá ló gyűlések 
tar tására liivja fel. Kelkéri a bizottság az ipartestü-
leteket , hogy ezekből a gyűlésekből kifolyólag alakít-
sanak mindenüt t külön bizottságot a muukásbiztosi-
lási sé re lmek és óhajok szemmel tar tására és ebhól 
küldjenek ki egy-egy bizottsági tagol a központi t 
bizottságban való képvisel tetós cél |ából. Vonták be 
a mozgalomba a kereskedőket is és gondoskodjanak 
a sajtó kellő informálásáról és támogatásának bizto-
sításáról. Kérjék lel az ipartestületeket, küldöttségileg 
az illető kerület országgyűlési képviselőiét, hogy 
foglalkozzék a inuukásbizlositás kérdésével és legyen 
meg mindent arra uézve. hogy a harmadfé l év óta 
készülő novella képviselőházi tárgyalás alá vétessék. 

A nagykanizsai Ipartestület legközelebb fog-
lalkozik e nagyfontosságú üggyel és minden lehetőt 
meglesz , hogy a Muiikásbiztosilónál tapasztalt bajok 
inegazüntethetók legyenek 

— A n é p g y ű l é s . Hatalmas, tömöt t ember -
tömeg hallgat ta végig tcgnaji a fényes, déli nap -
sütés alatt, a t Erzsébet téren a szocialista szó-
nokot. - r - Amilyen forró, lánghevü sugarak gyiy-
tottak viruló hőrózsákat a jelenvoltak figyelő 
ábráza tára — épp oly tüzes, — izzó szavak olvasz-
tották fel a szivek mélyén szunnyadó közös ember i i 
önérzésoket . A kivonult munkásság sorai közölt ott 
álltak számosan a város társadalmának intell igens 
e leméi közül és különösen fel tűnő sokaságban a hely-
beli e lemi- és középiskolák tanítói és tauárai . — A 
gyűlés szónoka Kábor Oszkár fővárosi tanár, a Nép-
szava muukatáraa volt, kit a kanizsai párt kére lmére 
a központ küldött ki Szónoklatában főleg az iskolák 
államosításának indokairól beszélt Hivatkozva arra, 
hogy a felekezeti és cgveb magánjel legű iskolák nem 

felelhetnek meg kitűzött nemes cé l ja iknak,"mer t a 
körükben működő tanítók különböző viszonyok kö-
vetkeztében egyénileg, szellemileg es elvileg le van-
nak bi l incselve; s ígv az önös különérdekek meg-
akadályozzák őket abban, hogy magasztos kul tur-
hivatásuknak áldozhassák életűket Kö»bon a szenve-
délyes érzelmű szónok gyakorta e l ragadta t ta magát 
és a mér tékelhotó skálán tulcxapongva a vallást ós 
az egyházai Illetőleg csípős, él >s jiaugon nyilatkozott . 
Különben a gyűlés zavartalanul, rendben fo ly t le-

— Egy polgár öngyilkossága. Frk 
János Osengery-u l i heu lesmes te r tegnap d. u. a ker t -
jében levő diófára felakasztotta magát . Családja tem-
plomban voll, Mikor hazamentek ajtót, kapui be-
zárva találtak Ekkor a kert felől küldték be az inast, 
aki az öngyilkosságot észre vette. (Jgy látszik pilla-
natnyi e lmezavarában követte «1 lettét 

— A P l c a r d i - c l r k u s z N a g y k a n i z s á n . A 
napokban vároaunkba érkezik a Picardi uagy cirkusz, 
mely elsóreudü, bámulátos előadásaival, már a m u l t 
években való ittléte alkalmával meghódí to t ta magá -
nak a közönséget Most még inkább biztisitva van 
ujabb fényes sikereket aratni Nagykanizsán , mer t idő-
közben elsóreudü rfiűvészi erőket szerződte te t t a ki-
tönó társulat is így a l e g s i e b b éa legcsodálatoaabb at t -
rakciókat tudja bemuta tn i az érdeklődő tisztelt pub-
l ikumnak. 

K O Z G A Z D A S AG. 
Gabonaüzletről 

N a g y k a t n l x s a 1811 . A p r . 2 4 . 

l ' i a c l á r a k : 

l l u z a . 
R o z s . 
Z a b 
T e n g e r i 

23 
16 50 
18 50 
13 -

Szerkesztői üzenet. 
Kondor Adolf 

o l c s ó k a m a t ú k ö l c s ö n k ö z v e t í t ő u r n á k 

He lyben . 

Azért mél ta t juk ö n t fe leletre , m e r t városi 
képviselő. Az ön fonyegetésével nem törődünk, m e r t 
uem vagyunk a Bakonyban. Eddig nem bírá lhat tuk 
az ön .közsze rep lésé t " , me r t csak akar t , nagyon 
akart közszorepelni Ha ezentúl miut városi képvi-
selőnek módjában losz, — minden előleges e n g e -
de lme és utólagos jóváhagyása nélkül ia foglalkozunk 
szereplésével . 

Nagykanizsa, 1911. ápr 2 4 - é n . 

K e r t é a z J ó z a e f . 

g Japánok Nagykan iz sán 
Ritka műélvezet kínálkozik a nagy-
kanizsai közönségnek április hó 28-án 

pénteken este '(,9 órakor 

a „Polgári Egylet" nagytermében 
" a toklói császári udvari színház világhírű művésznője 

és társulatának egyet len előadásában. 

Jegyek elóre válthatók Ifj. Wajdits József könyvkereskedésében. 

n 
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I H i r d e t m é n y . 
Ezennel közhírré tétotik, hogy miután u M a g y a r Király i P é m ü g y m i n i a z t e r i u m elltmór/ö közegei a Magy. íu j \ 

Szab. Osztály-sorsjáték (XXVII I . s o r s j á t é k ) I. osztályára szóló sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a fóárusitóknak árusítás 
végett kiadattak 

Az I. osztály húzása 1911. május hó 18. és 2 0 - á n tartfttik meg. A húzások a M a g y a r k i rá ly i á l lami 
e l l e n ő r z ő hatóság, és királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan történnek, a httzási teremben. Sorsjogyok a Magy. kir. Szab. 
Osztálysorsjáték valamennyi árusítóinál kaphatók. 

Budapest. 1911. évi április hó 23-án. MAGY. KIR. SZAB. O S Z T Á L Y SORSJÁTÉK IGAZGATÓSÁGA. 
T O L N A Y . H A Z A Y . 

A legjobb szén-vasaló 
„ B L I T Z " 

ro s t é ly és hamutar tóva l , t a k a r é k o s a h a s z n á l a t b a n , 

nem piszkí t ja és perzseli a f e h é r n e m ű t . C s a k egysze r i 

tüzberakás . Nincsen rázás. T e l j e s e n s z a g t a l a n . Minden 

szakbavágó üzletben kapható , aho l n i n c s e n besze rzés i 

f o r r á s t m e g n e v e z n e k 

G. R. Paalen & Co., 
W I E N VI, Dreihufeiseng. 3. 

R u b e r o i d 
legjobb fedőanyag 
bármily hajlású tetőzetre 

k á t r á n y - és a s z f a l t m e n t e s 

elhelyezés, fenlarlási máz m i ú & \ n 
minta és prospektus ingyen 

Avenarius Müvek, Ligetfalu (Pozsony). 

m m m m 

W V«dj»(y „Horgonyt ' 

A Linimcnt. C a p s i c i c o m p . , 
a H o r g o n y - P a i n - E x p e l l e r 

pAll.k. 
• » rofflónak b i f o n y u l l l i á i i s i e r , moly m á r 
sok 4 t óUl k'Kjolil) lwdarMöl i*n«k b izonyul t 
kOMVéaytiH. C l i i aAI te » » » M i l t i . k n H 

M g y e l m n U - W a . Si lány hamiait » á n j u k 
miat t béváaár láakor o . a l o a a k l ágyunk te 
cMk olyan a rode l i uvogal fo j tad junk «1. 
moly a „ s w a a a y » « ( j e g y g y e l Mi a RloMer 
oágjogyt te i iol e l lá tot t dobo iba van w u n i a -
p l v a Ár» U y M s k t x n K .80, K 1.40 Aa 
K 9.— te úgya io lván miadan gyó^ya io r -
t i r b a n kapha tó f « rak tá r : Török l á zá r t 

g j ó f y a w t e a n a l , U a d a p r i l 

Oí Riciitr irti/ucuri u Jlrni tfiwllinr, 
l ' r á f á b a n , Kliaabelbatrasan fi nrni 

Szőlő - oltványok 
H u s i o n ö t legjobb bot- és csemegefa jhan még 

n e g y v e ii e l e r d a r a b . 

C s a b a g y ö n g y e ! 
o l t v á n y é t n i m i t 11 m a »s 1 1 zo k. 
Kurópábau a legkorábban é ré fa is iő lő , d r á g á n 
f u e t e t t piaci ujdoimág. Minden kisebb h á t i -
ker tben is t e rmelhe tő , lilgosuak is kitlluő f a j . 

P/ROS OELAWARE 
N e g y v e n h e k t o l i t e r t e r e m h o l d a n k é n t , 
m e l y é r t I r á n b a n j ó t á l l o k K l g y ö k e r e i t e l v e 
minden siál s i iuavess iő megtaka i l , e r r e u é i v e 
utasítás mellékeltel ik minden k l l l d e m é u y h e t . 

Má|us végén is Ollethetö. — Bővebb leirásl , 
sxiues képeket éa á r | e g y i é k e t ingyen k l l ld : 

(Biharul i posta, távírda 
éa telefon á l lomás . Nagy Gábor, Kúly 

Amenny iben t ö m ö r , á t j á rha l a l l an , s ö t é t i ö l d . tö -
kéle tesen f é r egmen tea é l ö s ö v é n y r e kíván s i e r t 
tenni , amely olló alatt tartva idővel p o m p á s töl i l 
falat k é p e i , ngy mél tóztassék a i é g h a j l a t u n k alalt 
ki tűnően bevált j 

M a c i u r a a u r a n t i a c a t (osagok , na rancsa ) 

illtetni Kién pompás só vénynővény bőraaer l l . zöld 
levél ie l te l bir, fé rgek , he rnyók , vagy más paraz i ta 
nem támadta meg H rendkívül i g y o r s uövésael is | 
iiiuik ki. 

Folyó méternnkin l egysorosán Hitetve fi, kélso- ; 
losau Ültetve S d r b c s e m e t e s t l l k sége l l e l i k 
Á , „ i , D a r a b 

n r a K 100 IOOO I0 .0O0 
I. IIIIIIIS.CK 180 cin. m a g a s 0 ' — K 4 V - K 4Z5- — K 

II. minns«g IOO cm. m a g a s * ' — K 3 5 ' K 325*— K 

III. minós«g 80 cm. m a g a s 3 — K 2 0 - — K 1 8 0 ' — K 

A s íé tku ldes re kerlllő M a k l u r a c a e m e t é k k i fogás t a l an 

m i n ő s é g ű e k 

ültetési ¡dó : március-április. 
MÖHLE ÁRPÁD, udvari uállitó. kerUszeü telep. TEMESVÁR 

„A köztudatba ment át" , 
h o g y c a a k i e 

K Á L L A I L A J O S 
m o t o r g y á r a 

Budapest, VI., G y á r - u . 28. 

8 z á 1 1 1 t j a 

t e l j e s J ó t á l l á s m e l l e t t 

a l e g h l r e a e b b m o t o r c s é p i ö -

k é s z I e t e k o t . 

V a l ó d i K Á L L A I L A J O S n i o t o r k á a a l . t . k 

a a • l t a u i a r t U g k l t t t n o b b e k a a o r i t á f b a n . 

K é r j e n d i s a f ö á r l a p o k a t l 

F l g y e l n i a a t a t á a I KÁLLAI L A J O S hlrnavaa 

motorgyára n a m l á v a s i l h a l ó 

S a t i a máa Kállai n«vO 

» á g a k k a l . • 

TAVASZI K IÜLTETÉSRE AJÁNLOK 
G y ü m ö l c s f á k a t : a lma , kör te , kajszi éa f rancia b a r a c k ; d í sz fáka t , 

d í szcse r j éke t , len vil lákat. 
R ó z s a l a k a t : magas tOr ts l l . bokor és fu tó - rózsáka t — Készlet c i rca 

40011 d a r a b . 
V i r á t f p u l á n t u k u t : u m P e l a r g o n i n m . Salvia Kuohsia . Vanília 

Lobel ia , S iőnyegv i rágok slb. — Virágpalántákból kész le t m in t egy 
lilll.OOO d a r ab 

M u g v a k a t : Mindenfé le ve temény és v i rágmagot l u k a r n i á n y r é p a és 
a l egf inomabb pá is i l f ü m a g k e v e r é k e t . 

P e t e r m a n n Józse f 
FÍ-uüCá̂ m. N a g y k a n i z s á n a a . 

Nyomatott a laptulájdonos Ifj. Wiydils József kónyvnyomdájában Nagykanizsán. 



C S Ü T Ö R T Ö K 

ZALAI KÖZLÖNY 
P o l i t i k a i lap. 

l i g j a l a n l k b i t lón i t csütörtökön. 
E ' O H t . l á s I á r a k : K g á u 1<|< 10 k o r o n a , f í l í v i o 6 k o r o n 
Negyedév i« 8 k o r o n a 6 0 HM. — E g y a e a l á m á r a 10 

f e l e l ő s » x e i k e s t l ö : 

K e r t « 1 » * . I w a a e f . 

H I h i I J I . : 

n • i r r k r a i l ö a r g . 

Szarkaaztóasg t i k iadóhivata l D i á h - t i r t . 
T a l a f o n : 1S2. — Hlr r l n l . 

Bensőségesebb családi életet. 
Nyarak jönnek, nyaruk monnek, de a 

pnnaszkodások nem szűnnek, sót fokozottabb 
«róvel ujulnak inog ugy, hogy a boldog 
családi ólot már ritka, mint a fehér holló. 
Az országos gazdasági helyzet kedvezőtlen-
sége még inkább szítja az igényes ember 
keserűségét s már s/.inle HZ elmúlt időket 
s í r ja vissza-vissza. A szeles udvarházak csa-
ládias szentélyétől egyre tűnik a jókedv és 
a patr iarkális élet meleg, ÓSfcinte világa egy re 
halványodik. 

A j a jonság annyi szíves jó osalád szott-
télyébe befurakodot t , hogy szinto keressük 
az oázist, ahol felmelegedhetünk valami ba-
rá tságos osalád vendégszerete tében, családok 
megelégedésében. 

Ugy van, hogy a sikos szalonokban 
hiába káprázatos a bútor, hiába s zó r j a a 
villany vakító fényét, valami fekete sej telem üti 
meg a sziveket a mai lakásban, a mai e s s 
ládokban, mer t a szalón fénye üres . sokszor 
hivalgó nagyzolás példázója. 

Érzi mindenki, hogy a régi pörgekala-
pos m a g y a r , a ka r ton ruhás úrasszony bol-
dogabb volt, pedig akkor nem beszéltünk any -
nyit a .feninizmusról1*, emberi jogokról . 
No az ékes lakás, az egymás t túllicitáló 
zsurok ós ter i tés művészetének keretében va-
lami bántó idegesség gyótr i a jómódot hir-
dető lelkeket. Űzzük, kerge t jük a kérdést s 

mégis minduntalan emlékünkbo tér a három-
fiókos alinárion), az óreg sétáló óra, a viasz-
kos vászon kanapé, ahol egyszerű bútorok 
közt megóreztük minden szóban, minden 
jelben, minden koointásban, hogy a csalá-
dokkal foglalkoznak és az emberek élete 
nem az anyagi erók létrehozásában merül 
ki. Ma a zsurt fizetó osaládapa váltókat pro-; 
longál. Reggel sietve szalad kenyeret keresni , ' 
hogy es tére fá rad tan , zugó fejjel menjen 
megenni a mások vaoéoráját Közben elfe-
lejti. hogy csa ládjá t is meg kellene a jándé-
kozni tar ta lommal , meleg, bensőséges szív-
vel. kí kellene békíteni a világgal, tá rsada-
lommal, a mely siet kellemetlenségeiket, 
pletykákat, r ága lmaka t vinni a családba, mely 
annyi ár ta t lan lelkét megkeser í t i 

A n y ü z s g ó . a lé térdekért folytató társa-
dalmi harcban észre sem vesszük talán, 
hogy gépek ós nem emberek vagyunk, hogy 
vad. e rós ha rca inkban igyekszünk lenyomni 
a gyengé t és még a legnemesebb fi lapatrep 

| célokért egyesülő t á r saságokban is ott kísért 
| a gyanakvó kérdés : váj jon nem-e az önző, 
magán érdeke t szolgáló eszmékér t egyesül -
tek az emberek ? 

Hány ember roskadt össze, ebben a 
rágalmazó, szívtelen az önérdeket szolgáló 
világban, hány ember vonult félre a hazug, 
képmutató társadalomtól , hogy egyes-egye-
dül magának óljen, ne i smer jen egy barátot , 
rokont, maga pedig meghasonlot t lelkével 

üres szivével vitte az e g y h a n g ú sablonos élet 
nehéz keresztjét , ugy, hogy az életnek örülni 
már nem tudott. 

Ebben a panaszkodó, tusakodó korban 
pedig növekszik a jövő geueráoió, kinek 
megélhetési forrását aka r juk előkészíteni, 
utjokat rózsákkal behinteni és apai s z i v ü n k -
kel ugy intézni, hogy az élet mentől k ö n y -
nyebb, mentől szebb legyen nekik. Óh, váj jon 
lohotséges munkára vállalkoztunk-e ? Mikor 
már a kis gyermek is érzi. látja az e m -
berek üres, keserű osaládi életét, a könnye t , 
melyet a szenvedő ember iség nem tud el-
re j teni . 

Tudjuk azt, hogy az élet kacagó, ny i l t 
és derűs , mint a tavaszi ha jna lban fe lbuk-
kanó napsugár fényében az illatos h»t.4r, d e 
lehet olyan is, mint az ósszegomolyodot t 
ciklotifelhő. Ebben a világban tehát építeni 
kell, csiszolni kell a jel lemeket, hogy szelid 
szivekkel, jóságos könyörületes lelkekkel ösz-
szefoghaisunk a jóér t , a szépért , s vége le-
gyen a veszekedő társadalom Uabil lonjának. 
Nagy gondola tokban összulartóaii kell mun-
kálni a haza, a társadalom, a város, a falu 
és a osaládok jólétét, nehogy a panaszko-
dások vihara széjjel tépázza a t á r sada lma t , 
aki ezután munkára , ku l turára sem képes. 

A segités, a másokat mngbeosülés evan-
gél iuma hirdesse tömörülésre az e m b e r e k e t , 
hogy a osaládok meleg őszinte szavainál 
fólfrissüljön az e m b e r lelke 8 megelégedő -

A mostari „ M a n a r Kultureoesttlet" 
A a a i j k a a i z a a l falsé k a r a a k a d a l n l lakala 

tanulmányút ja . 
I r t a : F Ű R 8 T Ö D Ö N , 

Van egy f o g a l o m , a m e l y a m a g a ór iás i n a g y -
ságával u r a l k o d i k f e l e t t ünk . Bor snak h ív ják ezt á l t a -
lában . S o r s . a m e l y n e k r e n d e l k e z é s e i s z e r i n t é l t lnk , 
a m e l y n e k u r a l m a alá i n i u d n y á i a u e g y f o r m á n alá 
v a g y u u k ve tve . N e m i s m e r k ü l ö n b s é g e t , e lö l t e n inc s 
t ek in té ly , s e m p r o t e k c i ó . Utat szab m i n d e n é lőnek s 
annak ott kell m o z o g n i a so r s tó l m e g s z a b o t t k o r l á t o k 
közöt t . Igaz , h o g y szeszé lyes a Bors. De é p p e n e 
s z e s z é l y e s s é g é v y l u r a lkod ik f e l e d ü n k , ezzel b i z o n y í t j a 
be , hogy u e m t é r h e t ü n k e lőle k í : m i n d e u u ü v é m a g á -
val r a g a d . S z é l v é s z h e z l e h e t hason l í t an i . A m i u t az 
k é u y e , k e d v e s z e r i ü l s o d o r i a magáva l a fa leve le i , 
ugy s o d o r b e n n ü n k e t is p a r á n y i fa leve leke t a S o r s 
f e l t a r t ó z t a t h a t a t l a n u l , hol a n a g y s á g , hol a m e g s e m -
m i s ü l é s fe lé . 

Kz a uagy u r r a g a d el t ő lünk sok-sok honf i -
t á r sa t ; el viszi óke t m e s s z e f ö l d r e , o l t le teszi őke t , 
m o n d v á n . 1 » é l j l " S o t t kel l é l n i e nek i A h a t a l -
m a s ur p a r a n c s s z a v a e l l en n i n c s appe l l á t a 8 az 
e l r a g a d o t t s a j o g v a é rz i m a g á n a s o r s k í m é l e t l e n 
i n t é z k e d é s é t , l u d | a hogy nagy v e s z t o s s é g é r t e P i s logó 
m é e s e s k é u t t a r t j a a z o n b a n b e n n e az e r ő t e g y h a l v á n y 
r e i n é u y s u g á r , h o g y a s o r s s z e s z é l y e visszaviszi m é g 
a r r a az é d e s f ö l d r e , a m e l y e t a n y j á n a k n e v e t n i m é g 
mos t s e m s z ű n t m e g . Krz í , hogy bá r a végzőt e l r a -
g a d t a ót h a z á j á t ó l , a z é r t m é g i s a h h o z t a r l o z i k , 

e l s zak í tha t a t l an kapcsok fűzik oda Hisz m e g é n e k e l t e 
k o s z o r ú s d a l o s u n k : 

A uagy v i lágon e kívül 
N i n c s e n s z á m o d r a h e l y , 
Áld jon vagy v e r j e n s o r s keze , 
I t l é l n e d , h a l n o d ke l l . 

a 
* * 

A B o r s r a g a d t a el t ö b b h o n f i t á r s u n k a t Boszn iába 
is. Olt é l n e k a f ezes bosnyákok s a t u r b á n o s t ö r ö k ö k 
k ö z ö t t é d e s v é r e i n k , m a g y a r e m b e r e k , ak ike t ez a 
lö ld szü l t , l l g y é lnek o t t a n , m i n t egy s z i g e t , a m e l y e t 
az i d e g e n á r a m l a t nya ldosó h u l l á m a i a m é l y s é g b e 
a k a r n a k r a g a d n i . E r ó s k i t a r tó k ü z d e l m e t kell fo ly ta t -
n iok , h o g y m e g á l h a s s á k h e l j ö k e t . 8 sz ívesen k ü z d e -
nek ők. Hízonyi l ja ezt az, hogy az e l r a g a d o l t a k é r e z -
vén ö s s z e l a r t o z a u d ó s á g u k a t c s o p o r t b a v e r ő d t e k , e g y l e t e t 
a l ak i to l t ak , hogy igy vá l lve tve k ö n y e h b e n vegyék fel 
a h a r c o t az i d e g e n élet á t a l ak í tó e r e j é v e l . M a g y a r o k 
a k a r n a k m a r a d n i I lyeu e g y l e t a mos ta r i , M a g y a r 
K u l t ú r e g y e s ü l e t " is. N e m r é g e n a l aku l t m e g : m ú l t 
év n o v e m b e r é b e n . Az o t t é lő m a g y a r o k n e m e s buz-
g ó s á g á n u k e r e d m é n y e ez, akik é r e z t é k h i ányá t annak 
a f o n á l n a k , amely s z o r o s a b b a n f ű z z e óket össze . Kzl 
a fona la t az e g y e s ü l é s b e n ta lá l ták m e g . Hazai ú j sá -
goka t , s z é p i r o d a l m i lapokat j á r a t n a k , ezekből t u d j á k 
m e g , hogy mi U |ság o d a h a z a , az é d e s s z ü l ő f ö l d ö n 

A nagykan iz sa i f e l ső k e r e s k e d e l m i iskola ez 
évi t a n u l m á n y i k í i áudn lAsában u lba e j l é M o s t a r t is. 
A M a g y a r K u l t ú r e g y e s ü l e t k i k ü l d ö t t j e f o g a d o t t ben-
n ü n k e t az á l l omáson s az e g y e s ü l e t n e v é b o n fe la | án-
loi ta sz íves szolgála ta i t . Mini t e s t v é r e k e t fogad tak 
b e n n ü n k e t s igazán sz ívesen t e t t ek m e g m i n d e n t , 

hogy o t t t a r t ó z k o d á s u n k a t k e l l e m e s s é t e g y é k . N e m 
r ö s l e l t e sz íves veze tőnk a i e g é s z d é l u t á n i ka l auzo l á -
s u n k k a l e l tö l t eu i Sz íves ö r ö m m e l v e z e t e t t b e n n ü n k e t 
a z ok ra a h e l y e k r e , ahol látui és l auu lu i való vol t . 
S ezt az e g y e s ü l e t k e b e l é b e n t e l t e , m i o t e n n e k t a g j a 
f á r a d o l t é r e t t ü n k . M e g h í v o t t b e u n ü u k e t az e g y e s ü l e t , 
n e v é b e n , h o g y tö l t sük az e s t é t az ő k ö r ü k b e n . 
Ö r ö m m e l e g y e z t ü n k bele , h i s z i d e g e n b e n v o l t u n k 
b i z a lma s a bb k ö r u j e z e t u tán v á g y t u n k . S z é p e n b e r e n -
deze t t he ly i sége i vauuak az e g y e s ü l e t n e k . D e r é k 
vezé re ink sz ívesen á ldoz lak szen t c é l u n k é r d e k é b e n . 
Milyen é d e s volt n e k ü n k az, l i o f ; f e s z t e l e n b i z a l m a s -
ságga l k ö z e l e d t ü n k e g y m á s h o z itt a r i d e g i d e g e u b e n 
é d e s a n y a n y e l v ü n k ö n O t t h o n é r e z t ü k m a g u n k a t te l -

j e s e u . I s m e r ő s arcok m i u d . Ta l án a s z e m e k ö r S m t ő l 
való cs i l logása tel t b e n n ü n k e t r é g i i s m e r ő s s é , t á l á t 
a közös vér . M í u d e g y A távol i d e g e n b e u be lecsöp-
p e n t ü n k egy kis M a g y a r o r s z á g b a , egy p a r á n y i kis 
M a g y a r o r s z á g b a , ame ly az 6 p a r á u y i s á g á b a u a z o n b a n 
olyau e l r agadóan n a g y s z e r ű . 

Mos t c s e u d . Ü n n e p é l y e i áh í t a t vesz r a j t u n k 
erőt , fe lá l lunk s é r z e l e m t ő l d a g a d ó k e b l ü n k b ő l f e l e -
meló l a s súságga l tör fel n e m z e t i i m á u k : „ I s t e n á l d d 
inog a m a g y a r t I" M i n d n y á j u n k o n egy m e g u e v e z h e -
te t len m á m o r vett e rő t . l e í rha ta t l an l e lke sedés , m e l y 
mé ly m e g g y ő z ő d é s é v e l s u s o g t a a végső sor t : . M e g -
b ű n h ő d t e m á r e nép a mu l t a t és j ö v e n d ő t . * 

Mit szó lha t tak vájjon a ka rc sú m i n a r e t t e k a 
szokat lan h a n g o k ha l l a t á r a ? H a lé lek let t v o l n a 
h e n u ö k , ugy b izonyosan r é szvé t t e l b á m u l t a k v o l n a 
m e g be rn iünke t , akik itt, m e s s z e fö ldön sz ívből j ö v ő 
hó imával k é r ü n k I s t e n ü n k t ő l j o b b jövőt s z e r e t e t t 
hazánk r é s z é r e . 
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Hűnkben tudjunk nagyratöró munkába indulni; 
ne kössön le a szürke hétköznapi élőt: régi 
udvarházak boldogságával hirdessük a lest 
véri egyetértést és szerotetet. 

— Mit szóln&k a nagykanizsai ke rü le t 
sz' „.áldemokratát ? N e m egyszer mutat tunk rá 
ar ra a szere tkezésre , mely a képviselőválasztások 
idejében a nagykanizsai kerület justh-párt i hivei és a 
szociáldemokraták közölt kirej iédött . Az áltulálios 
t i tkos válásztéi jog volt az a kis hamis , melynek 
mindket ten udvarol tak. De mig a szociáldemokrata 
páit komolyan, hogy ugy mond juk , házassági célzat-
tal. addig a Jus thok csak elefántnak használták a 
válasziojogi titkos ölelkezés!, hogy a függet lenségi 
hölgy kezének mandá tumához annak segítségével 
h"zzá | i i lhassanak. Célt is értek De most láthatják. 
Imgy be vaunak csapva A Jus th párl pár tgyülésén. 
melyen bár kertelve elfogadták a szocialisták fngy-
verbarálságát a választójogra nézve, a párt fele 
meg se je lent . Tauácsosnak látták, hogy a párt egyik 
fele megte l tózetlenül állion a „hazátlan bi tangokkal" 
— ahogy ók nevezték a szocialistákat — való ér int-
kezéstől És ezek közt az intakt jus thpár t i képvi- j 
selök közt vau Eí tner Zsigmond sümegi és Bosnyák 
Qeza nagykanizsai kerület i képviselők is. Igaz, hogy 
a J u s l h é k helybeli korifeusai is csak a szociális nó-
gatásnak eugedvo je lente t ték ki, hogy hivei az 
ál talánosnak. A titkosra uem emlékszünk benue volt-e 
a szerződésben. 

Magyar-osztrák mérkőzés. 
Sehogy sem tudnak az osztrákok belonyugodni 

abba, hogy azokból a renge teg összegekből , ame lye -
ket a delegációk a hadi tengerészet és a szárazföldi 
hadsereg fölszerelésére legutóbb megszavaztak, kor-
mányunknak a nemzet érdekeit védő erélyes fellé-
pése folytán egy rész nekfluk, magyaroknak jut 
azokért a megrendelésekér t , amelyeket a hadvezetőség 
a magyar iparosokuál tesz. 

Az osztrákok már a delegációk Ülése előtt fe-
nyegetőztek obstrukcióval és a hadügyi költségvetés 
csökkentésével, mert akkor már nyilvánvaló t o l t , 

Majd „Tavasz elmúlt , . . . " került a |kainkra , 
sziutén örömtől lelkesülten. Igen, igeu „Is tenünk 
segíteni fog" Hogyan beleillett ez távol lövő magyar-
jaiuk szájába I Azuláu az ott levő késmárki g imuázium-
mal egyetemben szavalatokból, mouologokból hirtelen 
p rogrammot állítottunk össze. Sokáig lartoll, de az 
idegenben élők szómnál itták a hazai dalnokok 
szavait, uem tudták volna megunni . 

Maid táncra került a sor. í m e I Hercegovinában 
egy kis teremben egy maréknyi magyar férf i és nő 
csárdást táncol. Csárdást, a mi hagyományos nem-
zeti-táncunkat I Mily elragadóan szép volt az a bizal-
mas. kedélyes társalgás, amely hirtelen kifejlődött. 
Impozáns je lene t volt. 

Eközben tapasztalhattuk az egyesület egy másik 
nagyfontosságú hatását. Sokan az itt lakó magyarok 
közül már régen hagyták el szülő földjüket a ennek 
következtében nyelvünket csak törve, vagy uem is 
beszélik De íme az egyesület áldásos működésével 
elérte azt, hogy gyengén bár. de haladuak a magyar 
nyelv u | ra való tanulásában. Az egyesület visszaszerzi 
az elveszett magyarokat, uiegállítta sülyedó u l jukban 
a gyengéket , visszaadta őket szülőtöknek 

8 olyan patr iarchális bizalmassággal közeled 
nek egymáshoz Természetes , hiszen miuilnyátan lest-
vérek Mi Is testvéreik vagyunk nekik. Örömmel 
volt teli az idő, amit közöltük töltöttünk. Ugy fájt a 
búcsúzás, az e l szakadás! A piciko Manyararszágból 
éjfél után ' / j l - k o r Bosznia földiére lépiünk. 

* ^ « 

Utazó magyarok I Ha utatok egyszer a r r a fe lé 
visz, adjátok át mostari t es tvére inknek testvéri 
csókunkat, mondjátok meg nekik, hogy „ idehaza* 
testvéreik orót, szívósságot kívánnak nekik a küz-
de lemhez ! 

hogy a magyar kormány a katonai köl tségvetés t 
csakis az alatt a föllélel alatt fogadhal ja el, ha a 
megrende lések a kvóta szerint osztatnak föl. Hosszú 
huza-vona után azonban mégis csak beadiák a de re -
kukat 

A kél kormáuy éa a hadvezetőség közt az a 
megál lapodás , hogy bennünnke t a hadseregszál l í tá -
aokhól a kvóta szerinti rész föltét lenül megil le t , 
még pedig oly módon, hogyha a magyar ipar 
egyes cikkek előállítására berendezve nincs, vagy 
pedig nem képes kellő mennyiségben előállítani, ak-
kor más iparcikkek megrendelésével kell kárpótolni . 

Taj tékzó dühvel rohantak ez ellen az osztrákok 
Nemcsak az iparosok, de a par lament tagjai is, akik 
e megállapodások után kénytelenek voltak konsta-
tálni a magyar kormáuy által elfoglalt ál láspont dia-
dalát. Azt hittük, hogy a düh csökkenni fog s az 
igazságba, a inegválloztathatal lanba rövidesen majd 
belenyugszanak 

Er re azonban számítani nem lehel . A magyar 
nyelv jogaiéri folyó küzdelem alatt még m é r g e s e b b 
lelt a sógor. Látja, hogy amint az egyik té ren csatát 
vesztett , épp ugy fog elvérezni a másik sikou is. 
Magyar győzzön az osztrák fe le t t I — re t t ene tes 
még e lképzelni is. Mert eddig ugy volt a d iva tban , 
hogy mindig az osztrák nyer t , még pedig minden 
kardcsapás né lkül . 

Négy évt l ieden át hozzászokott a jó szomszéd 
ahhoz, hogy a hadsereg számára tör tént szállításokat 
a i előző kormány lehete t lensége folytán a maga ré-
szére foglalta le s a magyar ipar csak alamizsnát 
kapott 

Ezekuek a tulkapásoknak véget vetett a h 'h i ien-
Héderváry / k o r m á n y s biztosította a magyar ipar 
számára a megil lető részt. Minthogy pedig |órészt 
az osztrák kapzsiság volt az oka annak. Itogy a ma-
gyar ipar uem fojlódhototl , a kikötött rekoupenzációkal 
életbe léptette azon esetre , ha a magyar ipar 
egyik vagy tnásik cikk előállí tására nem volna képes . 

Mikor ezek fölött tárgyalt a ko rmány , az el-
lenzék épp ugy kicsinyelte az e r edményeke t , min t a 
magyar nyelv jogaiért folyó küzdelmet * ezáltal csak 
az osztrákok harci kedvét fokozta és fokozza m é g 
ma is A miniszterelnök azonban uem tu la jdoni t 
semmi fontosságot sem az osztrákok d ü h ö n g é s é n e k , 
sem az ellenzék roszmájuskodásáuak . h a n e m igeuis 
szigorú ellenőrzést fog gyakoroln i a h a d s e r e g szá-
mára történő megrendelések a kvóta szer in t való fel-
osztása dolgában és nem enged a másik i rányban 
elloglalt ál láspontjából s e m . 

Nekünk k ü U n h e u e lég é lvezetes do log látni, 
mint táncol d ü h é b e n a h o p o u - m a r a d t , t e lhe te t l en 
szomszéd. 

H Í R E K . 

— OLVASÓINKHOZ. A hétfői mun-
kásünnep miat t lapunk legközelebbi száma 
szombat es tve (29-én) fog megjelenni. 

— H a n a k ó A mindennapi eseményekből, a 
megszokot t mindennapiságtó l elülő jelenségek annál 
jobban érdekelnek bouuüukut , minél elülóbbek a 
fül fogásunktól . Ez a t e rmésze tünk indít a r ra , hogy 
idegen országokat beutaznunk, liogy ezeket, népét, 

| szokásait művészetét meg i smer tük . A felkelő nap 
országának egyik leghivatot tabb képviselője l lanako, 
a |aj>áu színésznő. Három évvel ezelőtt játszott 
Uécsbeu a Rouscher variétében Otake nevű darahban , 
egy fél tékenységi d rámában melyben lovagja megöli . 
A japánok nyelvét nem ért jük, csicsergő olóadásuk 
'a lán kissé idegeuszerüen hal reánk, de olyan reáli-
san játszani, szenvedni, és meghalni , m i n l H i u i k ó 
egyedül csak l):ise Eleonóra Ind. Aki tehát fogalmat 
akar szerezni a | ipán színészetről és annak a népnek 
nagy intelligenciáiéról, az nézze meg l lanakoI es 
megrendülve fo^ távozni az előadásról . 

— T i s z a I s t v á n g r ó f K a p o s v á r o n . A 
dunántú l i ref. egyházke rü le t ez évi tavaszi k ö z g y ű -
lését má jus hó 3. és 4-én Kaposváron t a i t j a m e g . 
Ez a lka lommal Antal f i á b o r püspök egyházi elnfl-
köu kívül Tisza ls lváu gróf világi elnök is Kapoa-
várra é rkez ik . Tisza István g ró fo t ez a lka lommal Nagy 
F e r e n c a kaposvári ke rü le t^o r sz . kézviselője is elkí-
séri . Kivülo m é g a következők é rkeznek m e g Tiszá-
val : P e i c e l Dezső, a m u n k a p á r t e lnöke, Sándor 
J á n o s volt á l l amt i tká r , Vojnich István báró orsz. 
képviselők és Heötliy Zsolt egye temi tanár , mint a 
pápai ref főiskola g o n d n o k a . Tiszát és kíséretét 
Már f fy Emil fő rendiház i tag, a kaposvári k e r ü l e t 
munkapá r t j ának e lnöke lát |a v e n d é g e i ü l házánál 

— M a g á n t i s z t v i s e l ő k f i g y e l m é b e . K r e u -
Izer Lipót dr . , kolozsvári ke re skede lmi akadémia i 
tanár , i smer t közgazdasági iró távi ra tban ér tes í te t te 
a Magántisztviselők egyesü le tének e lnökéi , hogy ma 
es te 0 órakor Nagykanizsára é rkez ik . Az e lnökség 
felkéri az egyesület taglalt , hogy minél számosabban 
je lenjenek meg a Polgár i Egylet he ly í ségébeu ugy 
a vacsoránál, m in t az u lánna t a r t andó e lőadáson. Az 
e lőadás főkép a magánt isz tvise lők n y u g d í j ügyéről 
fog szólni . 

— I s k o l a l á t o g a t á s . Záray Ödöu dr.-f a 
pécsi ke re skede lmi és ipa rkamara t i tkárát a vallás-
és közoktatásügyi min isz te r a nagykanizsai felső 
ke reskede lmi iskolához miniszter i iskolalátogatónak 
nevezte ki. Hivatalos látogatását a f. évben május 
2., 3 , 4 -ére j e l en te t t e be. 

— B l r t o k e l a d á s A beleznai 2<i00 holdas 
birtokot, melyet a Za lamegye i Gazdasági T a k a r é k -
pénztár megbízásából Weisz Ödöu csurgói ke reskedő 
a közismer t parcel lázó kivzelt edd ig , megve t t e Milkű 
Endre , szegedi uagy ipa ios . A vételár I millió öoO 
ezer korona 

— U j ü g y v é d . A nagykaii izsdi ügyvédi 
kar egy nagy képzet t ségű t ehe t séges , fiatal taggal 
szaporodot t Rotschi ld Béla d r . a napokban totte le az 
ügyvédi vizsgát és ügyvédi m ű k ö d é s é t városunkban 
fogja kifej teni . 

— H a n u k o d r á m á i . A péntek esti H a n a k o 
előadás i ránt nagy é r l e k l ő d é s muta tkozik A t h e a -
h á z b a n és 0 I a k e c. d r á m á k b a n , melyek e lőadás ra 
kerü lnek a japán izzó szenvedé lyok harca ke rü l 
fe lsziure . A két d r á m a i smer t e t é se lapunk mai 
s zámához vau mel léke lve . J e g y e k elóre Ifi . W a j d i t s 
József k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n és ho lnap esto fél 8 
ó rakor a Polgár i Egy le t uagy t e rmí pénz t á r áná l 
vá l tha tók . Kezde te S és fél ó rakor . 

— I s t e n t i s z t e l e t . Az izraelita t emlombau a 
péi . tekestí is tent isztelet f. hó 28-á tó l kezdve, további 
in tézkedés ig 7 ó rakor fog kezdódui . 

A u t o m o b i l k ö z l e k e d é s i v á l l a l a t A 
Zalai Közlöny hóveu i smer t e t t e azt a beadványt , 
melyet Dobó Márton Nagykauizsa város tanácsához 
egy automobil közlekedési vállalat létesítése é rdeké-
ben benyúj tó i t . A vállalat é le t revalóságát és szüksé-
g e s voltát s e m m i se mula t j a jobban, mint az a nagy 
érdeklődés , melyet a po lgárság különböző r é t egében 
kellett . A kiskanizsaiak várva vár ják, hogy e lenyésző 
csekély viteldíj e l lenében a t emp lomté r tő l uéhány 
perc alatt a város másik végére szállí tsa őket az 
autó. Amint é r tesü lünk egy consorciuiu akar a 
Pr incipál is csa tornán fü rdő te l epe t létesí teni és ö r ö m -
mel üdvözli ezt a gyor s és olcsó köz lekedés i vállala-
tot, mely a fü rdőközönsége t olcsón odaszál l í taná. Igy 
ez a kél vállalat szinte t e r m é s z e t e s összekapcsoló-
dásba jut Minthogy az egész város szimfiat íájával 
találkozik az automobil közlekedési vállalat megind í -
tása és a hivatalos város is szívesen Iái minden 
olyan mozgalmat , mely a város fo rga lmának emelé -
lését célozza, azért csak rövid idő kérdése , hogy az 
elsó közforga l tn ra való autó Nagykanizsa utcáiu meg 
Jelenjen. 

— M u n k á s g y ü l é s . Közérdekű n é p g y ű l é s t 
tartott t egnap este Nagykan izsa ö n t u d a t o s m u n k á s -
sága a g ő z f ü r d ő vendéglő he ly i ségében : — Munká-
soknak munkané lkü l i ség ese tén való biztosí tása ; Má-
jus elsejei szabad ünnep j e len tősége ; A munkásházak 
mint szövetkezet — nap i r endde l . M i n d h á r o m pontot 
Ungá r Fü löp pár t t i tkár ism-vrlette szabatos , h a t h a t ó s 
előadásban. Különösen a m u n k a n é l k ü l i s é g e se t é r e 
való segé lyezés in t ézményének megvalós í tásá t haug-
sulyozta az e lőadó, ugy min t B d g m u b a u . hol a 
községek támoga t ják anyag i l ag a kü lönfé le i n i iká-i-
jóleti szervezeteket . A gyű lésen M d u á r B i l a e lu Jkö l t 
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— Aa I p a r t e s t ü l e t b a n k e t t j e . T e g n a p 
es te . t a r t o t t a tagja inak és a megh ívo t t v e n d é g e i n e k 
élénk e r d e k l ó d é s e mellet t a nagykauizsa i i pa r t e s tü l e t 
l á rsasvacsorá já t az ú jonnan megvá lasz to t t e ló l j á róság i 
tagok „és H a l v á i F r igye« városi t anácsos t isztele-
t é re , (aki t a sop"roni ke rü le t i k e r e s k e d e l m i és ipa r -
k a m a r a legu tóbbi gy t l l ésén kamara i a l e lnökké vá-
lasztottak A meg je l en teke t S a m u József eluök üdvö-
zölte, a ki u tán d r . H a j d ú o y u l a az ipa r t e s tü l e t 
ügyésze köszön tö t t e fel Hal vázol . A k e d é l y e s ös sze -
jövete len m é g s z á m o s kö lcsönös dikció hangzo t t el 
A d e r ű s hangu la lu tá r saság csak a késő ha jna l i 
ó r á k b a n oszlott szét . 

— N a g y K á r o l y a D r á v á b a ö l t e m a -
g á t . T ö b b ú j ság már a mul t hé ten közölte , hogy 
az e l tűnt Nagykan izsa i tö rvéuyszék i írnok bu l l á j á t 
megta lá l ták Murany i rád falu me l l e t t , a folyó s zé l ébeu . 
Azonban most már nyi lvánvaló , hogy azok a h í r e s z -
telések téves in formációk fo ly tán k e r ü l h e t l e k az 
illető lapokba, m e r t csak t e g n a p jött az a h í r Zá- j 
kány községből , hogy ott a c i rká ló zákányi c s e n d ő r -
ő r j á ra t a Dráva hu l lámai tó l k ivé te l t e m b e r t e l e m r e 
talált, m e l y b e n a körözeti sze iné ly le i rásból az e l tűnt 
Nagy Káro ly ra i s m e r l e k . Krre a h í r r e fe lesége a d é l -
utáni vouattal leutazott Zákányba , hol csaktlgy su a 
m á r j e len levő hivatalos közegükkel biztosan m e g -
ál lapí tot ták. hogy a kifogott hul la . Nagy Káro ly 
hol t tes te . A boldogta lan e m b e r , amin t konsta tá l ták 
m á r az első na|> s hu l l ámok közé ve the l t e m a g á t , i 
m e r t a viz ha tása annyi ra e lvál tozta t ta a rcvonása i t , 
hogy az agnoszkálás határozot t mogo j t é se a nála 
talált i smer t tá rgyak után volt l ehe t séges . T e m e t é s é t 
m a délu lán 0 ó m k o r tar to t ták Z á k á n y b a n , me lyen 
gyászoló csa lád ján kívül kanizsai i smerőse i , bará la l 
és hivatalnok lársai közül számosan részt vet tek. 

— B i z o t t s á g i ü l é s . Az e r d ő és l ege lóügy i 
városi bizot tság I. hó 3 0 á u , vasá rnap d . e. ' / , 1 1 
ó rakor gyű lés t t a r t . 

— A b a l a t o n i k ö r u t a z á s i j e g y e k A 
R d a t o u i Szöve tség k é r e l m é r e a k e r e s k e d e l e m ü g y i 
min isz te r e l r ende l t e , hogy a mul t évben b e v e z e t e t t , 
8 napig é rvényes kórutazás i jegyek a folyó évben 11 
nap ig lesznek é rvényesek 

— É r d e k e s l é g k ö r i t ü n e m é n y S z é p 
légkör i t ü n e m é n y n e k vollak s z e m t a n ú i f hó 10-éu 
reggel fi óra 18—'29 pe rc közölt Sotnogysz i l lakói. 
Az egész koleti égbol toza ton k ö n n y ű f u t y o h z e r ü 
fe lhók t e rü l t ek ezét s a nap sugara i csak m e g t ö r t e n , 
bágyad t fénnyel s z ű r ő d t e k át azokou. A naplói jó 
magasan g y ö n y ö r ű sz ivárvány jé lent m e g , me lynek 
ké t vége nyuga t fe lé veze te t t e l . Ettől ke le t re a nap 
felé volt a második fé lkör épp ugy a naptól el 
n y u g a t r a végződő ivvégekke l . A naptól é szakra volt 
a h a r m a d i k ív, me ly az égbo l t l e g m a g a s a b b pont -
jából indulva , m a j d n e m e g y e n e s vonalban tar to t t 
északkelü l felé, csak kissé látszott iva lakunak , m e l y -
nek középpou t j a a nap volt . Ezzel s zemköz t , a nap 
túlsó o lda lán is egy nagy ív sz ivárváuy lá tszot t , mely 
i smét el a naptól déli s kelet i i r ányban végződöt t . 
Eső n e m ese t t , d e az egész l é g l e n g e r pá ra t e l t uek 
lá tszot t . -

— O s a l á r d h i t e g e t é s e k . A távol Kele ten 
ogy messze e lágazó k ivándor lás i i n d a b o t r á n y o s 
szé lhámossága nagy f e lháborodás t kel l . Az i roda 
vagyonta lan munkásoka t hamis kecseg te l é sekkke l a 
Havai sz ige tek re csábi t , hogy olt őket ü l t e t v é u y e -
sekuek , akát a r absz lgáka l , e lad ja . Beszél ik , hogy 
r e t t ene t e sek a m u n k a f e l t é t e l e k , a f e lügye lők bor -
zasztó mód bán ta lmazzák , kinozzák a k ivándor lóka t 
s a láz is s záz számra puszt í t ja őket tioinlatti A m u r -
te rü le t k o r m á n y z ó j a óva tosságra int. n e h o g y a m u n -
kások hitelt ad j anak azoknak az ü g y n ö k ö k n e k , kik 
őke t csa lá rd h i t ege tésekke l a Havai sz ige tek re a k a r -
ják c sáb í t an i . 

— U j m a g y a r b é l y e g e k A k iucs tá r u j 
o k m á n y b é l y e g e k e t bocsát ki, amelyek nagyobbak 
lesznek az e d d i g i e k n é l . Az it| bé lyegek papir ia nem 
olyau lesz, inint a mos tan iaké , hogy minél nehezeb-
béit l ehessen hamis í tan i . A b é l y e g e k h e z szükséges 
u j faita pap i ros t most g v á r l | á k . Az uj bé lyegek a 
nyár fo lyamán jönuek f o r g a l o m b a 

— A k u l t u s z m i n i s z t e r a t a n d í j m e n t e s - ' 
s é g k i t e r j e s z t é s é é r t Zichy J á n o s g ró f va l l ás - és 
közok ta tásügy i m i n i s z t e r fon tos rende le t adot t ki a 
t a n d í j m e n t e s s é g k i t e r j e s z t é s e do lgáhao . A minisz te r 
az á l lami j e l l egű közép i sko lákba fe l sőbb leányisko-
lákba és f e l sőbb k e r e s k e d e l m i i skolákba járó tanítók 
g y e r m e k e i r é s z é r e m á r edd ig is biztosított kedvez-
m é n y e k e t k i t e r j e s z t e t t e a vallás- és közokta tásügyi 
k o r m á n y z a t alá t a r tozó va lamennyi á l lami és köz-
a lapí tványi k ineveze t t t isztviselők, altisztek és s z o l g á k , ] 
va lamin t az i lyeu m i n ő s é g b e n nyugd í j azo t t ak gye r -
meke i i s . 

Csakis Pilseni sört igyunk a 

„Szarvas szá l loda" éttermében, a 

•örök k i r á l ya ; szénsav ^nélküli ke-

zelés, a gyomornak kitünö. 

I 8 é v e s cs inos szőke ( p é k m e s t e r e g y e t l e n 

leánya) 4 0 0 . 0 0 0 k o r o n a v a g y o n n a l , k issé tú l sá -

gosan le j te t t t es ta lka t ta l m i e l ő b b f é r j h e z óha j t m e n n i | 

l isztes j e l l emű fiaiul e m b e r h e z Csakis komoly a j án l -

kozók kapnak választ - - Soh l e s iuge r . B e r l i n 18 . 

1 3 8 9 / l k 9 1 1 . 

Árverési hirdetmény. 
A nagykan izsa i klr t ö rvényszék inint tkvi ha tó-

ság k ö z h í r r é teszi , hogy Molnár Ignác v é g r e h a j t a t ó -
uak Berzsenyi F e r e n c és ne j e Nagy Sz idón ia végre-
ha j tás t s zenvede t t ek el leui 2001) K tőke, ennek 
19i)S. évi s z e p t e m b e r hó 12. napiá tól járó 7°/« 
kamata i , !>7 K ',10 I p e r , 2 6 K 3 0 f. v é g r e h a j t á s 
ké r e lmi , 3 i K 7 6 f. á r v e r é s k é r e l m i és a m é g j 

f e l m e r ü l e n d ő köl tség i ránt i vég reha j t á s i ügyében a 
nagykan izsa i kir t ö rvényszék t e r ü l e t é h e z tar tozó s a 
d ióská l i 137 ' i . sz. i j k v b e n t SH/a Itrsz ház és udva r 
88íl K, 6 8 / b l i rsz. szán tó a lelek végét ien 0 3 K , 
b e c s é r t é k b e n 1911 6 v l j u n i u a h ó 3 0 n a p j á n a k 
d é l e l ő t t 1 0 ó r a k o r Dióskál község házánál Dr. 
HochsUtd le r S á n d o r f e lpe res i ügyvéd vagy he lye t t e se 
közben jö l t éve l m e g t a r t a n d ó ny i lvános bírói á rve r é sen 
olaiialni fog . 

Kikiál tási á r a f e n t e b b kitet t becsár , m e l y n e k 
k é t h a r m a d á n á l a l ac sonyabb á ron az ingat lan el n e m 
adat ik . 

Á r v e r e z n i kiváltók t a r toznak a becsá r 10°/„-át 
készpénzben vagy ó v a d e k k é p e s pap í rban a kiküldöt t 
kezéhez l e t euu i . 

A k i r . t ö rvényszék míu t ikvi ha tóság . 

Nagykan izsa , 1911. ápr i l i s hó 3 . 

G ó z o n y s k., kir t s z é k í bíró. 

H t a a n á l j o n F a l U r - f t l * E l a a f l u i d o t áa F a l l a r -
f é l e E l » » p l l u l á k » t , m o l y a k « s y e d t i l l k é s a t -
t ő j e F e l l e r V . J e n ő u d v a r i g r y ó g 7 » « * r * B « . 
S t u b t o a , G o n t r a l e 188 n ( Z k t r i b m < t y « ) . 

A Keller-féle E l s a ü u i d s a j á t t a p a s z t a l a t u n k a z e r i n ' 
f á j d a l o m c s i l l a p í t ó , g y ó g y í t ó , g y e n g e s é g e t m e g a z U n ' 
l e tó ha t á s sa l bír , g y o r s a n és h i i t o a a n g y ó g y í t 
csuzl, k ó a v é n y l , i d o g g y e n g e s é g e t , o l d a l s z u r á s t , 
s z a g g a t á s t , i n f l u e n z á i , (ej- , f o g - é • d e r é k f á j á s t 
z s á b á t , b é n u l á s t « e m í a j á a t , m i g r I n t , »ok Itt m e g 
n e m eml í te t t b e t e g j o g t ó l m e g s z a b a d l l j a a i e m b e r i . 
A Keller-féle E l s a f l u i d o t , reko> l, n á t h a , me l l -
es t o r o k f á j á s ca l é g v o n a t va i h U l á a t ö l » r e d ő 
ba jok - el len Is p á r a t l a n g y ó g y « rrol h a s z n á l j á k . 
Valódi csak u g y , ha inlndon uv a , F e l l » i * n e v e t 
viseli. 12 kis v a g y 6 d u p l a v a g spec iá l i s Üveg 
b e r m e n t v e S k o r o n a . 

II. T o v á b b á t u d o m á s á r a ó h a j t j u k h o z t h i , h o g y a 
embe rek ez re i g y o i n o r b a j o k , g ó r c s , é t v á g y l a l a n á g , 
v e s e e g é s , h á n y á s t i n g e r , ro s szu l l l , f e l b ó f ó g é » , 
p u f f a d t s á g , d u g u l á s , a r a n y e r c s b á n t a m a k éa k ü l ö n -
b ö z ő emésztés.! z a v a r o k ellen k l t i lnö cs b i z t o s 
s iker re l k a a z n á l j á k a Keller-féle h a t h a j t ó R e b a r b a r a -
E laap i lu l áka l 6 d o b o t b é r m e n t v e 4 k o r o n a , Ó v a -
k o d j u n k a z o n b a n u t á n i a t o k t ó l és c í m e z z ü n k m i n -
d e n rende l g o n d o s a n 

F i l l a r V. J ino n y ó g y s z i r é i m k , Stublca, 
Cii t ra l i IU k . (Zá | r tkBi | ) i . ) 

A Zalai Közlöny 
S / i r k i i z t o i é g i i s k l a d í b l i a t a l a 

Deák-tér i. sz. alatt van. 

TAVASZI K IÜLTETÉSRE AJÁNLOK 
G y ü m ö l c s f á k a t : a lma, kör te , kajszi és f rancia b a r a c k ; d iszfáka l , 

d í s zc se r j éke t , f enyú láka t . 
R ó z s a f á k a t : m a g a s l ö r z s ü . bokor és fu tó- rózsáka l — Készlet c i rca 

40011 d a r a b . 
V i r á g p a l á n t á k a t : u. m. : P e l a r g o n i u m , Salvia F u c h s i a , Vanília 

Lobelia , Szóuyegv i r ágok s ib . — Vi rágpa lán tákból készle t min tegy 
lllO.OÚO d a r a b . 

M a g v a k a t : Minden fe l e ve t emény és v i r ágmago t , t a k a r m á n y r é p a és 
a l e g f i n o m a b b pázsit f ű m a g k e v e r é k e t . 

P e t e r m a n n Józse f 
r«:utKr̂ m. N a g y k a n i z s á n . aa. 

mersz nekem más egyebet 

hozni, mint a kipróbált 

..OTTOMAN" 
cigarettapapírt vagy hüvelyt! 

^ ^ t T T t S O R / f j V r 
f MWJf OOOJl 

O T T O M A N 
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A S P I R I N 
Minthogy sürihi e léfordul , hogy a valódi Aspir int u tán ia tokkal holynt to-

sitik, kérjük az Aapirint csali is az általunk forga lomba hozott 

Aspirin-Tabletta 
a l a k b a n v á s á r o l n i , a m e l l e t t i l e r a j z o l t e r e d e t i c s o m a g o l á s b a n . ( 1 O v e g c s ó 2 0 

T a b l e t t á v a l á 0 , 5 g r K . 1 2 0 ) . 

Minden Tablet tára az Aspirin szó van 
rábélyegezve. 

C s a k is e z e n T a b l e t t á k n y ú j t a n a k b i z t o s í t é k o t a k é s z í t m é n y v a l ó d i s á g á é i t , 

é s m i n d e n m á s m i n t n e m v a l ó d i v i s s z a u t a s í t a n d ó 

Aspirint kizárólag eredeti 

tablettáinkban kérjen. EEE 

K a r b e n f a b r i k a t i o n v o r m . K r i e d r . l t a y e r & C o . , K l b c r f c l d u n d L e v e r k u s e n 

b . M ü l h e i m a H h e i n . 

loooaoooooaoooaoaoaoooaooooi 

Japánok N a g y k a n i z s á n 
Ritka műélvezet kínálkozik a nagy-
kanizsai közönségnek április hó 28-án 

pénteken este ',9 órakor 

.Polgári Egylet" nagytermében a 
11 

" a t ok ió i c sászá r i u d v a r i s z i n h á z v i l á g h í r ű művésznője 

é s t á r s u l a t á n a k e g y e t l e n e l ő a d á s á b a n . - — -

Jegyek elóre válthatók Iíj. Wajdi t s József könyvkereskedésében. 

WOLF 
Llm 19091 aranyérem i legnagyobb k l tün ta t fa 

M R Q D E B Ü R Q - B Ü C K R Ü 
MviIMM^I 

Boros R r t u r oki . g é p é s z m é r n ö k , 
BUDAPEST, VI.. T a r á i - k í n l t 2». 

Járkerckcs és helyhez kötött telitett és szabadalmazott 

túlhevített gézzel 
működő lokomobilok 

W O L F t r t d e t i s z e r k e z e t » 1 0 - 8 0 0 I f c r C I f . 
Az Ipar 4 t m e z ő g a z d a s á g l a g g a z d a t á g o t a b b , l eg tar tósabb éa l e g m e g b í z h a t ó b b Q z t m g á p a l 

i t > á , t « . 7 0 0 0 0 0 iá«.«. , i . iu i~ 

T i s z t í t s d c s a k I 
Globus 

1 

iHt̂ iiiiSiiiSilSiiil̂ Bl 
1 

a v i l á g l e g j o b b f é m l i s z H f ó s z e r e 
1 

Hirdetések 
felvétetnek 

e l a p k iadóh ivata lában . 

Hogyan védjük muciinkat 
G Y O M O R B A J E L L E N ? 

Hogy mindazon b a j o k a i , melyek az ember iségei 
a j e l e n k o r b a n meg támad tak , e r e d m e n y e t e n mege lőzzük 
éa azokka l erelyesen t zembeaaá l l j unk , a j án la tna a 

nr . ENGEL-féle Nectár 
jdkor t ha szná l a t a . — Meri 

egy erős gyomor és jó emésztés 
képe t ik egy egé izaégea teat a l ap j á t . Aki tahá t egész-
ségéi l egké tőbb l é le tkoráig mag a k a r j a lar lani , hasz -
ná l ja a k i tűnő ha t á sa folytán e lőnyösen iamarl 

Dr. ENGEL-féle Nectárt. 
Ezen Neetár , mely k ih lnően b e v á l t gyöké rned -

vekből és jó bn rbó í van kéazi tve, hatások és g o n d o t 
ó t t z e t e l e l e l fo ly tan az emész tés re kü lonóaen Jó tékonyan 
h a l ; h a s o n l ó a n , mint egy jó g y o m o r l i k ő r vagy gyomor -
bor éa éppenaegge l nincsenek károa következményei . 
T e h á t Nectár t egészséges és be teg , kár tékony hatáa 
nélkül egya rán t ihat . Nectár mcr lékle tes használa tná l 
a lőnyoaen ha t az e m é t z t é i r e éa elősegíti a n e d v k é p z ó d e i t . 

Kxért a j á n l a t o t a 

Dr ENGEL-féle Nectár 

g y o m o r h u r u t , g y o m o r f á f d a l o m , n a h á x 
vagy a l n y á l k á e o d á a n a k , Epenugy megaka-

m i n d a z o k n a k , akik jó g y o m r o t aka rnak . N a c l á r elejét 
veazl 
• m á a z t á a . vagy a l n y á l k á t o d á a n a k . 
dá lyozza N e c t á r a a z á k r a k e d á a t , a i o r l t á a l , b á l g ó r c a -
f á j d a l m a k a t , t t l v d o b o g á a t , n y u g o d t alváat á t á t v i -
gya t I d á j «ló é t igy mag meni a t á lma l l an t ág ló l , ke-
dé tybe tegség tő l fe j fá jás tó l é t ideg ta e l l ankadá t tó l . A 
népek izé lés rétegeiben becsülik a N a c l á r l , meri vi-
dámtágo t és é le tkedvel ad. 

N e c t á r üvegekben 3 éa 4 K-ért k a p h a t ó 
Magyaro razág ó t s z e t g y ó g y t l e i t á ra iban . — Oirect 
v á t á r o l h a t j u k N t g y k a m z s a . K i tkan i z t a , Bectehely , 
T ó t t z e n l m á r t o n , Nouiesdéd , Nomotvld, C t á k i n y , Kis-
komárorw, B - t z e n l g y o r g y , Szei i l láezló, Tó l f a tu , Kerka-
szen tmik ló t , Muraazerdahe ly , C s á k t o r n y a , l .e tenye, 
Kotor , l 'er lak, Vldovec, A l s ó d o m b o r u , l . ég rád , Hukkosd, 
Murakeresz tur , I h á r o t b e r é n y , t ldhOnye, T t p t o n y , Sza-
kácai, Marcal i , S a m t o n , Kéihely, Vór t , B a l a t o n a i e n t -
gyö rgy . Apáti h 'c tz the ly t lb . g y ó g j t z e i l á r t i b a n , úgy-
sz in tén Magya ro r szág minden n a g y o b b é t k laehb he-
lyiségében lévő g y ó g y t z e r t á r b a n . 

Ó v a k o d j u n k u t c a i a t o k t ó l I 

K é r j ü n k h a t á r o z o t t a n 

Dr. ENGEL-féle Nectárt. 
N a c l á r Nem titkoa t ze r , a l k a t r é t z e i : Samoa bor 

300 .0 b o r a t e a t 160.0. málna lé, 1 0 0 0 berkenye lá cse-
res inye lé ÜOO.O, cakoró virág 30.0, b o r ó k a b o g y ó 30 .0 
urmóa 30.00, án iza . Örvény g y ö k é r , e n c a n g y ó k é r , kai-
m u t g y o k é r , pipitér 10 00 É t e n r é t zek vegy i t endők . 

HIRDESSEN 
A „ZALAI KÖZLÖNYE-BEN 

„A köztudatba ment át", 
h o g y c s a k i s 

K Á L L A I L A J O S 
m o t o r g y á r a 

Budapest , VI., Q y á r - u . 28 

s a á 1 1 1 t j a 

t e l j e a j ó t á l l á a m e l l e t t 

a l e g h í r e s e b b m o t o r c s é p l ő -

k é s z l e t e k e t . 

V a l ó d i K Á L L A I L A J O S z u o t o r k ó i i l a t a k 
a i e l l t m e r t U g k l t t t n ö b b a k a x ó r a i b b a n . 

*-V Kérjen disafőárlapokatl ~*a 
I ~ t g y e h n a a t a t á i I KÁLLAI L A J O S h l r n a v a a 

m o t o r g y á r a n a m t á v e t z l h a l ö 
O s s z * m á s Kállai nmvO 

. — c z á g a k k a l . = = = = = 

Nyomatott a laptulajilonos llj. vVajdíts Józsof könyvnyomdájában Nagykanizsán. 
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ZALAI KÖZLÖNY 
P o l i t i k a i lap. 

N « | ] i l i n l k h é t l ö n i i c s ü t ö r t ö k ö n . 

ElÖft iaUal Arak: Kg4»x évié 10 ko rona , féltvio 6 koron« , 
Negyedévre 2 korona 6 0 flll. — Egr** ára 10 flll. 

Gyermeknap. 
Megszoktuk már néhány év óta, hogy 

egy városi ünnepet rendezzünk az elhagyott, 
a szegény gyermekek érdekéhen. A város 
elókeló népe kiö/.önlik az utcára, akik más 
uton, senkitói nem látva, nem sejtve ' ada-
koznak minden nemes cél érdekében, most 
kéregetóen terjesztik kezöket a járókelók elé. 
Fiatal uri leányok, akiket mint a melegházi 
növényeket a széltól is megóv a szüléi 
gyöngédség akik minden idegen tekintet 
elótt pirulva sütik le szemeiket, most bátran 
belevetik magukat az tiiuberáradat ' forgata-
gába és apostolaivá szegődnek a szegény 
gyermekek felnevelésének. Akik még nem 
is ismerik az élet küzdelmeit, nehézségeit, 
mostohaságát. azok vállalkoznak a görön-
gyök egyengetésére. melyekkel a milliók 
életutjai oly sürün vannak megrakva 

Már néhány év tapasztalaira tekinthe-
tünk vissza és így látjuk, hogy ez a nap 
nagy terhet ró a vállalkozókra; akik egész 
nap a közönség szeszélyeihez alkalmazkodva 
igyekéznek eredményeket elérni. De az is 
fel van jegyezve tapasztalatunk tárában, hogy 
sohase zárluk le a napot megelégedés nél-
kül. A gazdag azért nyitja ki erszényét, 
mert fölöslegéből, melyot a munkás nép ve-
rejtéke segített neki megszerezni, bőven ju t ; 
a munkás polgárság pedig sohase zárta el 
filléreit, ha testvéreinek kéró keze nyúlt fe-
léje. Ezen a napon szegénynek, gazdagnak 
szent kötelessége a jótékonyság. Mert a jó 
tékonyság busásan térül meg. Ez az adako-
zás fundamentuma a jövónek, a jóvó társa-
dalmi berendezkedésnek, amelyben majd 
mindenki dolgozik és mindenki eszik. 

Uj reménnyel nézünk hát az idei gyer-
meknap olé, amelyben az adakozó lelkek jó-
tékony érzülete újból díoséretesen fog meg-
nyilvánulni. 

A N a g y k a n i z s a i P a l r o n a g e E g y e s ü l e t k ö z n y ü l é -

«ébeii u g y h a t á r o z o t t , h o g y m á j u s hó 7 - é n r e n d e z i a 

g y e r m e k n a p o t : e cé lbó l a b izo t t ságuka t m e g v á l a s z -

tot ta é s per i ig az ó h a i t a u d ó s i k e r é r d e k é b e n a t á r s a -

Keialt'i» s t e i k e s a t A 

K e r t é » « J é a a e r . 

H I h i I J M : 

11 » r r k r a a t i i a é f . 

S z i r k s t z l o i i g i i k i a d ó h i v a t a l D i á k - l i r I . 

r . l . f o n : 112. — H l r d a U a a k d l j a i a b i a aaa r ln t . 

d a l o m m i n d e n r é t e g é n e k b e v o n á s á v a l , hogy igy a 

f e l e t t e k í v á n a t o s e g y ü t t m ű k ö d é s t l e h e l é v é t e g y e A 

b i z o t t s á g o k a t a v-ez»ló e l n ö k n ó k lóg ják m í e l ó b b e g y b e 

h ívn i , m i n t h o g y a ha lá r i r ió köze l v a n * 

A g y e r m e k n a p o t oly s z e l e s m e d e r b e n r e n d e z i 

az e g y e s ü l e t , m i n t 2 évve l e z e l ó l l é s r e i u é u y l l ; h o g y 

a k ö z ö n s é g álr iozalkésiMéiíe i i |ból a/. I Í109. évi 

f é n y e s — o r s z á g o s — s i k e r ' e r e d m é n y e z i 

E s t e színi e l ő a d á s lesz, h e ly i m ű k e d v e l ő k 

e l ő a d á s á v a l 

A I l y e n n e k n a p r e n d e z ő s é g é n e k e l n ö k e Véesey 

Z s i g m o n d p o l g á r m e s t e r T á r s e l n ö k ö k : l ) r R o t h s c h i l d 

J a k a b , S o m m e r N á t h á n , S o ó s P o n g r á c , K a f k a 

J ó z s e f n é , K ö v e s d y B o é r U u s Z l á v n ó , I)r . S z e k e r e s 

J ó z s e f u é , V i d o r S a m i i n é . 

F ö l i t k á r o k : I)r ( l a r t n e r A n t a l , l ) r Mik lós Dezső . 

A különféle bizottságok elnökei a követ-
kezők : 

1. A „Gyermeknap" ilnneprendezö 
bizottsága. 

E l n ö k ö k : Dr . P l i h á l V i k t o r o é . t i r ü u h u l H e n r i k n é , 

Dr S c h w a r z A d o l í n é , D r . KAbíán Z s i g i n o r i n é , Z á v o d i 

A l b i u u é , K a r k a s V i l m a , D r . Keue r iy I m r é u é , D r . 

B e r e c k y V í k t o r n é , T h a l l m a y e r A l f r é d n é , L a j p c i g 

A u l a l u é , D r . N e u m a n n Kdé i ié , D r . T r i p a m m e r 

R e z s ő n é , K o s e n f e l d J ó z s o t n é , K e r t é s z J ó z s e f u é , 

S c h w a r z O u s z l á v n é . 

T i t k á r : D r . D a r á z s L á s z l ó 

2. A „Gyermeknap" urnabizottsága. 
E l n ö k ö k : Víilor S a i n u u é . Dr S z e k e r e s 

J ó z s e f n é K ö v e s d y Hoér O u s z l á v n é , V é e s e y Z s í g m o u d n é , 

J u r e c k y l v á n n é , Dr, R o t h s c h i l d J a k a b n é , Víosz 

K e r e n c n é , D r . Bonlz ík K e r e n c n é , I t apoch G y u l á u é , 

Kaffka J ó z s e f u é , Deák P e t e m é , ( i r U u h u t A l f r é d u é , 

S t e r u S á n d o r n é , B e i d é K - z s ó n é . D r . K i s e h e r J ó z s e f n é , 

Z e r k o v i t z L a j o s n é , S o m m e r N á t h á n n é , R é v é s z 

L a j o s n é , U n g e r K e r e u c n é , Ge i s l Klla, Klek K r n ó , 

H o r v á t h U y ö r g y . 

T i t k á r : l f | . K a f f k a J ó z s e f . 

3. A „Gyermeknap" gyiijtöbizottsága. 
Kínok : R o s e n b e r g R i e h á r d n é , Dr . Kóri S z a b ó 

J e u ó n é , G r ü n h u t H e n r i k u é , D r e v e n La iosné , R e m e i é 

Q é z á n é , D r Keuer iy I m r é u é , D r P l i h á l V i k l o r n é , 

Dr . Káb ián Z s i g m o d n é Dr F o d o r A l a d á r n é , S o m m e r 

I g u á c n é , K o r b á t A r t h u r n é , D r . S z i g e i h y K á r o l y n é , 

U n g e r K e r e n c n é . 

T i t k á r : Dr . R o l s c h i l d Béla . 

4. .4 „Gyermeknap" agitáló bizottsága. 
K l n ö k ö k : l ' n g e r K e r e n c n é , l ' á l l i A l a j o s n é , 

S o m m e r I g n á e u é , D r . N e u m a t i u K d é n é , SVuaztl 

A l a j o s n é , VVeiner J a k a b n é . U n g e r U l l m a n i i K l e k n é , 

Hlau L a j o s n é , D r S c h w a r c A d o l l 

T i t k á r : Ba log Dezső . 

5. Tözsdebizotiság: 
In t éző e lnök : K ö v e s d í Boér G u s z i á v n é . 

K lnökök K a f f k a J ó z s e f u é , R a u s c h e u b e r g A d o l f u é , 

Kotschi lr i S a i n u u é , Sza lay S á n d o r u é . Deák P é t e r n é , 

D r . P l i há l V i k l o r n é , S z e i d e R e z s ó u é , K o u o l d K r i -

g y e s u é , d r J u r e c k y l v á n n é . L e d e r e r M i k s á n é , P o -

r e d u s A n t a l u é , R e m e t e ü é z á u é , S c b n e l l A l f r é d n é . 

T i t k á r : l ' f o i f e r P . E l e k . 

6. A „Gyermeknap14 vásárt bizottsága. 
K l n ö k ö k : Dr . S t e k e i e s J ó z s e f u é . K a f f k a J ó -

z s e f n é , U r U u h u t A l f r é d n é , d r . P l i h á l V i k l o r n é , d r . 

R o t a c h i l d S a i n u u é , ( i r U u h u t H e n r i k u é , R u b i n t K á -

r o l y u é , Viosz K e r o n c u é M a r i s é T i b o r u é . 

T i t k á r : Beu tz ík K e r e n c 

7. -4 „Gyermeknap" sajtóbizottsága. 
Klnökök : Sza l ay S á n d o r , K e r t é s z J ó z s e f , N a g y 

S a m u , l l a l i s I s t v á n . 

I n t é z ő t agok : D r . Vi l láuyi H e n r i k , B o r o s J á n o s , 

U ü r t l e r I s t v á n , ( i á s p á r Bé la 

T i t k á r : P f e i f e r P . E l e k . 

8. A „Gyermeknap" ijjuságvezető bizottsága. 
E l n ö k ö k : R e m e t e G é z á u é , B ö h m K m i l n é , 

S c h u e l l A l f r é d n á , Sza lay S á u d o m é , S a r t o r y U s z k á r n é , 

K e r t é s z J ó z s e f u é , S v a s t i c s K l e m é r n é . 

T i t k á r : d r H e g e d ű s G y ö r g y . 

9. A „Gyermeknap" számvizsgáló bizottsága. 
E l n ö k ö k : T r i p a m i n e r G y u l a , K b e n s p a n g e r L e ó , 

K ö h l e r G y u l a , K n o r t z e r G y ö r g y , R o t h s c h i l d S a i n u n é , 

Rác Gize l l a ' 

T i t k á r : d r . H a l p h e n J e n ő 

10. A „Gyermeknap" pénztárt bizottsága. 
K ó p é n z l á r o s : K p e r j e s s y G á b o r . 

P é n z t á r o s o k : L á n y i Lász ló , K á l m á n L e ó , Len . -

vai S a m u , G r a f f Ká ro ly , W i l d e F e r e n c . 

T i t k á r : D r . Balázs Z s i g m o n d . 

a w a a a k u 
Zw 4 W m 

(tüdő) 
k f i h ö g é a , a z a m á r K ö h ö g é i , in-
f l u e n z a és a l é g z ő s z e r v e k b e f a l n á l 
a z o r v o s i k a r k i v á l ó e r e d m é n n y e l a l k a l m a z z a a 

SIROLIN „Roclie"-t. 
S I R O L U i . R o c U ' - t k a l l a m a a Ica *a k i v á l ó h a l i a a l o l y t i n a n t T M o n v a a i l k 

A * Qaaxaa g y ó g y a i í r t á r a k h a n e r » d « t i S t l l O I . I N . R o c h e " o a o t u a g [ o l i a t k i r í t t a k 4a h a t i -
r o i o t t a n u t a s í t s u n k viaar.a i n i n d a n p d t k i a z l t m i n y t . 

F. H O P F M A N N - L A R O C H E & Co., 
B a a e l ( S v í j c z ) . Grenzach (Baden). 
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Kreutzer Lipót dr. Nagykanizsán. 
Mul l . számunkban j e l e z t ük , h o g y n Magán t i s z t -

viselők o r s z á g o s szöve t ségén k e lnöke K r e u t z e r Li-

pót d r . kolozsvár i k e r e s k e d e l m i akai lémiai t aná r 

N a j t v t a n i z s á r a é rkeze t t . E s t e a Po lgá r i Egyle t tá r -

sa lgó t e r m é b e n ez a l k a l o m m a l a m a gá n t i s z t v i s e l ők 1 

hely i fiókja d i s z ű l é s t t a r t o t t E p e r j e s y G á b o r e lnök-1 

le te alatt Az e lnök m e g n y i t ó j á b a n üdvözöl te a t u d ó s i 

v e n d é g e l é s ké r t e , hogy e lőadásá t tar tsa m e g . Min t -1 

egy fél ó rá ig t a r tó beszédben m u t a t o t t rá K r e u t z e r 

d r . azokra a s é r e l m e k r e , me lyekben a magán t i sz tv i -

se lőknek éppen az e g y e t e m e s s z e r v e z e t l e n s é g h i á n y a 

mia t t részök van. A munkásoknak e i a leginte l l i* 

g e n s e b b osz tá lya m é g f izetés t e k i n t e t é b e n is m o s t o h a 

e l b á n á s b a n részesíti . De a l e g n a g y o b b s é r e l e m az a 

m u n k a e r ő kiuzsorázás, a mely k ü l ö n ö s e n m a g á n c é -

g e k n é l tapasz ta lha tó . Szói t a m a g á n t i s z t v i s e l ő k n y u g -

d í j ü g y é r ő l , mely azoknak l e g v i t á l i s a b b é r d e k e is Az 

európa i látóköri) tudós t a r t a l m a s b e s z é d é t a l e g u a 

g y o b b f i g y e l e m m e l h a l l g a t t á k a n a g y s z á m b a n ö s s z e - 1 

gyll l t tagok. K i fe j ezés re j u t o t t a k a h b a u azok a v á -

g j a k és t ö r ekvések , m e l y e k a t ö m ö r ü l é s t m e g k ö v e -

telik és m e g j e l ö l t e t t é k az u t ak é s m ó d ú k , m e l y e k n e k 

k i ta r tó köve tése c é l h o z f o g v e z e t n i . N e k ü n k m i n t 

s z e m l é l ő n e k f e l t ű n t , h o g y a m a g á n t i s z t v i s e l ő k n e k 

é p p e n az a l e s z e . kik e l ő k e l ő poz í c ió jukná l f ogva 

e g y r é s z t h í v a t v a v o l n á u a k a f iókok v e z e t é s é r e , m á s -

rész t t e k i n t é l y e s á l l á s u k n á l é s e g y é n i s é g ü k s ú l y á n á l 

fogva l e g h a t b a t ó s a b b a n t u d n á n a k az e l é r e n d ő cé l 

é r d e k é b e n m u n k á s s á g o t k i f e j t e n i , s z i n t e t e l j e s e n távol 

t a r t j á k m a g u k a t a l s ó b b t i s z tv i se lő t á r sa ik m o z g a l m a i t ó l . 

A g y ű l é s v é g é n E p e r j e s y e lnök i n d í t v á n y á r a 

j e g y z ő k ö n y v i k ö s z ö n e t e t szavaz tak a t a p a s z t a l t vezé r -

n e k , aki o r s z á g o s m u n k á s s á g á v a l a l e g n a g y o b b h á -

l á ra k ö t e l e z i a m a g á n t i s z t v i s e l ő i k a r t . A z u t á n b a r á t -

s á g o s t á r s a s v a c s o r a vol t , m e l y e n n e m c s a k s a b l o n o s 

f e l k ö s z ö n t ó k e t , h a n e m é r d e k e s é s é r t é k e s f e j t e g e t é -

s e k e t h a l o t t u n k annak a k é r d é s n e k f e j t e g e t é s é r ő l , 

vá j jon a t i sz tv i se lők cé l ja ik e l é r é s é n é l az ag ressz ív 

f e l l é p é s vagy a b é k é s m e g a l k u v á s t e r é r e l é p j e n e k - e . 

E l s ő f e l k ö s z ö n t ő t Mik lós Dezső d r . a he ly i f iók 

ü g y é s z e m o n d t a az i l lusz t r i s e l n ö k r e , e g y é n i s é g é t 

n a g y s z e r é n y e n m i n d i g b á t t é r b o n h a g y v a és a s z e m -

lé lő csak á l d á s o s m u n k á s s á g á t lá t ja . H a m b u r g e r 

Z s i g m o n d e g y e s ü l e t i t i t ká r volt t a n á r a i t üdvöz l i , 

k i k j e l e n v a n n a k K r e u t z e r d r . h o s s z a b b t a r t a l m a s 

b e s z é d b e n rc l lektá l az e l h a n g z o t t t ó sz tok ra . R á m u t a t 

a r r a az időre , m i k o r m a i d a m u n k a ke res i a m u n -

k á s t , n o m p e d i g a m u n k á s a m u n k á t . A k k o r lesz 

m a j d igazán é r t é k e l v e a m u n k a e r ő . B e s z é l t e k ínég 

D o m á n y Á r m i n t a n á r . R é v é s z L a j o s a m u n k á s b i z t o -

s i tó i g a z g a t ó j a é s E p e r j e s y G á b o r e l n ö k K r e u t z e r 

L ipó t d r a t e g n a p i g y o r s v o n a t t a l I l u d a p e s t r e u tazo t t . 

Egy mester emléke. 
Volt a l k a l m u n k m á r m o g o m l é k e z n i , arról a 

m o z g a l o m r ó l , m e l y e t néha i K i c h b e r g Adol f igazga tó , 
a n a g y k a n i z s a i k e r e s k e d e l m i iskola m e g a l a p í t ó j a e m -
l é k é n e k f e u t a r t á s a ó r d o k é b e u ind í to t tak hálás taní t -
ványai . E r r ő l a k iváló t a n f é r f i u r ó l n e m l -hu t n a g y o b b 
d i c s é r e t e t m o n d a n i , m i n t h o g y i lyen kiváló lelkű ta-
n í t v á n y a i vannafci kik a u u y i év u táu is s z e r e t e t t e l 
z á r j a k k e b l ö k b e Vol t o k t a t o j u k és neve lő jük e m l é k é t 
A r ég i b ö l c s e k akt m o n d t á k : . T a n í t ó d i ránt i l i sz te -
l e t e d o lyan l e g y e i O n m t Is ten t i s z t e l e t e " ! Ez az 
é r z é s l á t sz ik ki azokból a ) l e v e l e k b ő l m e l y e k G r t l u 
hu i H e n r i k ú r h o z az nY. h i t k ö z s é g e l n ö k é h e z m i n t 
az É i e h b e r g e m l é k b í z o t t s á g e lnökéhez é r k e z n e k 

l e g u t ó b b Bedó Héla b u d a p e s t i gyá ros tó l é r k e -
z e t t i lyen h a n g ú levél , m e l y n e k k l a s sz ikus f e l f o g á s b ó l 
e r e d ő so ra i t é r d e m e s n e k t a r t j u k ide i k t a t n i : „ E í c h -
b e r g Ado l f néha i igazga tó t a n á r u n k d ic ső e m l é k é t 
f é n y é s p o m p á v a l fe lú j í t an i f e l e s l e g e s vo lna , m e r t 
p u r i i á n e g y é n i s é g é h e z ezeu g y e n g é k n e m t a r t ó z l a k ; 
a z o n b a n fö l té l len ho lyes , hogy fö ld i m a r a d v á n y a i 
ar enyésze l miirkából ú jó l ag k i r a g s d t a s s s n a k é s t ö b b 
é v t i z e d e s i núkódéaéuek h e l y e e g y m e l l s z o b o r r a l di-
sx i t tesaék . 

M i n d n y á j a n , kik o ly s z e r e n c s é s e k v o l t u n k , az 
ó vezetése alat t t a n u l m á n y a i n k a t v é g e z n i , k i l é p v e az 
é l e tbe , — hol n a p o n t a kell v i z s g á z n u n k — é r e z t ü k 
és t apasz t a l t uk , h o g y z s e n g e g y e r m e k k o r b a n e g y 
önze t l en , e rő s a k a r a t ú , z s en i á l i s é s n a g y t a p a s z t a l a t t a l 
b í ró e g y é n i s é g v e z e t t e o k i a t á s u n k a l . M e g t a n u l t u n k 
nézni és l á tn i , g o n d o l k o z n i é s m e g é r t e n i M i n t h o g y 
m i n d u y á j a u t e l j e s s z í v b ő l s z e r e t t ü k , c sak a r r a va l l , 
hogy m i n k e t is t i s z t a l e lkéve l s z e r e t e t t — n é h a i 
K i c h b e r g A d o l f . 

S h a m o s t e g y k o r i t a n u l ó i n a k n a g y s z á m a a 
k e g y e l e t o l t á r á n á l t a l á lkozva u j f á k l y á t g y t y t a n n a k , 
aki a n n y i r a b e v i l á g í t o t t s e j l ő , d e r e n g ő l e l k ü n k b o , 
f o g é k o n n y á t e t t e azl m i n d e n s z é p é s n e m e s i r á n t , 
u g y h á l á s k ö s z ö n e t illoti a t B i z o t t s á g o t , ki az e sz 
m é t f e l k a r o l t a s m e g v a l ó s í t j a é s p é l d á i m u l a t az i l ju 
n e m z e d é k n e k " 

Az a n y a g i a k is m u t á l j á k , h o g y m e g t i s z t e l ő 
e m l é k e t ő r i z n e k l e i k ö k b e n a vo l t t a n í t v á n y o k . E d d i g 
H a d a k o z ó k ü l d ö t t 8 0 0 k . é s ezeu f e l ü l való ado-
m á n y t ; s z á m o s a n 1 0 0 é s 3 0 0 k o r o n a közl i ö s s z e g e t , 
sok 6 0 k o r o n á s a d a k o z ó van . E g y s z e g é n y h á z a l ó is 
k ü l d ö t t 2 k o r o n á t . E g y távoli r o k o n a a n é h a i i gaz -
g a t ó n a k a c s e h o r s z á g i T á b o r b ó l ide K a n i z s á r a k ü l d t e 
l H 4 5 - b e n Hát a k e r e s k e d e l m i i sko lába . E z a d iák 
m o s t a g g főve l , d o i ' j u l é lekke l ve jé t a L a u d e r -
Bank p r o k u r i s t á j á t N a g y k a n i z s á m k ü l d t e , h o g y h e -
lyo t t e nézze m e g K i c h b e r g s í r j á t . Kiát p e d i g a w í e n i 
cs k i r . á l l a m r e n d ő r s é g fó t auácsosá t u t a s í t o t t a , h o g y 
h e l y e t t e s z e g ő d j é k a k e g y e l e t e s Ugy s z o l g á l a t á b a . 

L e s z m é g a l k a l m u o k , h o g y e u u e k az é r d e k e s 
m o z g a l o m n a k ep i zód j a i ró l m á s k o r is k ö z ö l j ü n k 
az i d e a l í s m u s u a k m e g n y i l a t k o z á s a i b ó l . 

H Í R E K . 

Áprilisi tréfa. 
N y i l v á n csak m e g t r é f á l n i a k a r t a Bosnyák G é z a 

a p a r l a m e n t e t h o u m e u t ó e s z m é j é v e l , m e l y e t képv i -
s e l ő h á z i b e s z é d é b e n f e l s z í n r e v e t e t t : „ l g e u f i g y e l e m r e 
m é l t ó e s z m é t a i áu lok a t k o r m á n y n a k m o g l o n t o l á s r a 
N e m l o u u e - u |ó a k i v á n d o r l á s t u g y i r á u y í l a u i . h o g y 
A r g e n t í n á b a m e n j e n e k ki azok, a k i k u e k itt m e g é l -
he tésük b iz tos í tva n incs , m e r t ott t u d v a l e v ő l e g a r a t ó 
kézbeu igen n a g y h iány vau é s f enná l l az az ór iás i 
e lőny , hogy A r g e n t í n á b a n a g a z d a s á g i m u n k a a k k o r 
k e z d ő d i k , n o v e m b e r b e n m i k o r n á l u n k már i n e g s z ü -
nak és v iszont végződik á p r i l i s b a n , m i k o r n á l u n k ^ 
l u l a j d o u k é p e n i g a z d a s á g i m u n k a k e z d ő d i k . í g y a s z e r i n t 
a m i n t buza vagy l e n a r a t á s r a , vagy k u k o r i c a s z e d e s r e 
vá l l a lkoznának , hon f i t á r s a ink v i s s z a t é r h e t n é n k m á r -
c i u s i ápr i l i s , vagy m á i u s h a u . * A m u n k a p á r t n a g y 
d e r ü l t s é g g e l f ogad t a a nagykan izsa i k é p v i s e l ő e s z m é -
jé t . Mim jó hazaf i , azt n e m a k a r j a , h o g y k i v á n d o r l ó 
h o n f i t á r s a i n k vég leg e l s z a k a d j a n a k e t tő l a k e n y é r -
le ien hazától T e h á t u taz ta t ja őke t A r g e n t í n á b a m e g 
vissza. Mer t b izony fo ly touosau ú t b a n l e n n é n e k a 
m u n k a befe jez téve l m i n t h o g y e g y - e g y a r g e n t í n a i u t 
4 5 — 6 0 napig t a r t . 

És bizony e g y u tazás c s e k é l y 3' 0 K - b a k e i ü l ; 
így 6 0 0 K-ás kö l t s ég m e l l e t t a d a t h a t n á n a k m a g y a r 
véreink az A r g e n t í n a i a k n a k m e g u e k l l n k . De ha 
h á r o m m e g ha t s záz k o r o n a ju t az á t a z á s r a , a k k o r 
uetn kell A u g e n t i u á b a m e n n i ü k . 

T a l á l h a t o t t v o l n a k é p v i s e l ő n k e u n é l jobb m ó d o -
zatot is a m u n k á s k e z e k f o g l a l k o z t a t á s á r a . Á l l ami pa r -
ce l lázás a n e v e e n n e k a m ó d n a k , d e n e m p a r c e l l á -
zási u z s o r a , a m i m o s t sok h e l y t v é g l e g e s k i v á n d o r -
lásra b í r j a a m a g y a r t 

— S z o b r o t E r z s é b e t k i r á l y n é n a k Zotn 
b o r sz . k i r . v á r o s M a g y a r o r s z á g á ldot t e m l é k ű néha i 
n a g y a s s z o n y á n a k szobro t a k a r á l l i tau 1 A pénz t g y ü j -
t é s u t | á u a k a r t a ö s s z e t e r e m t e n i . Kellt ivia azér t a ha-
t ó s á g o k a t , p é n z i n t é z e t e k e t , e g y e s ü l e t e k e t , t e s t ü l e t ü k e t , 
i sko láka t , t á r s a s á g o k a t , hogy ailskozzaintk a k e g y e l e t e s 
s z e n t c é l r a A d o m á n y o k Zo tnbor l i a . a Z o m b o r i T a k a -
r é k p é n z t á r c í m é r e k ü l d e n d ő k 1 9 1 1 . dec . 3 1 - é í g . 

—• K a t h ü n n e p s é g - s z e r t a r t á s ó s g y ű -

l é s N a g y k a n i z s á n Min t m á r m e g í r t u k , m á j u s 

2 - án vagy i s jövő hé t k e d d j é n a v e s z p r é m o g y h á z -

I m e g y e i p a p s á g . S i e n t a é g í m á d ó e g y e s ü l e t e K r á n í t z 

i K á l m á n fe lszente l t püspök veze tése a l a t t N a g y k a n i -

zsán k o n g r e s s z u s t é s s z e u t s é g i i n á d ó á j t a t o s a á g o t t a r t . 

A f ényes egyház i ü n n e p s é g n a p i r e n d j e a k ö v o t k e z ó : 

! 9 ó r a k o r c s e n d e s sz. m i s e a f e r e n c r e n d i e k t e m p l o -

m á b a n . T a r t j a K r á n í t z K á l m á n c y m a e i p ü s p ö k . Mise 

u t á n s z e n t b e s z é d . T a r t j a d r . S z í n e k I z i d o r l azar í s ta 

m i s s z i o n á r i u s ' / » " é r a k o r p a p i é r t e k e z l e t a f o r e n c -

r e n d b á z á b a n . T á r g y s o r o z a t a k ő v e t k e z ő : 1. E lnök i 

m e g n y i t ó . K r á n í t z K á l m á n c y m a e i p ü s p ö k , a . Az 

o l t á r i s z e n t s é g a p a p é l e t é b e n . D r . H a n a u e r I s t v á n az 

fiuch.-társ i g a z g a t ó j a . 3 G y a k o r i s z e n t á l d o z á s és az 

é l e t . D r . T a u b e r S á n d o r t l i eo l . t a n á r , s z e m aligaz-

g a t ó . 4 . A z o l t á r e g y e s ü l e t e k r ő l . K a n t e r K á r o l y pápai 

p r e l á t u s , a b u d a p e s t i k ö z p . o l t á r e g y e s ü l e t i g a z g a t ó j a . 

1 ó r a k o r t á r s a s e b é d a p o l g á r i e g y e s ü l e t h e l y i s é g é b e n 

3 ó r a k o r s z e n t b e s z é d a f o r e t i c r o n d i o k t e m p l o m á b a n 

T a r t j a K r á n í t z K á l m á n c y m a o i p ü s p ö k . U t á n a s z e n t -

s é g í m á d á s é s l i t án ia , k e d v e z ő idő e s e t é n ü n n e p é l y e s 

n y i l v á n o s k ö r m o n e t az O l t á r i s z o n t s ó g g o l , m e l y e n t e s -

t ü l e t i l e g r é s z t f o g n a k v e n n i a h i v a t a l o s vá ros i - , 

á l l a m i - ós k a t o n a i h i v a t a l o k é s e g y é b h e l y i e g y e s ü -

le tek é s az i s k o l á k . G y ü l e k e z é s az a l s ó t e m p l o m 

e lő t t i t é r e n fel ó r á v a l a p r e c e s s z i ó e l ő t t . A k ö r m e -

n e t d é l u t á n 4 ó r a k o r i n d u l . 

— E l j e g y z é s H e i s l e r Izsó S z a b a d k á r ó l 
e l j e g y e z t e Hun E l l a u r l e á u y t . Hun S a m u fe l ső 
k e r e s k e d e l m i i sko la i i g a z g a t ó l e ányá t 

— A z U t t ö r ö I s k o l a e l ő a d á s a A f. h ó 
3 0 - á n v a s á r n a p d é l u l á u 6 ó r a k o r a P o l g á r i E g y l e t 
n a g y t e r m é b e n az Ú t t ö r ő i sko 1 » e l ő a d á s i l a r t . K á b e r 
Uszká t f ővá ros i t a n á r f o g e l ő a d n i . . A t u d o m á n y é s 
és va l lás h a r c á ' - r ó l B e l é p ő d i j 4 0 f i l l é r . 

— A m a i s o r o z á s e r e d m é n y e . A u a g y -
kauizsa i á l l í t á s k o t e l e s f ink közü l a mai s o r o z á s o n 
m e g v i z s g á l t a k 160 e l ső é s I 0 J m á s o d i k k o r o s z l á l r -
bel í t . E z e k közül ö l v e n k e t t ó t t a lá l lak a l k a l m a s n a k a 
ka tona i s z o l g á l a t r a . 

— U j á l l a t o r v o s i k ö r Z a l a v á r m e g y e k ö z -
igazga tás i b i z o t t s á g a u j o rvos i k ö r t l é t e s í t e t t , m e -
lyet Z a l a a p á t i , E « z l e r g á l , Z a l a s z a b a r , N a g y r a d a . Kis -
ra i la , E g e r a r a c s a . N a g y h o r v á i h i é s G é t y e k ö z s é g e k 
k é r e l m e z t e . — M i n t h o g y p e d i g Z a l a a p á t i a l e g n a -
g y o b b é s l e g n é p e s e b b a l eü l i k ö z s é g e k k ö z ü t t é s 
i n e r t va sú t i á l l o m á s é s k ö z l e k e d é s i ú t j a i n á l f o g v a 
l e g k ö n n y e b b e n m e g k ö z e l í t h e t ő , a z é r t a k ü r s z é k b e 
lyéü l Z a l a a p á t i k ö z s é g j e l ü l t e t i k ki . E v é g h a t á r o z a t 
e l l en 15 u a p a la t t a k ö z i g a z g a t á s i b i z o t t s á g e l n ö k ö -
kéné l l o l e b b o z é s s e l l e h e t é lű i . 

— S z a l k a y t e l u t a s í t o t t á k . T e g n a p d é l u t á n 
léi C - k o r a s z i o ü g y i b i z o t t s á g g y ű l é s e z e t t O s z t e r h u b e r 
L á s z l ó Í t é lő táb la i b i r ó e l n ö k l e t é a la t t T á r g y a l á s a lá 
k e r ü l t S z a l k a y L a j o s s z í n i g a z g a t ó k é r v é n y e j á t é k -
e n g e d é l y m e g a d á s a i r á n t . A b í z o t t s á g azo t ibau t e -
k i u t e t t e l a r r a h o g y K ö v e s s y A l b e r t i g a z g a t ó u a k m á r 
k o r á b b a n v é l e m é n y e z t e az e n g e d é l y m e g a d á s á t , 
S z a l k a y t e l u t a s í t o t t a k é r é s é v e l . 

— E l ő l é p t e t é s e k k a t o n á é k n á l . 8 z i v d o b -
b a n t ó , r a g y o g ó ö r ö m m e l m e n n e k m o s t l á t o g a t á s o k a t 
t e n n i a h o n v é d - é s a k ö z ö s t i s z t i k a r a m a b o l d o g l ag 
|a i , k i k n e k a t avasz i c s i l l a g r a j z á s b ó l e g y - e g y u j a r a n y -
vagy e z ü s t c s e p p h u l l o t t ' a g a l l é r j á r a . A b o u v é d s é g -
nél a k ö v e t k e z ő e l ő l é p t e t é s e k t ö r t é n t e k : L é d e r e r 
M i k s a s z á z a d o s t ő r n a g g y á ; B r u n o e i M i h á l y , 8 c h w a r z 
J e u ó é s T ó w e r H u g ó h a d n a g y o k a t f ó h a d u a g y o k k á ; 
l ' a l a s k á r y P é t e r ás Kr i ed H e n r i k h a d n a g y g a z d . -
t i s z t eke t f ó h a d u a g y o k k á ; K a u k o v s z k y L a j o s , K e n e d i f P á l . 
V a d á s s z y l s t v á u z á s z l ó s o k a t h a d n a g y o k k á l é p t e t t é k 
e lő Az á t h e l y e z é s e k e t i l l e t ő l e g a n a g y k a n i z s a i 
¿0 - ik h o n v é d g y . e z r e d t ő l S z ő U J á n o s s z á z a d o s i a 
n a g y s z e b e n i 2 3 . h o n v é d g y . e z r e d h e z P r e s z l y E r u ó 
f z á z a d o s t , a s z a b a d k a i 6 - i k , G e ó c z e B e r t a l a n l ő h a d -
nagyo l a m i s k o l c i 10. é s D l a b i k K a r k a s h a d n a g y o t 
a ko losvá r i 21 - ik h o n v é d g y . e t r e d l ó l p e d i g ide 
h e l y e z t é k á t . — A n a g y k a n i z s a i c s . é s k i r . 4 8 - i k 
gy . e z r e d t i s z t i k a i á n á l : V 'e rebély i M a r i s ó T i b o r 
cs . k i r . k a m a r á s , s z á z a d o s t ő r n a g g y á ; S t e i o e r O l t ó 
í ó h a d u a g y o t s z á z a d o s s á ; B r a u d m a y e r J á n o s ^ h a d -
u a g y g a z d . l i s z t e t f ő h a d n a g g y á é s O s e m m í e k y J ó z s e f 
zász lós t h a d n a g g y á l é p t e t t é k e ló . D u b s z k y A d o l f 
zász lós t N a g y k a n i z s á r ó l á t h e l y e z t é k a c s . é s k i r . 4 2 . 
gy - e z r e d h e z S a l z b u r g b a . 

— N é p ü n n e p é l y N a g y k a u i z s a v á r o s ö n t u -

d a t o s m u n k á s a i h é t f ő n , m á j u s e l s e j é n d é l u t á n 'J 

ó r a k o r g y ü l e k e z n e k az E ö l v ö s - t é r e u s o n n a n t ü n -

t e t ő k ö r m e n e t b e u j e l z ő t á b l á k a l a t t a K ó u t o n , C s e n g e r y - . 

N á d o r - és K a z í n c y - u t c á u á t az E r z s é b e l t é r r e s o n n a n 

R o z g o n y i u t c á n v o n u l u a k b e a P o l g á r i E g y l e t k e r t -

h e l y i s é g é b e é s o l t U u u e p i b e s z é d d e l e g y b e k ö t ö t t 

n é p ü n n e p é l y t r e n d e z n e k . 
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— A Z a l a v á r m e g y e i f ő ü g y é s z v á l a s z -

t á s a . A v á r m e g y e i t ö r v é n y h a t ó s á g i k ö z g y ű l é s e n 

m á j u s 8 - á u é lénk é r d e k l ő d é s s e l , sót v á r h a t ó i i g h e v e s 

m o z g a l o m m a l fog ják m e g v á l a s z t a n i a m o g n a l t 

T h a s s y Kr i s tó f h e l y é b e az u j f ő ü g y é s z t . K é t pá lyázó-

ró l t u d u n k . Egy ik d r . Oaák Káro ly m e g y e i á rva szék i 

Uluök, a . Z a l a m e g y e " s z e r k e s z t ő j e , aki a n a p o k b a n 

s z e r z e t t Qgyvédi d o k t o i á t u s t is, a más ik d r K ö v e s 

E m i l b u d i p e s t i Ügyvéd , ak i Ko l l e r I s tván zalai fö ld -

b i r t o k o s n a k a ve je , d e e g y é b k é n t i s m e r e t l e n a 

m e g y é b e n . 

— T u l f í z e t e t t v a s ú t i f u v a r d y a k n á k ó s 
I l l e t é k e k n e k v i s s z a t é r í t é s e A m a g y a r , o s z t r á k 
és b o s n y á k - h e r c o g o v i n a i v a s u t i g a z g a t ó s á g r ó l b i r d e t -
m é n y t te t tek közzé , m e l y s z e r i n t m i n d a z u e s e t e k -
b e n , ha a f u v a r d i j a k é« i l l e t ékek k i s z á m í t á s á n á l h i b á k 
f o r d u l t a k eló, a f u v a r d i i a k f izetői a z o n az á l l o m á s o n , 
ahol a f u v a r d í j a k a t f i z e t t ék , a d í j f i z e t é s nap j á tó l 
számí to l t egy é v e n belli i a vona tkozó f u v a r l e v e l e k , 
i l l e tve e g y é b b i zony l a tok b e m u t a t á s a me l lo t t k íván -
ha t j ák , h o g y r é s z ü k r e a t u l f i z e t e l t ö s s z e g v i s sza t é r i 
t e s s é k . Az á l l a m á s o k kö te lesek a f u v a r d i i a k f ize tő i 
vagy azoknak á l t a luk is i s m e r t m e g b í z o t t a i á l la l 
t á m a s z t o t t i g é n y e k h e l y e s s é g é r ő l h a l a d é k t a l a n u l m e g -
győződés t s z e r e z n i é s a tul f i z e t e t t ö s s z e g e t röv id 
u t ó n v i s sza té r í t en i I l l e tékek v i s s z a t é r í t é s e c s u p á n 
a k k o r i g é n y e l h e t ő azon á l l o m á s o n , aho l a f u v a r d í j 
f i ze t t e t e t t , ha az i l le téket e zen á l l a m á s o n s z á m í t o t -
tak fel 

— A B u t o l s o e l ő a d á s . A z U r a n u s moz i -
ban m a e s t e és h o l n a p v a s á r n a p d . u 8 ó rá tó l lesz« 
n e k az u to l só e l ő a d á s o k . A g o n d d a l o i s z e á l l i t o t t m ű -
so r m é l t ó b e f e j e z ő j e az U r a n u s m ű k ö d é s é n e k , m e l l y e l 
a k ö z ö u s é g p á r t f o g á s á t k i é r d e m e l t e . 

* — R e n d ő j r \ t á v i r a t Ma S z é k e s f e h é r v á r r e n d ő r -
k a p i t á n y s á g a t áv i r a t i l ag é r t e s í t e t t e a n a g y k a n i z s a i 
r e n d ő r s é g e t , h o g y olt az é j j e l V i r á g F e r e n c ü z l e t é -
ből 13n i i k o r o n a é r t é k ű c ipót e l l o p t a k és a n e t á n 
e r r e m e n e k ü l ő t o lva j t n y o m o z z a ki é s t a r t ó z t a s s a le . 

— Á l k u l c s o s t o l v a j K l e k a n i z s á n A 
r e n d ő r s é g n é l m a M u c z e r L á s z l ó O r s z á g - l l t (¡4 sz . 
a la t t i l akos p m a s z t t e l t , h o g y az. u t ó b b i h á r o i n h é -
t e n b e l ü l valaki á l k u l c c s a l k é t s z e r ia a l a k á s á b a n 
já r t é s az e l ső e a e t b e u 3 1 k o r o n á t , m á s o d s z o r i lá to-
g a t á s a l k a l m á v a l p e d i g 1 0 0 k o r o n á i vi t t el a l á d a -
f iókbó l . A r e n d ő r s é g a l a p o s g y a n ú a l a p j á n a p a n a -
szos s z o m s z é d j á n a k f iá t , Po la i F e r e n c 3 0 é v e s le-
g é n y t e lőá l l í t o t t a és k i h a l l g a t á s a u l áu az e l j á r á s t fo-
l y a m a t b a v e t t e e l l ő n e . 

— A O i r k u s P i c a r d . n a p r ó l n a p r a r o i n e -

k e b b m ű s o r r a l g y ö n y ö r k ö d t e t i r k ö z ö n s é g e t Tegnap 

k ü l ö n ö s e n k i t ű n t Ká ro ly i I . t i t k á r , m i n t h a s b e s z é l ő . 

A 3 L e f t o u t e s t v é r m i n d e n k i t b á m u l a t r a r a g a d o t t k i -

t ű n ő j á t é k á v a l . Ma n a g y s p o r l e l ó a d á s lesz 14 a t t r a k -

c ióva l . m e l y e k küzü l k U i n e l e u d ó k : T h e R i e l f e u a c h 

s p o r t j e l e n e l ü k k e l . Z á r a d é k u l á l a r c o s b á l lesz . K a c a g -

tató b e s z é d e s j e l e u e t . e l ő a d v a i o s z e m é l y á l t a l . U o l -

n a p 2 e l ő a d á s . 

— M i k o r a g a z d a a l s z i k ? M a r e g g e l r e 
v i r r a d ó r a D r S z e k e r e s J ó z s e f főo rvos , B a t t h y á n y -
u lca i h á z á n a k zár t u d v a r á n á l ló k o c s i r ó l e g y é r i é -
k e s l ó t a k a r ó t é s e g y k o r b á c s o t va l ami i s m e r e l l e u 
é i je l í l á t o g a t ó e l e m e l t . U g y a n c s a k az j á r h a t o t t D ö m e 
J á n o s K i s f a l u d y - u t c a i h á z a u d v a r á b a n is, h o n n a n a 
flakerről s z i n l é n e g y p o k r ó c o t é s e g y k o r b á c s o l v i t t 
m i g á v a l . A r o u d ö r s é g a te t t e l k ö v e t é s é v e l e g y h e l y -
n é l k ü l i z t t lö t t kocs i s t g y a n ú s í t , ki u l á u a n y o m o z á s i 
m e g i n d í t o t t á k . 

Hanako estély május 
hó 3-án lesz ¡megtartva. 

— A D e l t a d i a d a l a N e m a D u n a , n e m a 
N í l u s d e l t á j á r ó l van s z ó , h a n e m e g y m a g y a r i p a r -
t e r m é k r ő l , m o l y „ D o l t a " n é v e n ker t l í t f o r g a l o m b a é s 
m o s t . é b r e d e z ő t a v a s s z a l , ak tuá l i s . A „ D e l t a " k o r i l k e -
z é s r e a l k a l m a s o l s ó r e n d U s o d r o n y l ' o n a t . Kzt a „ D e l t a " 
fona to t e g y r é g e n e l i s m e r t haza i c é g , K o l l e r i c h P á l 
é s fiai g y á r t j á k s s z á l l í t j á k A „ D e l t a " e g y e t l e n sZe-
g é l y l y e l e l l á t o t t b e k e r í t é s h e z a l k a l m a s a n y a g , ino ly 
k i f e s z i t é s u t á n t e l j e s e n s i m a , e rős , a l ak já t n e i n vál-
t o z t a t j a A z é r t a l e g k e r o s e t t e b b s o d r o n y fona l . K ü l ö -
n ö s e n alkalma-s szó ló , g y ü m ö l c s é s k o n y h a k e r t e k , 
g a z d a s á g i u d v a r o k b e k e r í t é s é r e ; l e g b i z t o a b b v é d e -
l e m v a d k á r o k e l l e n . K é t m i n ő s é g b e n é s 6 — 8 fé le 
huza l v a s t a g s á g b a n k a p h a t ó k ü l ö n f é l e s z é l e s s é g e k b e n 
K i m e r í t ő i smer t e t é s i tő l ós m i n i á k k a l . á r je i í .vzékke l 
k é s z s é g e s e n s z o l g a i : K o l l e r i c h Pál é s fiai e l s ő m a -
g y a r s o d r o n y s z ö v e l f o n a l és s z i t a á r u g y á r a . B u d a -
p e s t e n , I V . F e r e n c z J ó z s e f r a k p a r t ü l . 

K Ö Z G A Z D A S A G . 
O a b o n a ü z l e t r ö l 

• i 
N a g y k a n U a a 1011. A p r . 90 

A z o r s z á g o s e»ó a v i d é k r e jó ha t á s sa l vo l t . — 
A t ő z s d é n is eboó l k i i n d u l v a n a g y k íná l a t f e j l ő d ö t t 
ki és az á r a k h a n y a t l o t t a k . 

P i a c i á r a k : 

' a d a t o l t le . A k á r f i z e t é s e k 1 7 . 6 3 5 . 9 6 1 k o r o n á t — a 
I v i szon tb iz tos í tók h á n y a d á n a k l evonásáva l 9 . 3 4 3 . 3 8 6 

k o r o n á t e m é s z t e t l e k t e l . A z e l e m i á g a z a t o k d í j t a r t a -
l ékka l ö s s z e s e n 1 9 . 6 0 0 . 6 8 2 k o r o n á t , i l l e tve a t á r s u -
lat s z á m l á j á r a 1 0 , 7 2 9 3 5 6 k o r o n á t t e s z n e k ki . A 
k a m a t l á b c s ö k k e n é s i t a r t a l ék j a v á r a az é l e t o s z t á l y b a n 
az é l e t o s z l á l y b a n 7 0 0 . 0 0 0 k o r o n a , az e l e m i á g a z a t o k 
r e n d k í v ü l i k á r t a r t a l é k á n a k 6 0 0 . 0 0 0 k o r o n a és a r e n -
d e l k e z é s r e á l ló t a r t a l é k s z á m l á j á r a ' 2 0 0 . 0 0 0 k o r o n a 
k o r o n á r a u t a l t a to t l á t . A t á r su l a t h i v a t a l n o k a i n a k 
7 V » 0 / ® " 0 8 n y e r e s é g r é s z e s e d é s e n g e d é l y e z t e t e t t , az 
osz t a l ék p e d i g r é s z v é n y e u k i u l 3 2 0 k o r o n á b a n á l l a -
p í t t a t o t t m e g . A t á r s u l a t t a r t a l é k a i 1 9 1 0 . végén ( a 
f ü g g ő k á r o k 4 ,1 1 2 . 7 4 4 k o r o n a t a r t a l é k á n a k k i k a p -

i c s o l á s á v a l ) k e r e k 1 4 4 és f é lmi l l i ó ko roná t t e s z n e k 
ki éa p e d i g : é l e tb i z to s í t á s i d í j t a r t a l é k n e t t ó 1 1 9 , 7 3 6 . 6 2 3 
k o r o n a az e le iní á g a z a t o k d í j t a r t a l é k a n e t t ó 1 0 , 7 2 8 . 3 5 9 
kor . k a m a l l á b c s ö k k e u é s i - k i s e g i t ö - d i j U r l a l é k 2 , 0 0 0 . 0 0 0 
k o r o n a , — r e n d k í v ü l i k á r t a r l a l é k 1 , 0 0 0 . 0 0 0 k o r o n a , 

| — á r f o l y a m i u g a d o z á s i t a r t a l é k 2 , 0 6 6 . 6 7 9 kor.-, — 
r e n d e l k e z é s r e á l ló t a r t a l é k s z á m l á j á r a 3 . U 0 0 . 0 0 0 k o r . , 
— é le tb iz tos í t á sok k ü l ö n l e g e s u y e r e m é n y t a r t a l é k a 
2 . 0 0 0 . 0 0 0 k o r o n a , — á l t a l á n o s n y e r e m é u y t a r t a l é k 
a l a p 4 , 0 0 0 . 0 0 0 k o r o n a A n y u g d í j p é n z t á r é s a t a k a -
r é k - é s e l l á t á s i p é n z t á r v a g y o n a 3 . 2 0 & . 0 3 8 k o r o n á r a 

| r u g . E z e u k ö z g y ű l é s e n , e g y ú t t a l e l ő s z ö r , az ú j o n n a n 
s z e r v e z e t i i gazga tó t a u á c s b a való -vá lasz tások e s z k ö -
z ö l t e t l e k , m e l y i g a z g a t ó s á g i t a n á c s a n e m r é g m e g -
vá l toz t a to t t a l a p s z a b á l y o k a l a p j á n az i g a z g a t ó s á g i n e l -
l e l i l é t e s í t t e t e t t . 

liaza 
Kozs 
Zab 
Tengeri 

2a 
1 ü 2 0 / 3 0 

1« — 
1 3 5 0 

Adriai biztosi tó- társulat . 
E z e u b iz tos í tó t á r s u l a t idei k ö z g y ű l é s e , m e l y e n 

az 1 9 1 0 . é v ű e k — a t á r s u l a t a l ap í t á sa óta 7 2 - i k 
ü z l e l é v é u e k — z á r ó s z á m a d á s a i l e r | e « z t e l l e k e lő , f. é. 
áp r i l i s hó 2 2 - é n m e u t v é g b e . E z e k b ő l a s z á m a d á -
s o k b ó l a k ö v e t k e z ő a d a t o k t ü u u e k elő ; Az é l e t b i z -
tos í tás i á g a z a t b a n 8 1 , 4 0 8 . 8 6 0 k o r . b iz tos í t ás i ö s s z e g -
ről szó ló a | á u h t l o k n y ú j t a t t a k b e ; a k i á l l í t o t t k ö t v é -
n y e k 7 4 , 1 0 1 . 1 8 9 k o r . t ő k e ö s s z e g r ő l s z ó l n a k , az e lőző 
év 6 7 , 0 9 2 9 0 » k o r . ö s s z e g é v e l s z e m b e n . A b iz tos í -
tási á l l o m á n y 1 9 1 0 . végéve l k e r e k 4 7 3 mi l l i ó k o r o u a 
b i z tos í tón t ő k é r e é s 1 . 31 )7 .171 k o r o n a b i z to s i l o t l évi 
j á r a d é k r a r u g . H a l á l - é s e l é r é s i e s e t e k b e n , v a l a m i ü l 
é l e t j á r a d é k o k f e j é b e n 9 , 6 6 0 . 3 2 7 k o r o n a f i z e t t e t e d ki. 
Az é l e t b i z t o s í t á s i d í j t a r t a l é k 1 9 1 0 év v é g é v e l 
1 3 2 , 2 0 4 . 2 8 6 k o r o n á t , — i l l e tve a v i szon tb iz tos í tók 
r é s z é n e k l e v o n á s a u t án 1 2 1 , 7 3 6 . 6 2 3 k o r o n i t te t t k i , 
az e lózó é v h e z képes t t e h á t 9 , 1 7 9 . 0 5 0 k o r o n a t ö b b -
le t m u t a t k o z i k . A t lUb iz tos i t á s i á g a z a t b a n a d í j b e v é -
tel 2 6 , 6 9 3 . 2 2 9 ko rona , a s z á l l í t m á n y b i z t o s í t á s i á g a -
z a t b a n 2 , 8 0 3 . 7 6 4 k o r o n a , a b e t ö r é s e l l en i b iz tos í tás i 
á g a z a t b a n 6 1 1 6 7 6 k o r . vo l t . Az e l e m i á g a z a t o k b a n 
v i s zon tb i z to s í t á s i d i jak f e | é b e n 1 3 , 6 3 8 . 0 8 7 k o r o n a 

Üdvözlet Grázbóll 
Mielő t t s z ü k s é g l e t é t f e d e z i , k é r j e t ő l e m g a z -
d a g t a r t a l m ú m i n t a g y ü j t e m é n y e m e t , a 

l e g i o b h s t í r ia i 

f é r f i - és nö i 
lodenról 

v a d á s z - , e r d é s z - , l u r i s l a - , r o d e l é s a k i - s p o r t éa 
m i n d a z o k r é s z é r e , ak ik a k ü l ö n f é l e i d ő j á r á s o k -
nak k i t éve v a n n a k , d e k l l l öuösen az én va lód i 
s ty r i a i n ő i l o d e n - r ó l g y ö n y ö r ű m i n i á k k a l , 
u t a z á s i - é s s é ( a - k o s z t l l m ö k n e k . v a l a m i n t ö s s z e s 
d i v a t - s z ö v e t j e i m r ő l , f é r f i - é s g y e r m e k - r u h á k , 
f e l ö l t ő k , u l s t e r a l e g o l c s ó b b t ó l a l e g f i n o f n a b b 
m i n ő s é g b e n az á l t a l á n o s a n e l i s m e r i l e l k i i s m e -
r e t e s e j s ó és l o g n a g y o b b loden -k iv i t e l i c é g t ő l 

V I N Z E N Z O B L A C K 
ca. t i k i r . u d v a r i p o a x t ó - a a á t l i l ó 

Graz, Murgasse 9. azám. 
Mln lakonyva l c i z a b ö m n t a r a k r t axabr inr ik r éaxá ra 

. k í v á n a t r a r e n d a l k t x c i ü k r t á l l a n a k . 

fiLEICHENBEPfi Stájerország. 
Idény: m á j u s 15-tól s z e p t e m b e r 30-ig. 

A légzőszervek összes megbetegedéseinél felülmuhatatlan 
é r t é k ű , 

VILÁGHÍRŰ GYÓGYFORRÁSOK. 0-10. 

Felvilágosí tások és prospektusok a, fürdéigazgatóság által Gleichenberg. 

y e r s e n v a l ó 

M p á r a t t a 
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ELSŐRANGÚ GVOGYFURDO 

S2L / IÜÖNM L l P l g J a p á n o k N a g y k a n i z s á n ^ 
Ritka műélvezet kínálkozik a nagy-
kanizsai közönségnek április hó 29-én 

szombaton este órakor 

a „Polgári Egylet" nagytermében 
J A l\í A l / f l " a t o k l ó l J f c s á s z á r i udvar i sz ínház v i lághí rű művésznője 

, , ü í i l l f l l \ U és társulatának egyet len előadásában. 

Jegyek előre válthatók Ifj. Wajdits József könyvkereskedésében. 

dyomor betegeknek! ^ 
MIndaiokt tak, kik • gyouior uieghltKie, vagy lu l le ihe lé ie , r o t f l . neheien em6>ithrtó, nagyon 

meleg, vagy hideg «lelek álvetete állal, vigy renilellen életmód kOvelkeilében gyorooihe lega íge l , inlnl 

Q y o m o r h u r u t , g y o m o r g ö r c s g y o m o r f á j d u l o m , n e h é z e m é s z t é s v a g y 
n y ú l k ó s o d á s t k a p t a k , a j á n l u n k e g y k i t ű n ő h á z i s z e r t 

nelynek kitUnó balkia már (vek óla kl van próbálva. Ki • 

Hubert Ullrich-fóle növónybor. 
k i e n nOványbor kllunfl, gyógyha lá iunak laláll füvekből , j ó bcrral van káizi lve 4a eróel l l , 
álelre kall. az « m b a r a m á a r l ó i z o r v a z e t á t . — A n í v á n y b o r megakadá lyozza a l a i n í u U a i 

» v a r o k a t áe e lómoxdl t ja az e g á e z a á g e e vár u j j a k á p i ó d á e á l . = 

A nóvtnybor l ide jekorán t iKin i lva , gy.nnoibele<<4|jek meg a c á r i j u k b a n e l fo j la lnak. — 
Symplooták mini : Kólá já t , f e l h ó f ó g í t , gyoutoreget , f e l fuvódáv l o m u l l e t hányátsa l . melyek chroniku t 
I.IBt gyomor bolegt tgoknál oly gyakian e ló fo i j u lnak , elmúlnak n t h á n y u o r l Iv i t ulán. 

C l r y A Á t a « " " " k kelloiuellen kó ve lke tmínye l , ntlltl i t o i u l á t , kóllka, >«lv-
Ö Z l H Ü I t ) r v t ) U . U O i lobogát , álmAllantág, valamim vértollllái a májban , epében 0» a 
nagy Zt lger -érben (Atany- í r bántalmak) . növényből által ¿ y o . t . n m e ^ t l l m e i n e k . A nóvénybor 
a iagi idnte t l ai eu té i i lhe l len tége l él kónnyl] t i éke lé t á l u l eltávolíttatnak a gyomorból é i belekből 
alkalmatlan l é i t ek . 

Sovány, halovány kinézés, vérszegénység, elerőtlenedés, 
leglöhüuör a r o m einéulét kőtelkeimén/el, hlliiyot vérképzildáz i» a máj betegei állapotáé. ivágy 
hiánynál, idegei bágyadttág ét r o m kedélyhaiigulat, lováhbá (ófájáaok, álmatlan éjjelek kóvelketlé-
ben Ily egyének lattan egétten elpuinuliiak W Növénybor ai elgydngillt életeidnek IIJ lllktelétt 
ad. J V * Növényin» (okolta az élvágyal, a i emeut i i t ét láplálkozá.l elómozdl ja, elóieglti ai 
anyagcserét gyoraitja a vérképződéit, megnyugtatja * írldult idegeket és életkedvel ize iez . Siáni-
lalan elismerés és hálanyilvánitái igazolják e i l . 

Nttvénybor kapha tó 3 és 4 k o i o n á é i l a Nagykanizsa i , Ki ikamzaai , l lecjehelyi , UJudvar i , 
K u - K o m á i o m i , i ' .utkányi, Neraesvidi, , T a p i o n y l , Bóhónyel, Sagy- l l a tomi , Kelul -Segeidl Csurgói , 
Serzencei , Gólai, l .égraJ i , Al ió -Domboru i , Kolorit, Muiac iány i Katkai, l 'odturenl , Szelnicai , 
cAlzolendvai , Pákai, Dakaai, Novai, Bakii, l 'o luikei , Haoaai, Alao kajki , Nigy-Radai , Kelhelyi , Mar-

ia l i i , Kapo ivá i i , Nagyatádi , Tarányi , Csáktornyai Perlaki, Varaszdi >tb. g y o g y t a r a k b a n e t luazer-
uz le lekben éa Magya ro r szág legtöbb g y ó g y t á r á b a n . 

A kanizsai gyógysze r t á r ak 3 éa l obb uveg n o v é n y h n r rendeleanél eredeti á rak mellcll 
killdlk s í é i mindenüvé a monarch iában . 

• V U t á n z á s o k t ó l ó v a t i k . " M 
K é r j e n c s a k i s 

Hubert Ullrich-fóle növónybort 

IAIKALJHU1, t ó t , J Ó O O t VIUM fl/.OQ.I 
gar* R a d i o a k t í v forr6aou U * * f o r r ó k I 

B I Z T O S A N 6 Y 0 6 Y I T 
rhaumAl, laehtaal, anyageaaraaavarokAl. 
e u k o r b M e ^ a f « . alkati bajokat. gyér »alt • 
kórokat. i K n l U r t a k a ét l iudinániralui 

U r i n a t r a 
kloa latyanl 

TAVASZI Kl ÜLTETÉSRE AJÁNLOK 
Q y ü m o l c s f á k a t : s i m a , kó r t e , ka jsz i és f r a n c i a b a r a c k ; d í s z f á k a t , 

d í s z c s e r j é k e t , f e u y í l á k a l 
R ó z s a f á k a t : magas tó l zstl, bokor és f u t ó rózsáka t — Készlet c i r ca 

4 0 0 0 d a r a b 
V l r á g p a l á n t a k a t : u. n i . : P o l a r g o n i u m , Sa lv ia Kuobaia , Vaní l ia 

Lobid ia , S z ó n ) é g v i l á g o k s tb . — V i r á g p a l á n t á k b ó l kész le t m i n l e g y 
1 0 0 . 0 0 0 d a r a b 

M a g v a k a t : M i n d e n f é l e v e t e m é n y é s v i r á g m a g o t , t a k a r m á n y r é p a é s 
a l e g f i n o m a b b pázsi t f ü m a g k e v e r é k o t . 

F e t e r m a n n József 
r í ' - « » N a g y k a n i z s á n korttclcp: 

B á t h o r y - u . 22. 

„A köztudatba ment át", 
h o g y c s a k i s 

K Á L L A I L A J O S 
m o t o r g y á r a 

0 

Budapest, VI., Gyár -u . 28-
j 

B z á 1 1 i t j a 

t e l j e s j ó t á l l á s m e l l e t t 

a l e g h í r e s e b b m o t o r c s é p l ö -

k é s z l e t e k e t . 

V a l ó d i K Á L L A I L A J O S u i o t o r k ó a a l a t a k 
M a l t a m e r t l a g k I t t t n ó b b e k » o r n á g b i n . 

0 W K é r j e n d i s z f ő á r l a p o k a t l ~Wm 

I ' t g y a l m e z t a t t a I K t L L A I L A J O S b l r n a v a a 
m o t o r g y á r a n e m t á v e i i t h e t ö 

ö n r e in AB Kállai novű 
i c z á g e k k a l . l . 

Phosphor-pép 
legjobb irtószer mezei egerek 

részére. Kapható: 

Drogéria a Vörös Kereszhez. 
• 

Nagykanizsán, városház-pa lo ta . 

Szőlő- oltványok 
H u s z o n ö t l e g j o b b bor - é s c s e i n e g e f a j b a u m é g 

n e g y v e n e z e r d a r a b . 

C s a b a g y ö n g y e ! 
o l t v á n y ét namit i l m a v i i t z i k . 
K i i r ó p á b a n a l e g k o r á b b a n é r ó f a | s z ó l ó , d r á g á i t 
f i ze t e t t piaci ú j d o n s á g . M i n d e n k i s e b b h á z i -
k e r t b e n is t e r m e l h e t ő , l ú g o s n a k is k i t t lnó f a j . 

PIROS O E LAW A R E 
N e g y v e n h e k t o l l W t e r e m h o l d a n k é n t , 
m e l y é r t Í r á s b a n j ó t á l l o k K l g y o k e r e z t e t v e 
in i l lden szál s i m a v e s s z ó m e g f a k a d , e r r e n é z v e 
u las i táa m e l l é k e l t e l i k m i u d e u k i l l d e m é t i y h e z . 

Máji ta v é g é n ( s I l l t e t h e t ő . — I t ó v e b b l e í r á s t , 
s z í n e s k é p e k e t é s á r j e g y z é k e t i n g y e n k ü l d : 

( B i b a r m . ) po^ln , t á v í r d a 
t e l e f o n á l l o m á s . Nagy Gábor, Kóly £ 

Nyomatott a laptulajdonos Ifj Wajdits .lóist^f könyvnyomdájában Nagykanizsán. 


